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First row L-R: Andrew Hladyshevsky (Shevchenko Foundation), Heritage 
Minister Sheila Copps, Orysia Sushko (Ontario Provincial Council - UCC). 
Second row L-R Dr. Lubomyr Luciuk (UCCLA), Paul Grod (UCC) 


UCC and UCCLA 
present internment 
proposal to Copps 


(UCC/UCCLA)—During Canada’s first national internment operations 
of 1914 to 1920, Canadians of Ukrainian and other European ancestries 
were imprisoned, had assets confiscated, were disenfranchised and sub- 
jected to various other state sanctioned censures. These government poli- 
cies were the result of wartime xenophobia, ignorance and prejudice. 

The UCC and the Ukrainian Canadian Civil Liberties Association 
(UCCLA), along with the Ukrainian Canadian Foundation of Taras 
Shevchenko (UCFTS), have agreed to submit a joint proposal to the Fed- 
eral Government concerning Canada’s first national interment operations. 

On Dec. 2 in Hamilton, UCC’s First Vice-President, Paul Grod, UCCLA’s 
Director of Research, Prof., Lubomyr Luciuk, UCFTS President, Andrew 
Hladyshevsky, Q.C. and the President of the UCC Ontario Provincial Coun- 
cil, Irene Sushko, presented this joint proposal to Sheila Copps, Minister 
of Canadian Heritage. 

The proposal calls on the Government to engage in a process of recon- 
ciliation and to provide an accounting of present-day value of the intern- 
ees’ labour, and the present-day value of that portion of their confiscated 
wealth which was never returned. The arbitrated amount would be trans- 
ferred to the UCFTS, in the form of a designated fund to be known as the 


Publication Mail Agreement eos (Санааю Весопошаном 
#40007679 paid at Edmonton, und. This endowment shall be used 
Alberta for undertaking research and devel- 
ee oping educational materials about 
the internment and human rights, es- 
tablishing four permanently en- 
dowed scholarships, one each in the 
Social Sciences & Humanities, Law, 
Education, and the Arts and subse- 
quently, to further the goals of the 
СЕТ. 

Furthermore, the joint proposal 
calls for: 

¢ The establishment of a perma- 
nent museum in Banff National 
Park, providing park visitors with 
information about Canada’s first na- 
tional internment operations; 

» Completing the installation of 
trilingual historical markers at all of 
the 24 Canadian internment camp 
sites; 

« The establishment of a trilingual 
historical marker in the Parliament 
Buildings in Ottawa about the In- 
temment to highlight the importance 
of human rights to all Canadians; 
and 

» Canada Post to issue a series of 
six commemorative stamps recall- 
ing Canada’s first national intern- 
ment operations. 
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Rada probes 
media freedom 
In-Ukraine 


see Page 5 


Christ is Born! 
Let us Glorify Him! 


Українці й Захід згадують про голодомор 


Сергій Драчук, Радіо Свобода 

Роковини українського голодомору вшанували 
цими днями українські громади в усьому світі - а 
разом із ними й неукраїнці, які більше дізнаються 
тепер про події в Україні 1932 - 33 років. Відгук- 
нулася й західна преса, яка подає спогади очевидців 
- думки, що за голодомор мала б настати й відпові- 
дальність. 

75-річній Ганні Передерій, яка пережила голодо-- 
мор іще малою дитиною, важко пояснити сучасним 


канадським дітям, що вона дійсно голодувала, 
написала днями канадська Монтреал Газетт. А коли 
її маму посадили до в'язниці за збирання на вжатому 
полі недоприбраних колосків, це було щастям - адже 
у в'язниці годували, й мати навіть передавала родині 
на побаченнях зекономлену тюремну їжу, згадувала 
Ганна Передерій на міжконфесійній панахиді пам'яті 

померлих від голодомору в Монреалі. 
Іна іншому кінці землі, в Австралії, поблизу сто-- 
Прод. на ст. 2 


Чи ви відновили Вашу передплату? 
Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата триватиме 

тільки до того часу який поданий внизу. 

Have You Renewed Your Subscription? 
Check the address label. Your subscription lasts only 

until the date given below. 


John O. Public 


er Dec. 26th, 2002 - Jan. 21st, 200 | 
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Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB T5M 1Y9 
Tel.: (780) 488-3693; Fax: (780) 488-3859 


Запевніть щоб всі чеки чи «моні ордери» подані були Ha 
Ukrainian News. Please make all cheques, or money orders 
payable to Ukrainian News. 
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З радісним днем Христового Різдва бажаємо 
всім нашим клієнтам, працівникам та цілому 
українському суспільству веселих Свят , 

а з Новим Роком всього найкращого.. 
ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, AB T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


р СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
2 UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


THE BEST CHRISTMAS WISHES AND 
A HAPPY NEW YEAR TO ALL SUPPORTERS, 
BENEFACTORS, VOLUNTEERS AND CLIENTS. 


Радісних Свят та щасливого Нового Року! 
ХРИСТОС НАРОДИВСЯ! 


ССУК це добродійна, громадська установа, яка 
допомагає тим, що потребують допомоги. 


shome visits, counselling and advice 
information, referral and translation services 

said in sponsorship of immigrants and refugees 
*parcels and money delivered to Ukraine 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 
СЛАВІТЕ ЙОГО! 


З нагоди радісних Свят Різдва 
Христового й Нового Року, 
складаю найщиріші побажання 
усій Їєрархії Помісної 
Української Католицької 


У Симферополі відкрито 
та освячено хрест 


Єдиний у Криму меморіальний знак у 
пам'ять голодоморів в Україні 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

1 грудня 2002 в Симферополі пройшла церемонія 
освячення духовенством Кримської єпархії УПЦ 
Київського Патріархату жалобного хреста у пам'ять 
загиблих під час голодомору, організованого в 
Україні комуністами. 

Цей єдиний в Криму пам'ятний знак жертвам 
голодоморів, що прокотилися Україною у 20-у 
столітті, освятив Єпископ Кримський і Симферо-- 
польський УПЦ Київського Патріархату владика 
Климент, який разом з духовенством Кримської 
Єпархії також відслужив панахиду за всіма, хто 
загинув під час організованого комуністами голоду. 
Кілька десятків симферопольців, які прийшли на 
відкриття та освячення хреста, під холодним 
сильним вітром молилися за вічний спокій невинно 
вбитих і за те, щоб така трагедія в Україні ніколи не 
повторилася: 


Двометровий хрест, виготовлений і подарований 
українській громаді відомим кримськотатарським 
скульптором, мусульманином за віросповіданням 
Ільмі Аметовим, був встановлений у ніші фасадної 
стіни Симферопольського кафедрального собору 
Святих рівноапостольних князів Володимира та 
Ольги УПЦ Київського Патріархату. 

У церемонії відкриття цього пам'ятного знаку не 
взяв участі жоден з представників республіканської 
чи місцевої влади. Під час проповіді єпископ Кли- 
мент просив Господа дати нам сили, щоб не допус-- 
тити тієї ворожнечі, яка була в нашому суспільстві. 
Схоже, і суспільство, і влада в автономній рествубліці 
поки що не готові до примирення і покаяння. 
Кримські владні структури до того ж хворіють на 
безпам'ятність. Вони так і не відгукнулися на Указ 
Президента України про відзначення Всеукраїн- 
ського дня пам'яті жертв голодоморів в Україні. 


Українці й Захід згадують про голодомор 


Прод. із ст. 1 

лиці Канберри, біля меморіялу жертв великого 
голодомору, відбулося національне вшанування його 
70-х роковин. Ним, як повідомила газета Канберра 
Таймз, почалася річна програма заходів, що мають 
наметі, серед іншого, домогтися від австралійського 
уряду виступити за створення якогось міжнародного 
трибуналу, який розстежив би ті події і офіційно 
вказав би на винних. 

За словами президента Австралійської федерації 
українських організацій Стефана Романіва, «Такі 
злочини проти людства не можуть залишитися 
безкарні». Він переконаний, що світ має офіційно 
звинуватити радянський комуністичний режим, 
який свідомо, плановано й розраховано діяв проти 
окремих осіб і всього українського народу, завдаючи 
їм болю й труднощів і доводячи до смерті, пише 
Канберра Таймз. 

Згадку про те, що чимало українців зараз 
вимагають відшкодувань за голодомор від Росії, яка 
взяла на себе правонаступництво Радянського 


Союзу, публікує й австрійський щоденник Ді Пресе. 
Він повідомляє про жалобне зібрання і українців, і 
австрійців біля відкритого щойно минулого тижня 
невеликого пам'ятника в Перхтольдсдорфі на само- 
му краєчку Відня - пам'ятника, ледь більшого від 
намогильного каменя, несправедливо малого 
порівняно з обширом страждань, пише газета. 

Автор статті наводить думку істориків: голодомор 
було влаштовано тому, що українські селяни висту- 
пали проти колективізації зовсім інакше, ніж росій- 
ські; а крім того, в українців було розвинене чітко 
визначене національне самовідчуття - усе це було 
небезпечно для радянської влади. За словами україн- 
ського історика Василя Марочка, що їх наводить 
австрійська газета, «Голодомор в Україні - це не 
фізіологічне явище, а сучасна форма політичного 
терору». 

Але цей темний розділ історії знову відкривається 
лише зараз. І в Україні хотіли 6, додає Ді Пресе, 
щоб і на Заході стало відомо про сталінський 
голодомор в Україні. 


Політичний активіст Татарчук зник в Одесі 


Ігор Столяров, Радіо Свобода 


путати міської Ради і переконливо ного бізнесу. 


Версій немає. 


27 листопада о 19.00 Голова ви- 
конкому Одеської обласної орга- 
нізації Партії Реформи 1 Порядок 
Андрій Татарчук вийшов з офісу 
регіонального відділення блоку 
"Наша Україна" і дотепер неві- 
доме його місце перебування. 

Андрію Татарчуку 34 роки. 
Його партійними обов'язками бу- 
ли - організаційна робота і зв'язок 
з районними організаціями. 

Під час виборів 2002 року Анд- 
рій Татарчук був кандидатом в де- 


CHRIST IS BORN! 
MERRY CHRISTMAS 
AND A HAPPY NEW YEAR! 


І extend to all the Ukrainian Catholic 


Hierarchy, Reverend Fathers, 
Sisters and all the faithful in 
Edmonton Eparchy, in the 
diaspora and in Ukraine, my 


зайняв друге місце. 

Стурбовані не лише рідні, але і 
активісти політичних партій в 
Одесі. 

Одеська обласна організація 
Партії Реформи i Порядок поши- 
рила заяву у якій висловлено 
стурбованість у зв'язку зі зник- 
ненням Андрія Татарчука. Автори 
документу звертаються до право- 
охоронних органів регіону з зак- 
ликом зробити все можливе для 
з'ясування долі Голови виконкому 
обласної організації ПРП. 

Голова Партії Реформи i Поря- 
док в Одесі Володимир Курінний 
вважає, що "зникнення Андрія 
Татарчука може бути пов'язане і 
з його політичною діяльністю, але 
висновки робити ще зарано. 

Впевнено можна лише сказати, 
що пан Татарчук відкритих воро- 
гів не мав, так само не мав потуж- 


Ситуація залишається загадко- 
вою..." 

Зникнення відомих політиків 
для Одеси не новина. 

Ще у 1998 році невідомі 
злочинці викрали відповідальних 
працівників Одеського міськви- 
конкому Ігоря Свободу та Сергія 
Варламова. Дотепер про їхню 
долю нічого не відомо. 

На думку політиків та право- 
захисників міліція не зробила всіх 
необхідних кроків для їхнього 
пошуку. Нічого не робиться і 
сьогодні. 

Обіцянки розібратися у резо- 
нансних справах, забутих за часів 
Івана Григоренка, висловлені ни- 
нішнім керівником обласної мілі- 
ції, під час зустрічі у Гільдії влас- 
них кореспондентів - так і 
залишаються обіцянками... 


Генпрокуратура порушила справу про 


умисне вбивство Андрія Татарчука 


(Еогідта) Генеральна прокуратура порушила 6 грудня карну справу 
за ознаками умисного вбивства голови виконкому одеської обласної 
організації партії «Реформи і порядок» Андрія Татарчука. Про це 
ForUm’y повідомила 7 грудня прес-служба Генпрокуратри. 

Справу за ознаками злочину, передбаченого статтею 115 Карного 
кодексу України (умисне вбивство), порушено у зв'язку з тим, що в 
даний момент є підстави вважати, що Андрій Татарчук став жертвою 
тяжкого злочину, говориться в повідомленні прес-служби ГПУ. 

Раніше прокурор Жовтневого району Одеси Григорій Пімонов пору- 
шив кримінальну справу за фактом зникнення голови виконкому 
обласної організації партії «Реформи і порядок» Андрія Татарчука. 


very best wishes for a joyous 
Christmas season with hopes 

that the coming year brings 

peace, health and spiritual growth 
to all. "Grace and peace to you 
from God our Father and from the 
Lord Jesus Christ” (Ephesians 1:2). 


Церкви, Всесвітлішим 

Всечеснішим і Преподобним 
Отцям, Преподобним 
Сестрам,усім вірним 
едмонтонської єпархії, та всьому 
українському народові на поселенях 
й на Рідних Землях. 


+ Lawrence Huculak, OSBM 
Bishop of the Eparchy of Edmonton 


+ Лаврентій Гуцуляк, ЧСВВ 
Єпископ Едмонтонської Єпархії 


Ukrainian Мем/5/Українські Вісті, December 11 - 24, 2002, 11 - 24 грудня, 2002 


Kilgour supports redress 
for Ukrainian Canadians 


(UCCLA)—At the 5th annual “Hetman Awards” cer- 
етопу held Novy. 21 the Ukrainian Canadian Congress 
- Alberta Provincial Council marked their appreciation 
of Secretary of State for Latin America and Africa David 
Kilgour (MP Edmonton Southeast), who received the 
Council’s Special Award. In his acceptance remarks, 
Kilgour underscored his appreciation for the support 
of the Ukrainian Canadian community during his many 
years as a parliamentarian. 

In particular, Kilgour assured the 200 banquet guests 
that he understood the legitimate concerns of the Ukrai- 
nian community; identifying calls for recognition of 
the needless internment of Ukrainians and others dur- 
ing the period 1914-1920 as a principal issue. “I un- 
derstand the hurt that certain issues have caused and 
are continuing to cause your community,” he stated, 
vowing to do all in his power to see the community 
obtain appropriate redress. Kilgour has come forward 
as a true supporter of requests recently conveyed to the 
federal government, prepared jointly by the Ukrainian 
Canadian Civil Liberties Association and the Ukrai- 
nian Canadian Congress, that aim to secure recogni- 
tion and reconciliation. 

Commenting, UCCLA’s director of special projects, 
Borys Sydoruk, said: “ David Kilgour has consistently 
proven himself to be a friend of the Ukrainian Cana- 


dian community, and very much aware of our concerns. 
His support for Bill C 331, the Ukrainian Canadian Res- 
titution Act, means that we have a friend in Cabinet 
whom we hope will help convince others in the Lib- 
eral Party of Canada that our requests are not only fair 
but modest. All of us very much hope to secure a settle- 
ment in the near future, while a few survivors are still 
alive to witness that reconciliation.” 


UCC and UCCLA present 


internment proposal 


Cont. from P. 1 

“The meeting with the Hon. Sheila Copps went very 
well,” according to Grod. “She was very receptive and 
supportive of our internment proposal. Furthermore, 
arrangements were made for follow-up meetings with 
the Minister, the Secretary of State for Multiculturalism, 
and senior officials from Canadian Heritage, Parks 
Canada, and Canada Post. Minister Copps has agreed 
to take this proposal to the Prime Minister. It is also 
important to mention that our delegation has been dis- 
cussing this with the Honourable Jean Augustine, Sec- 
retary of State for Multiculturalism, who has also been 
supportive of our Internment proposal.” 


AUSRL calls upon McLellan to 
admit hiring Sher was a mistake 


(UkrNews)—The Alberta Ukrai- 
nian Self-Reliance League is call- 
ing upon current Health and former 
Justice Minister Anne McLellan to 
admit the government made a ter- 
rible mistake in retaining Neal Sher 
as advisor to the War Crimes Unit 
of the Justice Department in 1998. 

In addition, Eugene Harasymiw, 
Chair of the Civil Liberties Stand- 
ing Committee of the AUSRL calls 
upon the minister to “apologize to 
the people of Canada for the blun- 
der of hiring Mr. Sher above the le- 
gitimate protests of the Ukrainian 
community; and inform the House 
you will be lobbying caucus to rid 
this country of the pathetic denatu- 
ralization and deportation process,” 
in a letter dated Nov. 24. 

The AUSRLs call comes upon the 
heels of recent revelations carried in 
The Forward, the Baltimore Sun and 
the Los Angeles Times that Sher is 
responsible for “misappropriation 
by improperly claiming reimburse- 
ment for his air travel.” These same 
news reports quote a figure of 
$136,563 in such expenses. 

“After being confronted by 
former U.S. Secretary of State 
Lawrence Eagleburger, relying on 
former F.B.I. Chief William 
Webster’s internal investigation, Mr. 
Sher made restitution of certain mis- 

appropriated funds, and then re- 
signed in June of this year as head 
of the ICHEIC, obviously in dis- 
grace,” says Harasymiw. 


“Much more shocking, though, 
was the news report that, under Mr. 
Sher’s watch, of the approximately 
$58 million handled by the ICHEIC, 
only $18 million had been paid out 
to claimants, while an unconscio- 
nable $40 million went to ‘operat- 
ing expenses.’ And this is the man 
you hired to provide advice on how 
to make Canada’s ‘war crimes’ pros- 
ecution “more efficient’ based оп 
what you termed at the time Mr. 
Sher’s “extensive experience.” 

“The question, of course, is this: 
if Mr. Sher did not hesitate to lie, 
cheat and obfuscate the truth in his 
dealings with $58 million ear- 
marked for Holocaust victims, what 
would make you think he wouldn’t 
do the same in his advice on how to 
speed up the prosecution of ‘war 
criminals’?” Harasymiw asks. 

Sher’s hiring had been opposed by 
the Ukrainian community at the time 
because of his record as the former 
head Office of Special Investiga- 
tions of the U.S. Justice Department, 
involved in such cases as that of 
John Demjanjuk. 

“The roots of that opposition 
stemmed from our concerns that the 
O.S.I. had been pursuing (апа con- 
tinues to pursue) a ruthless and 
highly unethical process to achieve 
its results. That process, in turn, is 
grounded in the denaturalization and 
deportation procedure, which, as 
you are abundantly aware, is 
roundly opposed by our community 


Estonia and Latvia to bill 
Russia for Soviet repression 


(BNS)—A special committee is being created within the Estonian Min- 
istry of Foreign Affairs to accept applications for compensation from Es- 
tonian citizens repressed by the Soviet regime. У 

The total sum of compensation will be made public after the committee 
has completed its work, which is expected to be some months after all the 
applications have been received. According to a Rosbalt correspondent 
this was announced at a meeting of the Estonian parliament on Dec. 4, by 


Foreign Minister Kristiina Ojuland. 


Lithuania has already spoken of its intentions to present Russia with a 
bill for repression during the “Soviet occupation’, mentioning a sum of 


over US$ 20 million. 


Foreign Ministry representatives in both Baltic countries believe that 
there are currently no obstacles to making such high demands. 


and others. The point of our urging 
you, back in 1998, not to hire Mr. 
Sher rested on his inherent 
untrustworthiness, given his horren- 
dous civil liberties records while 
piloting O.S.I. In short, an individual 
like Mr. Sher, who stooped to the 
lowest depths to fulfill his quota of 
O.S.I. victims in order to please the 
insatiable vengeance of depraved 
lobbyists he himself represented, 
would in our view be unworthy of 
employment in Canada,” says 
Harasymiw. 


David Kilgour, p.c., mp. 
a EdmontonSoutheast 


Merry Christmas! 


Радісних Різдвяних Свят! 


If you have a federal concern you 
want to discuss, please telephone 
your constituency office at: 
495-2149 or write to: 
#300, 3616 - 51 Ave. 
Edmonton, Alberta T6E 6E6 


LIQUOR STORE 


Let us help you with your 
Christmas Shopping! 


б» Import & Specialty Beers 
б» Port & Champagne 
«>» Gift Packages 
б» Swissmar Corkscrews 


11727 Kingsway, Edmonton, AB T5G 3A1 
780.452.2337 780.452.BEER 


CELEBRATE THE SPIRIT OF MALANKA 
IN THE HEART OF THE CANADIAN ROCKIES. 


An unforgettable malanka celebration awaits you and your family at The Fairmont Jasper 


Park Lodge. Rejoice with the merry dancing of the Vohon Ukrainian Dance Ensemble Society 


and relax with friends and family in rooms decorated with didukhy and rushynyky. Observe the 


age-old customs and traditions of Ukrainian New Year in the finest Grand Canadian Lodge 


style. It’s an experience you'll treasure for years to come. 


UKRAINIAN NEW YEAR'S 


Б 209 


January 10-12, 2003 


+ Musical entertainment 
throughout the weekend 


- Two nights accommodation 
+ Malanka вій (one per room) 
- Friday night standup + Children’s entertainment 
dinner reception - Visit from Saint Nicholas 
- Saturday dinner and dance - Feast of Jordan 
+ Sunday Malanka Brunch 

+ Performance by The Vohon 


Ukrainian Dance Ensemble 


« Divine Liturgy 
+ Gratuities 


THE 


(Suirmont, 


JASPER PARK LODGE 


For complete details, please contact us at 1 800 592 1055. Call your travel agent ог visit www.fairmont.com 


“Price per room per night based on double occupancy in a Fairmont room unless otherwise stated. Total package price starting from $598 based on double occupancy in a Fairmont Room. Minimum two-night stay required, 
Upgrades to sultes available at an additional cost. Does not apply to convention delegates, Taxes not included. Children’s programs and meals are extra, Children under 18 stay free in parents’ room 


Веселих Різдвяних 
Свят та щасливого 
Нового Року 
бажають 


Вгода & Company 


Barristers & Solicitors 


lhor Broda 


13723 - 93 St., Edmonton, AB T5E 5V6 
Tel: 456-9330 


ВІДВІДАЙТЕ СВ. МИКОЛАЯ 
20-го ГРУДНЯ 5:30 - 7:30 


Книгарня відкрита до 9:00 веч. 20-го грудня 


РІЗДВЯНИЙ ВИПРОДАЖ 
18-19-20-21 ГРУДНЯ 


х Різдвяні картки - 50% 
ж Дитячі книжки о - 30% 


х Різдвяна музика - 20% 
ж Другі книжки | - 20% 


UKRAINIAN BOOK STORE 
10215 - 97 ST. 
EDMONTON, АВ TS5J 2N9 
1-800-422-4255 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Щирі і сердечні побажання веселих 
Свят Різдва Христового та 
щасливого Нового Року! 


BCIM своїм клієнТАМ I ПРИЯТЕЛЯМ 


Ма 26W, INC. 


MERRY 
CHRISTMAS 


УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 


UKRAINIAN BOOKSTORE 


10215-97 ST. PO BOX 1640 
EDMONTON АВ T5J 2N9 
CANADA 


Phone (780) 422-4255 
Toll Free 1-866-422-4255 
Fax (780) 425-1439 


e-mail ukrbkst@telusplanet.net 
www.ukrainianbookstore.com 


INC. 1914 


КАРПАТІЯ 


NE 
IX 


CARPATHIA 
CREDIT UNION 


Дирекція, керівництво 
i персонал. Ощадно-Кредитової 
Спілки «Карпатія» бажає всім 
членам радісних різдв'яних свят! 


Three Locations 
to 5егуе you! 
950 Main St. 


Winnipeg, Manitoba 
Ph.: (204) 989-7400 


1341 A Henderson Hwy 
Winnipeg, Manitoba 
Ph: (204) 989-7411 


80-2200 McPhillips St. 
Winnipeg, Manitoba 
Ph.: (204) 989-7444 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


MERRY CHRISTMAS! 


to all our members from the Board 
of Directors, Management and Staff 
of Carpathia Credit Union. 


visit us at:www.carpathiacu.mb.ca 
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Влада Буковини скаржиться на 
місцеві ЗМІ до... Медведчука 


(Українська правда/УНІАН)- -Влада Чернівець- 
кої області має намір залучити адміністрацію 
президента України до вирішення конфлікту між 
облдержадміністрацією та опозиційними ЗМІ 
Буковини. 

Про це повідомив завідуючий відділу зв'язків з 
громадськістю і пресою Чернівецької облдержад- 
міністрації Дмитро Миронюк, коментуючи 
звернення ряду ЗМІ Буковини до влади України з 
приводу утисків свободи слова в регіоні. 

6 грудня провідні ЗМІ області Буковини розпоча- 
ли пасивну акцію протесту з метою припинити тиск 
на свободу слова, зокрема, проігнорували прес- 
конференцію голови Чернівецької обласної 
державної адміністрації Теофіла Бауера. 9 грудня 
телекомпанії ТВА та ТРК "Місто", найтиражніші 
газети краю "Молодий буковинець", "Час", "Доба", 
"Чернівці", "Буковинське віче", власкори Радіо Сво- 
бода, агентства УНІАН, "Киевских ведомостей" зак- 
ликали своїх колег, чиновників та жителів Черні- 
вецької області приєднатись до цієї акції та "ігнору- 
вати усі офіційні акції облдержадміністрації". 

За словами Миронюка, неприхід на прес- 
конференцію "трьох газет" ще не є свідченням 
бойкотування ЗМІ голови Чернівецької обласної 
державної адміністрації. Прес-конференція 
відбулася, "навіть було опозиційне телебачення", 
сказав він. 

Завідуючий відділу зв'язків з громадськістю і 


пресою Чернівецької облдержадміністрації при 
цьому зазначив, що непорозуміння в області існує 
між окремими ЗМІ та владою, але, за його словами, 
проблема "влада 1 ЗМІ" - невичерпна і вона "була 
споконвіку", але це аж ніяк не є "проблемою Мої 
для області", хоча "може, комусь цього хочеться". 
Миронюк зазначив, що газети, які себе називають 
опозиційними, зокрема "Час", "пишуть таке про 
президента, про адміністрацію", що таку "газету на 
сьогоднішній день треба було б, може, і закрити". 
"Просто хлопці вже розперезалися", і якщо не на 
рівні області, то на рівні адміністрації президента 
України, уряду, силових структур треба звернути 
увагу на ці видання, на Te, "що вони пишуть, про 
кого вони пишуть, хто їх фінансує", зазначив 
завідуючий відділом зв'язків з громадськістю і 
пресою Чернівецької облдержадміністрації. 

Миронюк повідомив, що колектив Чернівецької 
облдержадміністрації "обурений тим, що пишуть ці 
газети", і найближчим часом звернеться до 
президента України, Кабміну, щоб вони "огородили" 
їх від різних наклепів і звинувачень. Він зазначив, 
що "ми не є злочинці, коли починають цькувати, то 
терпець може увірватися". За його словами, нехай 
приїде комісія адміністрації президента i 
розбереться, "що це за друковані органи, що це за 
телебачення, як вони висвітлюють" події, "нехай 
вони подивляться, що пишуть про президента, що 
пишуть про уряд". 


Хмельницький переміг в умовах масового 
підкупу виборців, твердить КВУ 


(ЕогОпа)- Проміжні вибори народного депутата 
України у виборчому окрузі Ne82 відбулися в умовах 
далеких від стандартів вільних та демократичних 
виборів. Про це йдеться в прес-релізі Комітету 
виборців України (КВУ), який надано ForUm’y. 

Як повідомлялося 8 грудня відбулися проміжні 
вибори народного депутата України у виборчому 
окрузі Ne82 (центр - місто Мелітополь, Запорізька 
область). За попередніми даними окружної виборчої 
комісії найбільше голосів отримали: Василь 
Хмельницький - 35.14%; Наталія Вітренко — 
17.35%; Володимир Куратченко - 11.75%. 
Кількість виборців, що взяли участь у голосуванні 
склала 55.7% від загальної кількості. 

Комітет виборців України проводив незалежне 
спостереження за ходом передвиборчої кампанії, 
голосуванням та підрахунком голосів. За оцінкою 
КВУ, у Мелітополі "гострота та неперебірливість 
кандидатів у методах ведення боротьби дискреди- 
тували сам процес вільного волевиявлення, як 
найвищу форму народовладдя". 

Надумку Комітету, в Мелітополі були застосовані 
практично всі відомі раніше в Україні технології та 
випробувано кілька нових. Найбільшим порушен- 
ням, яке могло вплинути на результат виборів став 
масовий підкуп виборців, твердить КВУ. У в.о. Ne82 
він застосовувався в безпрецедентних для України 
масштабах та одразу кількома кандидатами. Однак, 
доволі значний відрив лідера виборчих перегонів від 
найближчого конкурента та бездіяльність право- 


охоронних органів щодо розслідування зафіксо- 
ваних правопорушень, робить практично немож- 
ливим оскарження результатів виборів, зазначає 
КВУ. 

Ще одним суттєвим порушенням стала процедура 
складання списків виборців, йдеться в прес-релізі 
Комітету виборців. За оцінками КВУ кілька тисяч 
виборців не було включено до списків, а ще у кількох 
тисяч були допущені незначні ,помилки? у 
прізвищах, іменах або адресах, що також не доз- 
волило їм проголосувати. Оскільки в день голосу- 
вання бути включеними до списків виборців можна 
лише за рішенням суду, то кілька тисяч виборців в 
день голосування зверталася до міського суду 
Мелітополя, створивши там нездоровий ажіотаж. 
КВУ зараз аналізує справжні причини цього явища, 
але всі факти свідчать, що дане порушення було 
здійснене свідомо і спрямоване на зрив виборів. 

КВУ також непокоїть зростаюча криміналізація 
виборчого процесу на тлі абсолютної бездіяльності 
органів правопорядку у розслідуванні скоєних 
злочинів. 

Як позитивний факт, Комітет виборців відмічає 
факт повної відсутності відкритого втручання у 
передвиборний процес органів центральної та 
місцевої виконавчої влади. Порушення, які були 
найбільш поширені під час виборчої кампанії у 
березні 2002 року практично не мали місця під час 
виборів народного депутата у в.о. Nes2. 


Президентська резиденція отримала в користування 
понад 10,000 гектарів карпатських лісів 


Іван Костюк, Радіо Свобода 

Таке рішення підтримали депутати Івано-франківської обласної ради. 
Очевидно, в мисливських угіддях, якими відтепер володіють керівники 
держави, розводитимуть дичину для полювання. Президентський 
відпочинковий комплекс в Карпатах нагадує невелику державу. Тут 
автономне - водопостачання, електроенергія, опалення. Резиденція 
надійно охороняється, адже тут зимою відпочиває Леонід Кучма, 
відбулось вже кілька міжнародних офіційних зустрічей. Свого часу 
від кордонів "Синьогори" було відселено частину селянських госпо- 
дарств. На черговій сесії Івано-Франківської обласної ради депутати 
підтримали проект рішення про передання у користування господар- 
ського відділу Адміністрації Президента, у підпорядкуванні якого 
знаходиться комплекс "Чорногора", понад 10.000 гектарів карпатських 
лісів. До прийняття рішення ці ліси складали одну третю загальних 
площ одного з найбільших у регіоні Солотвинського держлісгоспу. 
До кінця 90-х років минулого століття Адміністрація Президента по 
всій Україні мала в підпорядкуванні 14,000 гектарів лісів. Зараз ці 
площі збільшились майже удвічі, отож Адміністрація Президента чи 
не найбільшим власником лісових масивів в країні. Якою ж господар- 
ською діяльністю займатиметься Адміністрація Президента в отрима- 
них карпатських лісових угіддях, на сесії обласної ради не обговорю- 
валось. Хоча рішення обласної ради ухвалили "відповідно до Закону 
України "Про мисливське господарство та полювання". 
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Parliamentary hearings discuss 
media-censorship issues 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—Ukrainian journalists have long com- 
plained that the government censors or tries to manipu- 
late their work. 

Last summer, a member of the Ukrainian parliament 
handed out copies of secret directives — called 
“temnyky” — that he said were issued by the presi- 
dential administration. The directives allegedly instruct 
editors how to treat important news items, while ask- 
ing them to ignore issues considered antigovernment. 

Meanwhile, a former KGB officer and supporter of 
Ukrainian President Leonid Kuchma was installed as 
head of the country’s second-largest news agency, 
UNIAN. The move followed criticism that some of its 
stories were hostile to the government. 

Outside political bodies like the European Union and 
the Council of Europe, as well as foreign diplomats 
and journalists’ organizations, have also accused the 
Ukrainian government of using censorship and intimi- 
dation to control the press. 

In October, more than 100 Ukrainian journalists, dis- 
mayed by what they said was increasing government 
interference, formed an independent union led by 
Andriy Shevchenko, a well-known former television 
news presenter who said he had quit his job because of 
increasing government censorship. 

At the union’s founding meeting, journalists asked 
for parliamentary hearings to discuss the censorship 
allegations. Those hearings happened Dec. 4 as parlia- 
ment listened to the testimony of dozens of speakers, 
ranging from members of the media and politicians to 
members of the Kuchma administration itself. 

Shevchenko was one of those who gave evidence at 
the hearings. He testified that the first time he saw one 
of the confidential “temnyky” instructions, he thought 
it was a joke. He said he was dismayed, however, when 
he saw that all of the television channels followed the 
instructions in their evening news bulletins that day. 

In a letter to parliament, Elizabeth Andersen of U.S.- 
based Human Rights Watch said the “temnyky” pro- 
duce what she called an “intimidating atmosphere” so 
that news bulletins conform to government wishes and 
are “bland and unbalanced.” 

The head of the presidential administration’s Infor- 
mation Policy Department, Serhiy Vassilyev, denied the 
existence of government censorship and said such ac- 
cusations are intended to discredit Ukraine. 

But others, like Prosecutor-General Svyatoslav 
Piskun or Viktor Nabrusko, the owner of a radio sta- 
tion and a member of the presidential administration’s 
Committee of Information Policy, admitted that there 
are problems — without specifying who is responsible 
for them. Nabrusko told RFE/RL that censorship is 
outlawed by the Ukrainian Constitution, but he said 
the new union is composed of many of Ukraine’s fin- 
est journalists and that their concerns should be taken 
seriously. 

He said he believes that many of the problems stem 
from the highly politicized atmosphere in Ukraine, 
where the stage is being set for presidential elections 
in 2004. Kuchma cannot run again himself but is widely 
believed to want to ensure the person who follows him 
will be sympathetic and will prevent investigations into 
allegations of corruption and involvement in the mur- 
der of an opposition journalist that have been leveled 


Journalists snub PGO 
in solidarity protest 


(RFE/RL)—A dozen journalists from several Ukrai- 
nian television channels and newspapers left a news 
conference by Deputy Prosecutor-General Vasyl 
Prysyazhnyuk in Kyiv on Dec. 4 to protest the refusal 
of the Prosecutor-General’s Office to accredit a jour- 
nalist from the Internet publication “Ukrayinska 
pravda” for the event, UNIAN reported. 

“Because you present the position of the Prosecutor- 
General’s Office and use the information obtained at 
news conferences in a biased manner, we think that 
our further cooperation is inexpedient,” the 
“Ukrayinska pravda” website quoted a representative 
_of the Prosecutor-General’s Office as saying to justify 
‘the rejection. 


Andriy Shevchenko 


against him. “Today, journalism is politicized as never 
before, and we forget that we are at the epicenter of the 
presidential election campaign, and this is an obvious 
fact. Therefore, it is impossible to close our eyes and 
say everything is fine and that there are no problems. 
But one has to define censorship and make use of Clause 
171 of the Criminal Code, which clearly states that it is 
forbidden to persecute a journalist — something that 


-15 punishable by two to five years’ imprisonment. It’s 


necessary to create precedents and to endure the con- 
stitution is abided by.” 

Nabrusko said the parliamentary hearings were 
broadcast live on radio and television and that this, in 
itself, is a positive sign. 

An opinion poll of more than 700 journalists — con- 
ducted on the eve of the hearings by the Ukrainian 
Center for Economic and Political Research — showed 
more than two-thirds agree there is government inter- 
ference in their work. 

Shevchenko told RFE/RL that it is perfectly clear 
who is directing the censorship that exists in Ukraine. 
“What I can say precisely is that I and 1,000 of my 
colleagues have no doubt where the pressure comes 
from. It comes from the presidential administration and 
its regional bodies, the municipal and regional authori- 
ties. And such a situation, which is absolutely clear, 
strikes me, as a citizen, as frightening.” 

Most media outlets in Ukraine are privately owned. 
However, many of the owners are believed to owe their 
wealth to preferential treatment by Kuchma and are 
afraid of angering him. Shevchenko said the govern- 
ment must respond to the journalists’ concerns. “I hon- 
estly don’t want to get involved in a psychological 
analysis of those people in charge of the government’s 
policy with regards to the press in this country. What I 
can see as a citizen is that the governrhent does пої 
deal in a responsible way with regard to the informa- 
tion sector because we clearly see an imbalanced treat- 
ment of important political issues, and the government 
is hiding its head in the sand like an ostrich if it does 
not take responsibility for resolving the problem. It 
seeks to blame the problem on relations between the 
media owners and their journalists. It talks about how 
society is unprepared to hear all the truth and so forth. 
I believe that is a weak position for the government to 
take and that Ukraine deserves a stronger government 
that would deal in a better way with this matter.” 

Shevchenko also said he sees hopeful signs as a re- 
sult of the parliamentary hearings. “I have noticed a 
change in the government position. Whereas earlier it 
said that censorship did not exist at all in Ukraine, it 
now uses different language and says it does not exist 
"Фе jure,’ which opens the way for talking about ‘de 
facto’ censorship. I see this as a big change, and it is 
enormously significant that the country is talking hon- 
estly about this problem. And I think this gives the gov- 
ernment a chance to resolve the issue.” 

Shevchenko said he hopes the government will build 
on the hearings to discuss with journalists and others 
ways to end the censorship and intimidation. 
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DIMMON TON 
CATHOLIC SCHOOLS 


The Edm 
Catholic School 
District extends 
heartfelt greetings to 
all the faithful of the 
Ukrainian Christian 
community for joyous 
celebration of the 
Nativity of Christ and 
a Happy New Year. 


Greotings trom the Board of Ї еалізнов and Stall of Ldmonton Catholic Schools 


Volodymyr Taran. 
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Wishing you good fortune, health апа joy in this 
festive season! 
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Freedom of expression 
in Ukraine and Canada 


On Dec. 4, Ukraine’s parliament held a hearing into allegations of press 
censorship brought forward by a newly created independent union of jour- 
nalists. 

The union’s head, by Andriy Shevchenko, a well-known former televi- 
sion news presenter who said he had quit his job because of increasing 
government censorship, gave evidence at these hearings. Shevchenko (who, 
incidentally, is the son of Ukrainian News Honourary Kyiv Bureau Chief 
Vitaliy Shevchenko and has, himself, contributed articles to this newspa- 
per) raised the issue of “temnyky”,, secret directives issued by the presi- 
dential administration that instruct editors how to treat important news 
items, while asking them to ignore issues considered antigovernment. 

In a letter to parliament, Elizabeth Andersen of U.S.-based Human Rights 
Watch said the “temnyky” produce what she called an “intimidating at- 
mosphere” so that news bulletins conform to government wishes and are 
“bland and unbalanced.” 

Another very serious problem is that of intimidation. Many opposition 
journalists have been beaten up — or even killed. This naturally leads to 
self-censorship for reasons of self-preservation. Other tactics used by the 
government to intimidate media include the use of the tax police. 

Outside political bodies like the European Union and the Council of 
Europe, as well as foreign diplomats and journalists’ organizations, have 
also accused the Ukrainian government of using censorship and intimida- 
tion to control the press. This includes the Embassy of Canada, which, on 
Nov. 20, hosted a round table on freedom of expression in Ukraine. 

We, in the Diaspora should be concerned with the issue of media free- 
dom in Ukraine. A free press is critical to a functioning democracy. And 
our objective should be a free (namely democratic) Ukraine — as op- 
posed to an independent state with authoritarian tendencies. As such we 
welcome initiatives such as that of the Embassy in Canada. 

On the other hand, we have to note that Canada too has problems with 
the issue of media freedom. Here it is not so much government interfer- 
ence that, but the increasing concentration of corporate ownership that 
threatens freedom of expression. This is best exemplified by CanWest 
Global Communications Corp., owned by Israel Asper and family, which 
owns Global Television, the National Post, as well as 14 major dailies, 
including, among others, the Vancouver Sun and Province, the Edmonton 
Journal, the Calgary Herald, the Ottawa Citizen and the Montreal Ga- 
zette. Last year the member newspaper were issued executive orders to 
Tun a select number of national editorials and homogenize remaining edi- 
torials across the country so as not to, among other things, reflect nega- 
tively on Israel’s occupation of Arab land. Significantly, under the owner- 

ship of the Southam family, these newspapers enjoyed a greater amount 
of editorial independence than members of any other newspaper chain in 
Canada. 

Our own community has been affected by this corporate ownership when 
the National Post referred to respondents in Denaturalization and Depor- 
tation cases (none of whom had been found guilty of any criminal act) as 
“war criminals”, then refused to print any one of the dozens of letters to 
the editor from our community pointing out this inaccuracy. (To its credit, 
one of the old Southam papers, the Edmonton Journal, did print such a 
letter by the editor of this newspaper in its entirety.) 

And now the Muslim community is up in arms after another Asper pa- 
per, the Ottawa Citizen printed an ad equating Islam with terrorism. (We 
should note that it was this kind of racial stereotyping which led to the 
internment of Ukrainians during World War I.) 

Freedom of expression is crucial in a democratic society. Therefore 
whenever it is threatened — be it by government, or by corporate interfer- 

.....€nce — it should be a concern. 
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Rada to mull ratification of 
minority language charter 


By Taras Kuzio 

(RFE/RL)—On Oct. 29, President Leonid Kuchma 
again submitted the 1992 European Charter for Regional 
or Minority Languages for ratification by the Ukrainian 
parliament. The manner in which the charter would be 
applicable would be important to Ukraine’s largest mi- 
nority, Russians, as well as to smaller ethnic groups, 
such as Romanians, Hungarians, Poles, Tatars, and Jews. 

President Kuchma has backed ratification of 42 para- 
graphs of the charter, although only 35 are needed for it 
to be adopted. The 42 paragraphs contain provisions for 
protecting and promoting the linguistic and cultural 
rights of minorities in courts, as well as in cultural, edu- 
cational, and state institutions. 

Ukraine joined the Council of Europe in 1995 and 
promised to ratify the charter within 12 months. It was 
finally ratified by the parliament in December 1999, but 
the Constitutional Court declared its provisions uncon- 
stitutional. One constitutional clash concerned the ques- 
tion of which languages could be used by state officials. 

One expert in attendance at a Council of Europe semi- 
nar held in Kyiv on Oct. 18-19 tried to dissuade the fears 
of Ukrainian speakers that the charter would primarily 
promote Russian. According to that expert, Council of 
Europe officials claimed at the seminar “that the Іап- 
guage charter is called to protect all languages. The big- 
ger the ethnic group, the greater protection liabilities 
the state should assume to protect its language.” 

Nevertheless, opposition to the charter is again likely 
to come from national democrats who now possess the 
largest faction in the Verkhovna Rada: Viktor 
Yushchenko’s Our Ukraine. Especially as the new presi- 
dential push to ratify the charter follows a move alleg- 
edly instigated by the head of the presidential adminis- 
tration, Viktor Medvedchuk, during the Council of Eu- 
rope seminar to make Russian a state language. In addi- 
tion, protests will inevitably be submitted to the Consti- 
tutional Court. 

Although the Council of Europe seminar claimed that 
the Ukrainian language would also benefit from the char- 
ter, this is unlikely. The newly submitted charter for rati- 
fication by Kuchma only refers to non-Ukrainian ethnic 
groups, although Ukrainians are designated constitution- 
ally as the “titular nation.” Ukrainophones often feel that 
they have a minority status in eastern Ukraine and 
Crimea where their linguistic rights are ignored. The 
Council of Europe and the Organization for Security 
and Cooperation in Europe do not apply national-mi- 
nority and linguistic rights to the titular nation, assum- 
ing that it is the duty of the state to promote its own 
dominant ethnic group. This, of course, is true theoreti- 
cally, but in the case of Ukraine and, to an even greater 
extent, Belarus, this is not always the case. 

The charter also promotes the use of minority lan- 
guages by state officials, whereas the Constitutional 
Court ruled in December 1999 that all state officials 
should use only Ukrainian. Official documents produced 
in Kyiv, including during elections by the Central Elec- 
tion Commission, are only in Ukrainian regardless of 
whether they are sent to Lviv or Crimea. 

Ukraine is not alone in debating the role of the char- 
ter as the entire subject of national-minority and lin- 
guistic rights is highly charged both in the West and in 
the East. The Council of Europe and the OSCE have de 
facto adopted the widely shared assumption that West- 
em, “civic” states are consolidated, mature democra- 
cies and do not require active intervention in minority 
and ethnic problems. 


The opposite is held to be true of the East, which is 
assumed to be less democratically advanced and more 
prone to ethnic discrimination and conflict. The EU 
has only demanded that postcommunist states that de- 
sire EU membership uphold good minority policies, a 
demand not made to Western European states that were 
invited to join earlier. The OSCE has only intervened 
in ethnic conflicts in postcommunist states, despite 
the fact there exist more and longer-running conflicts 
in the West. The United Kingdom, Spain, and Turkey 
have refused to sanction intervention by the OSCE 
because they have defined their ethnic conflicts as “‘ter- 
rorism.” 

Three other problems have rested on the question 
of how to define “national minorities” and whether 
migrants and linguistic groups also have rights. No 
common definition of “national minorities” exists in 
Europe among states or the OSCE, and each staté has 
been left to its own devices either to define them or to 
deny their existence. The legislation of some states, 
such as the United States, France, Germany, the United 
Kingdom, Spain, Turkey, and Greece, denies that na- 
tional minorities exist and prefers to support only civic 
rights provided to individuals, rather than collective 
rights to ethnic groups. 

Most states deny that migrants, especially economic 
ones, should be able to claim state assistance to pro- 
tect their cultures. Russia has defended the rights of 
Russian-speaking “compatriots” in the former Soviet 
Union, not Russians, although linguistic groups are 
not traditionally afforded protection as a group. 

Ukraine is therefore not alone in having reserva- 
tions about the Charter for Regional or Minority Lan- 
guages. As of July 2001, only 15 states had ratified 
the charter. France refused to ratify it because it con- 
tradicted its constitution, which provides rights to in- 
dividuals, regardless of ethnicity, language, or reli- 
gion. Belgium, Greece, Ireland, Portugal, and Turkey 
had not even signed the charter while other Western 
European states ratified it with heavy revisions. 

Most states have opposed any concept of collective 
rights, such as separate ethnic universities (which Al- 
banians have demanded in Macedonia) and have allo- 
cated quotas in parliaments. They have also demanded 
that all citizens should learn the official (state) lan- 
guage. Some have opposed granting provisions to 
nonterritorial languages, such as Roma, and some 
states have insisted that they have a right to define to 
which languages the charter applies. 

Most states have adopted a compromise policy of 
integration, in contrast to the provision of collective 
rights through multiculturalism (as in Canada) or full- 

blown assimilation, which was the most commonly 
held policy prior to the 1960s. 

The dividing line between “integration” and mod- 
erate “assimilation” is, however, hazy. Moderate as- 
similation “is opposed not to difference but to segre- 
gation, ghettoization. and marginalization,” the well- 
known U.S. scholar Rogers Brubaker concludes in the 
July 2001 issue of “Ethnic and Racial Studies.” Inte- 
gration of minorities into mainstream society, while 
providing for their rights, has always been the policy 
implemented by Ukraine. 


Taras Kuzio is а resident fellow at the Centre for Rus- 
sian and East European Studies and adjunct staff in 
the Department of Political Science, University of 
Toronto. 


Islamic community calis for end to 
hate mongering and McCarthyism 


Ed. Note: The following statement was issued at press 
conference hosted by Joe Comartin, NDP MP for 
Windsor-St. Clair on Dec. 3 

We, the Ottawa Muslim community, are saddened, dis- 
appointed and offended by the full-page advertisement 
by B’nai Brith Canada in the Ottawa Citizen on Friday 
Nov. 29, 2002. The ad depicts an armed man as a “‘ter- 
rorist’’ with Islamic symbols in the background. 

Such depiction equates Islam with terrorism and pro- 
motes hate and negative stereotypes against an identifi- 
able Canadian minority group, namely Canadian Mus- 
lims. This can only add more fuel to the burning fire of 
hate and racism against Muslims, which has been com- 
pounded since the tragedy of 9/11. 

Founded to defend against hate mongering against 
Jews, B’nai Brith of all groups should be fully aware of 
the implication of the negative images this ad conjures 


up. 


The Canadian Muslim and Arab communities are 
suffering from media stereotyping and dehumaniza- 
tion conducted against them, willfully and otherwise. 
Our community’s physical safety and well-being are 
at stake as we have been suffering from an increasing 
number of racially motivated attacks. 

These hate crimes are directly related to the stereo- 
typing and dehumanization of this community. This 
is the time to act responsibly and resist succumbing to 
the temptation of exploiting these unfortunate times 
for political gains and help sliding us back to another 
era of McCarthyism. 

Whether as individuals, organization or mass me- 
dia we all have a positive role to play. If we wish, we 
can be agents of positive change and bridges of un- 
derstanding or we can fan the flam of hate and intol- 
erance. 

There are serious implications of such an article and 
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Publisher accuses Kuchma _ [Political changes іп Ukraine 2002 
government of harassment 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—Ukrainian journalists, civic ac- 
tivists, and politicians complain that the gov- 
ernment of President Leonid Kuchma is try- 
ing to curb freedom of speech and control the 
media in the country. Western governments, 
the Council of Europe, and various human 
rights organizations who have investigated the 
allegations largely support the accusations. 

In the past, most of the complaints have 
dealt with newspapers, television, and radio. 
Now, however, the owner of a publishing 
company called Taki Spravy says that his case 
shows that books are not exempt from the 
Ukrainian government’s desire to control free- 
dom of speech. 

Serhiy Danylov says that more than 30 raids 
by Ukrainian tax police have occurred since 
Taki Spravy published a biography of one of 
Kuchma’s fiercest critics, former deputy 
prime minister Yuliya Tymoshenko, last Feb- 
гиагу. 

Some 900,000 copies of the book, “Unful- 
filled Orders,” have been sold, making it one 
of the most successful books printed since 
Ukrainian independence. Danylov said he has 
no doubt that the tax raids are a direct result 
of the book’s publication. “The commission- 
ing of the publishing of the book that 15 called 
‘Unfulfilled Orders’ — nothing else interested 
[the tax police]. That’s the only thing that in- 
terested them. Who had the audacity to pub- 
lish such a book?” 

Danylov started Taki Spravy in 1988 and 
later registered it in Lithuania with a 
Lithuanian partner, believing the move would 
give his company — one of Ukraine’ top three 
publishing firms — greater protection from 
government interference. 

Danylov said the tax police accuse him of 
being involved in money laundering and have 
tried to take court action that would force the 
sale of his business at auction. He said that 
despite handing over audits and documents 
demanded by the tax police, they continue to 

‘carry out military-style raids intended to in- 
timidate him and his employees. He describes 
one such raid: “On March 6, there was a 
search. Fifteen men suddenly appeared at our 
business premises with two men at the doors 
of each office that interested them and two 
inside without warrants, without anything. 
There were armed men at the entrance and a 
busload of men armed with machine guns 
outside. The search was illegal, and they were 
immediately told that. They replied that if they 
were not immediately allowed in to search, 
then in five minutes every employee of the 
business would be lying on the ground.” 

Observers say investigations by the tax po- 
lice have become a routine method to harass 
media seen as unfriendly to the government. 
Ukraine’s complex and muddled tax and busi- 
ness regulations mean that almost any busi- 
ness can be accused of not following regula- 
tions. Danylov denies any wrongdoing. “I’ve 
got all the documents to prove that I am a pub- 
lisher and printer and not somebody involved 
in money laundering. And they have no proof, 
and they can’t have any proof because I have 
never taken part in such activities.” 

Ukrainian Prosecutor-General Svyatoslav 
Piskun denies that the investigation against 
Taki Spravy is politically motivated and said 


that none of the investigating authorities has 
infringed the law. 

Ivan Lozowy is the director of an indepen- 
dent think tank based in the Ukrainian capi- 
tal, Kyiv. Lozowy said the Taki Spravy case 
has attracted widespread interest. He says 
Ukrainian politicians have condemned the au- 
thorities’ actions against Taki Spravy and that 
the European Union recently informed the 
Ukrainian government of its interest in the 
case. 

Lozowy said most observers have no doubt 
the case is politically motivated and is an ex- 
ample of a “nayizd” — the popular term for 
government pressure against a company or 
group that has displeased it. “It’s pretty ap- 
parent that the authorities are lying through 
their teeth when they say that the case has 
nothing to do with politics or Tymoshenko’s 
book.” 

Lozowy said that former Justice Minister 
Serhiy Holovatiy and another former deputy 
prime minister, Viktor Pinzenyk, are among 
those who have championed Taki Spravy’s 
case in the Ukrainian parliament, and that the 
parliamentary Committee on Freedom of 
Speech plans to investigate the matter. “Mem- 
bers of the parliamentary Committee on Free- 
dom of Speech are sufficiently interested in 
such a well-known case in Ukraine that a spe- 
cial parliamentary committee will be set up 
to investigate it. Particularly in the light that 
this case has been dragging on and on with 
no end or resolution in sight because the tax 
authorities are simply interested — in the view 
of most observers, including prominent law- 
yers — in basically bringing the enterprise, 
the company, to its knees — [that is] destroy- 
ing it. And that’s the whole political nature of 
this ‘nayizd’ or roll over or pressure brought 
to bear on the publishing house Taki Spravy. 
It’s inconvenient as an independent, a truly 
independent, publishing house in Ukraine, and 
the task has been set to destroy it.” 

Danyloy gave evidence at a Ukrainian par- 
liamentary hearing on the press and censor- 
ship in the country. 

Danylov said that because of the authori- 
ties’ actions, his business has suffered and may 
be ruined. He has, therefore, begun his own 
court action against the tax police and is su- 
ing them for 15 million euros in compensa- 
tion. 

He said he is not confident of success in 
Ukzaine so has started proceedings before a 
U.S. court in Washington, D.C., which arbi- 
trates on international business disputes and 
can enforce payment of monetary awards 
against a government by impounding its as- 
sets, such as ships or aircraft. “But the court 
that we can directly turn to, in accordance with 
an agreement between Lithuania and Ukraine, 
is the court in Washington created by the 
Washington Convention of 1965 called the 
International Center for Settlement of Invest- 
ment Disputes. And if Ukraine does not com- 
ply with the decision of this court, it will re- 
gret not doing so for a long, long time.” 

Danylov said his life may be in danger be- 
cause of his actions and that he is taking pre- 
cautions for his safety. He said his best pro- 
tection — and the best hope for saving his 


_company —is publicity from the international 


media about his case. 


Islamic community calls for 


end to hate 


the contained negative depiction. B’nai Brith 
is well positioned to understand these impli- 
cations more than any other group. They in- 
clude: 

» Promote hate and discords among fellow 
Canadians (at the individual level); 

« Actively promote clash of civilizations’ 
value systems (at the level of ideologies); . 

¢ Associate Canadian Muslims values and 
symbols to terrorism which in the mind of 
unsuspecting fellow Canadians will lead to 
elevating such misconstrued correlation to the 
level cause and effect; 
___ + Perpetuate the negatiye intellectual, moral 
‘and physical backlash of the 9/11 tragedy. The 


mongerimng 
subsequent intensified media campaign ter- 
rorized Canadians minds and souls (Muslims 
and non-Muslims) and is tearing up the fab- 
ric of our multicultural society; 

« Take us back to another era of 
McCarthyism, where guilt is by association 
and political gains are obtained through fear, 
hate mongering and political black male. To- 
day it is the Muslim and Arab community and 
tomorrow it will be another. 

We urge B’nai Brith to retract this libelous 
ad. We urge the Ottawa Citizen to apologize’ 
and rectify the damage it-has done-by such’ 
libelous material. 


By George Duravetz 

Ukraine has received its tenth Prime Min- 
ister in eleven years of independence. 

Having opted for the French system of 
Government in which the executive branch 
including the prime minister is appointed by 
the President subject to approval of a major- 
ity of deputies in parliament, Ukraine has un- 
dergone a succession of prime ministers and 
cabinet shuffles. None of these, with the ex- 
ception of Victor Yushchenko, has made much 
of an impression on the lives of average citi- 
zens. Thus the widespread cynicism and total 
lack of confidence on the part of the majority 
of Ukrainian voters re the capability of the 
present administration to introduce real re- 
forms and concrete changes in their lives. 

The appointment and endorsement by a par- 
liamentary majority of 234 deputies of former 
Donetsk Governor Victor Yanukovych to the 
post of prime minister has evoked only con- 
sternation. Yanukovych is a big hulk of а man 
with a reputation for getting things done. 
When he ordered so many tons of coal to be 
delivered to a particular place within a cer- 
tain time, they were delivered or heads rolled. 
Ukzainians seem to respond well to such top 
down tactics. The fact that the man has twice 
done time, first in a labor colony as a youth 
and later charged and convicted for assault, 
doesn’t seem to faze anyone in the govern- 
ment. 

He has earned the respect of the President 
by delivering every single seat in the major- 
ity category to the Party, For a United Ukzaine, 
in the last election. In short the Donetsk Oli- 
garchs have triumphed over the 
Dnipropetrovsk clans. 

Ukraine has over 300 millionaires and sev- 
eral billionaires, one of which falls in the cat- 
egory of the top 5 richest men in the world. (I 
can’t understand why some people keep re- 
ferring to Ukraine as poor?) Several Depu- 
ties of the Verkhovna Rada have been accused 
of holding Israeli Citizenship that is illegal 
under Ukrainian law. The accusations are now 
under investigation and if proved true, the 
deputies would automatically lose their Ukuai- 
nian citizenship and forfeit their seats in par- 
liament. 

Following the election of Yanukovych, 
President Kuchma, supported by the Party of 
Industrialists and Entrepreneurs, appointed 
Labour Ukraine leader Serhiy Tyhypko to the 
post of Head of the National Bank. (A posi- 
tion once held by Victor Yushchenko.) Inci- 
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dentally approximately 60% of the deputies 
in the Ukrainian Verkhovna Rada or Parlia- 
ment are businessmen, directors of large 
banks, commercial establishments and indus- 
trial enterprises. The analogy may not exactly 
apply, but what has happened in Ukraine 
would be the same as if Jimmy Hoffa of the 
Teamsters Union was appointed as head of 
the American Congress and Hall Banks of the 
Seamen’s Union as Head of the American 
Treasury Department. 

The future course of Ukrainian politics is 
now anyone’s guess. An interesting bill be- 
fore the Verkhovna Rada is one that would 
amend the constitutional article on the offi- 
cial status of the Ukrainian language. It would 
allow all national minorities such as Roma- 
nians in Bukovyna, Hungarians in 
Transcarpathia, Tatars in the Crimea and of 
course Russians wherever they are found in 
large numbers, to use their language at all ley- 
els of government, education and in all forms 
of media. 

A recent poll indicates that 50.5% of Ukrai- 
nian citizens use Ukrainian in their daily com- 
munication, 46.3% use Russian and 3.2% uses 
other languages. Another poll conducted by 
the Sociology Institute of The Ukrainian 
Academy of Sciences showed that 74% of 
Ukrainian citizens have a perfect command 
of the Ukrainian language, 22% a mediocre 
command and 4% have no command. Mean- 
while, 82% of Ukrainian citizens have a per- 
fect command of Russian, 16% a mediocre 
command and 2% have no command. 

The danger that Ukrainian could become a 
minority language in Ukraine is a real possi- 
bility. What is interesting is that representa- 
tives of the European Union and NATO are 
pressuring Ukraine to pass the bill by making 
it a human rights issue. The three Baltic Re- 
publics, Lithuania, Latvia and Estonia, have 
large minorities of Russians and Poles that 
are not eligible for citizenship unless they 
demonstrate-a command of the official lan- 
guage of the particular republic. Romania also 
has large minorities of Hungarians, Germans 
and Ukrainians whose languages have no of- 
ficial status. Yet these countries have all been 
accepted into The European Union and 
NATO. Why is only Ukraine singled out and 
pressured to make constitutional changes that 
would endanger the future existence of its 
national language? 

George Duravetz is a correspondent for The 
Steinbach Carillon, Manitoba. 
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Українське Національне 
Об'єднання 


Організація Українок 
Канади ім. O. Басараб 


Українська Стрілецька 
Громада 


Вітають всіх своїх членів та 
прихильників, весь український народ 
з Різдвяними Святами та 


наступаючим Новим Роком. 

Хай Різдвяне світло лине в кожну хату, 
В кожнім серці свій залишить слід! 
Будьте дужі, щирі і багаті, 

Щастя Вам і довгих многих літ! 


З нами Бог! 
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Українці в Афганістані: 
забуті солдати 


Сергій Драчук, Радіо Свобода 

Про долю двох українців із північноафганського 
міста Кундуза розповів британський щоденник 
Таймз. Близько 15 тисяч військових із тодішнього 
Радянського Союзу загинули в Афганістані в пере- 
бігу радянського вторгнення. Сотні їх там і зали- 
шилися в кам'янистих могилах у далеких міжгір'ях. 
Але є й такі, що і досі, через 13 років після відступу 
військ СРСР, живуть в Афганістані. Серед них - і 
українці... 

Наїк Мухаммад, худий і бородатий, вільно гово- 
рить мовою дарі й ходить у традиційних афганських 
шароварах, щирий мусульманин і одружений із 
афганкою. Зраджують його блакитні очі, руде во- 
лосся й слов'янські риси, пише кореспондент Тайм3. 
Бо справжнє ім'я Мухаммада - Генадій, прізвище 
газета подає як Цевма, і сам він українець. Через 
два десятиліття по тому, як його оголосили зниклим 
безвісти, Генадій - чи тепер уже Мухаммад - розповів 
журналістові свою історію, історію 19-літнього 
призовника радянської армії з-під Києва, якого 
послали до Афганістану й який уже не повернувся. 

Мухаммад, тоді ще Генадій, ненавидів армію. 
Дідівщина, знущання й побиття з боку і інших 
солдатів, і офіцерів, жодної медичної допомоги, коли 
він пошкодив собі ногу... - однієї ночі він зрозумів, 
що з нього досить, і втік із частини. І, за його 
словами, добровільно перейшов до афганських 
моджахедів. Щоб зберегти собі життя, він перейняв 
іслам. Але з часом, признається Мухаммад, ця 
релігія стала йому рідною. 

«Моджахеди ставилися до мене краще, ніж в армії, 
- сказав він британському журналістові. - Мене 
годували, доглядали, навчили ісламові й вилікували 
ногу. А потім дали й працю - водія в одного з їхніх 
командирів». 

Коли 1989 року радянські війська полишили Аф-- 
ганістан, Мухаммад-Генадій не міг повернутися до-- 


дому - його судили б як дезертира. Тож він зали- 
шився. Через рік одружився, 1992 року йому 
влаштували на афгансько-таджицькому кордоні 
зустріч із батьком - перед тим Мухаммад зумів 
передати про себе вістку. Попросився додому до 
України, отримав запевнення, що всіх «дезертирів» 
в Україні амністовано - але знову зник. 

Гаж у березні цього року Генадій Мухаммад 3yc— 
трівся з керівником місії ООН у Кундузі Сергієм 
Гларіоновим - теж українцем. Той воскресив думку 
про повернення. 

А кореспондентові щоденника Таймз Іларіонов 
розповів, що спершу Мухаммад його боявся: все 
думав, що то КДБ підіслало до нього Іларіонова - 
все згадував, як було за радянських часів. Та за 
якийсь час сказав, що хоче додому... 

У червні українська влада влаштувала забутому 
солдатові повернення - разом із дружиною-афітан- 
кою й трьома дітьми. На нього чекала в Україні 
повна амністія, трикімнатна квартира й праця. Але 
вже в Кабулі, на летовищі, раптом передумала 
дружина - не захотіла сідати до літака. А без своєї 
родини не захотів летіти й Мухаммад - але він і далі 
все мріє про Україну... 

І знову він у Кундузі, де має ще одну ниточку з 
батьківщиною: ще одного дезертира, Ахмада, який 
насправді Олександр Левенець. 

Той утік із гауптвахти з радянської бази в Кундузі, 
приєднався до моджахедів і воював проти 
радянського війська, в якому колись служив. Тепер 
Ахмад-Олександр, одружений із дочкою командира 
моджахедів, уже й не думає про повернення - адже 
вдома, каже він, «я злочинець». 

Ось такі дві долі, про які розповів британський 
щоденник Таймз. І додав, що доля ще 72 таких самих 
українців, які не повернулися з Афганістану разом 
із радянськими військами, досі не відома... 


В Одесі панує криміналітет, 
стверджують правозахисники... 


З Різдвом Христовим 


святом великої радости та надії, щиро вітає голову Помісної Української 
Католицької Церкви, Блаженішого Патріярха Любомира, Високопреосвященного 
Митрополита Михаїла, Преосвященного Владику Лаврентія, усе Духовенство, 
Чернецтво, Мирян, Проводи і Членство Українських 
Громадських, Організацій та інституцій та ввесь Український Нарід у світі. 


Христос Народився -- Славімо Його! 
Веселих Свят і щасливого Нового Року 


складає 


ЦЕНТРАЛЯ УКРАЇНЦІВ 
КАТОЛИКІВ 
Едмонтонської Епархії 
з й складовими організаціями 
і Давид Коваль, голова Централі 
Иосип Синишин, голова Братства УКК 


Катруся Чічак, голова ЛУКЖК 
Степан Остаповіч, голова УКЮК 


Ігор Столяров, Радіо Свобода 

Партія Правозахисту України 
зробила ще одну спробу звернути 
увагу правоохоронців на конк- 
ретні факти порушень прав 
людини в Одесі. 

Головні ініціатори правопору- 
шень - керівництво міліції, 


прокуратури Одеси. На цьому на- 
голошено у відкритому листі 
спрямованому до Голови Служби 
Безпеки України, Голови Верхов- 
ного суду України та суддів Шев- 
ченківського району Києва. 

Голова Партії Правозахисту Ук- 
раїни Алла Користовська наголо- 
сила у відкритому листі, що "орга- 
нізоване злочинне угруповання 
посадових осіб міської прокура- 
тури Одеси займається фабрика- 
цією обвинувачень. 

Подібна практика набула жах- 
ливих розмірів. У небезпеці опи- 
нилися громадяни, які поши- 
рюють правдиву інформацію про 
дії нинішніх чиновників, праців- 
ників силових структур. 

Правоохоронні органи та про- 
куратура міста щільно зрослися з 
криміналітетом. Правозахисні 
організації Одеси неодноразово 
звертали увагу на цей факт. 
Триває злочинне прикриття 
діяльності групи "Ангела", яка 
пролила чимало крові невинних 
громадян України. 

Кінцева мета замовних злочинів 
- захоплення монопольного права 
на володіння підприємствами і 
контроль над схемами перевалки 
нафтопродуктів. Це не війна угру- 
повань, це війна власних кланів за 
володіння нафтовим бізнесом в 
Одесі". 

Партією Правозахисту України 
встановлено, що "у силових 
структурах перебувають особи, 
які співпрацюють зі злочинцями, 
виконують їхні замовлення. 

У Службі безпеки України вони 
так само залишили свій слід, i це 
вимагає негайної кропіткої 
перевірки. 

За даними, які ми маємо, укра- 
їнські правоохоронці досить часто 


подають до Інтерполу неправдиву: 
інформацію. Як наслідок, неба- 
жані режиму Леоніда Кучми, лю- 
ди перебувають два-три роки у 
в'язницях в очікуванні екстра- 
диції". 

Алла Користовска висловила 
думку про необхідність негайної 
перевірки діяльності Служби 
Безпеки України, яка "мала без- 
посереднє відношення до оголо- 
шення персоною “HOH грата" 
громадянина Польщі, журналіста 
Олександра Орлова. Згідно з між- 
народними законами та україн- 
ським Законодавством пана Ор- 
лова не мали права позбавляти 
можливості перебувати в Україні. 
Всі запити, до різноманітних 
структур, залишаються без 
належного реагування. 

Правозахист вимагає ретельно- 
го реагування на цей факт. СБУ 
виконувало замовлення посадових 
осіб". 

Як стало відомо, судового роз- 
слідування вимагає і громадянин 
Польщі Олександр Орлов. Від- 
повідні документи подано до Шев- 
ченківського районного суду Ки- 
єва. У відповідь Він отримав вже 
п'ять необгрунтованих належним 
чином відмов. 

Таким чином відкрито дорогу до 
Європейського суду з прав лю- 
дини, де Олександр Орлов висту- 
пить з позовом проти держави 
Україна. 

Насамкінець Користовська на- 
голосила, що існує 1 реальна не- 
безпека для життя Орлова. 

«Стверджувати це у мене є 
достатньо підстав" - наголошено 
у відкритому листі до керівників 
правоохоронних органів. 
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Russian Orthodox oppose 
Ukrainian Catholic Patriarchate 


(CWNews.com)—The Russian Orthodox Patriarch- 
ate of Moscow has declared its adamant opposition to 
a proposal that the leader of the Ukrainian Catholic 
Church should be elevated to the status of a patriarch. 

Metropolitan Kirill of Smolensk, the chief ecumeni- 
cal spokesman for the Russian Orthodox Church, told 
the news service KNA that the creation of a patriarch- 
ate for Byzantine-rite Catholics in Ukraine would pose 
a new obstacle to relations between the Vatican and 
the world’s largest Orthodox body. 

The proposal for a Ukrainian Catholic patriarchate, 
which has been advanced frequently by the faithful of 
that Eastern Catholic Church, was renewed recently 
by Cardinal Lubomyr Husar, the Major Archbishop of 
Lviv and leader of the Ukrainian Catholic community 
— the world’s largest Byzantine-rite body that is in 
full communion with the Holy See. Cardinal Husar re- 
portedly raised the question during a meeting of the 
Vatican’s Congregation for Eastern Churches. 

Metropolitan Kirill, responding to that proposal, said 
that the move would constitute an afront to the exist- 
ing Ukrainian Orthodox Patriarchate of Kyiv. 

“The creation of such a Patriarchate — may God for- 
bid it — would mean that the Catholic Church was in- 
stalling a patriarchate where one already exists,” he 
commented. [Actually, there are three different Ortho- 


Cardinal says international role of 
Greek Catholic Church is growing 


(RISU.org.ua)—Cardinal Lubomyr Husar, head of 
the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC), said at 
a press conference on Dec. 2 that his pastoral visits to 
Poland, Germany, the USA and Italy from Nov. 2 to 28 
and his participation in important international religious 
events testify to the growing role of the UGCC in the 
life of the Catholic Church. 

«І represented our church in the family of particular 
churches,” said Cardinal Husar. “We couldn’t partici- 
pate directly in any general international religious 
events for many long years. Today this is possible, be= 
cause our church has come out of the underground and 
continues to develop. Now we are in the international 
arena and not closed in on ourselves.” 

According to the cardinal, participation in joint in- 


Ukraine won’t reveal Chinese Kolchuga secrets 


(Ukrayinska Pravda/UNIAN)—Ukraine will not dis- 
close the state secrets of the Chinese People’s Repub- 
lic regarding the Kolchudga radar systems despite the 
demands of NATO, Ukrainian defense minister 
Volodymyr Shkidchenko told a briefing in Kyiv De- 
cember 2. 

The Ukrainian defense minister also said that Ukraine 
has shown maximum openness to the USA/UK team 
of experts, who investigated the possible illegal sale of 
Kolchugas by Ukraine. “We have made it in accordance 
with the decision of the president of Ukraine, and on 


Estonia backs Ukraine’s entry into EU 


(RFE/RL)—Estonian Foreign Minister Kristina Ojuland told visiting Ukrai- 


nian parliament Chairman Volodymyr Lytvyn in Tallinn on 


backs Ukraine’s efforts to join NATO and the EU апа is willing to share experi- 


ence gained during accession talks, BNS reported. 


She also pledged support for Ukrainian membership in the World Trade Orga- 
nization, asserting, “Tt is in our common interest for the continuation of day-to- 


day, close trade.” 


Lytvyn arrived in Tallinn the previous day at the head of a delegation from the 
Verkhoyna Rada and, in talks with Estonian counterpart Toomas Savi, called for 


closer cooperation between the two legislatures. 


He also met with Prime Minister Siim Kallas, who noted that Ukraine’s progress 
in economic and government reforms is in Estonia’s interest. 


42% support opposition demands 


(Eastern Economist)—Twenty two percent of Ukrainians support the 
demands and the methods of protests staged by the opposition in Septem- 
ber, said the poll by the Democratic Initiatives Foundation. 

20% of those polled support only the demands and 24% do not approve 
at all.At the same time 7.5% of Ukrainians intend to participate in future 
protests by the opposition and another 13% will join if they are occupied 


with something else at the time. 


59% will not take part in the protests, 12% are indifferent and 9.5% 


have not decided yet. 


Respondents from western and south-western regions were most likely 


to take part in a protest. 


The least inclined to participate, were residents of Kyiv and Crimea. 


May Christmas and the 
holiday season bring 
you joy and happiness 


DEBORAH GREY, M.P. 
Edmonton North 


House of Commons 
Ottawa, Ontario 
K1A 0A6 

Ph.: 1-613-996-9778 
Fax: 1-613-996-0785 
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dox groups in Ukraine, all claiming to represent the 
Orthodox faithful of that nation. The Moscow Раїгі- 
archate recognizes one Patriarch of Kyiv, but another 
— who was formally recognized by Moscow, but broke 
with the Russian Orthodox Church because he insisted 
on independence — remains in place, competing for 
the allegiance of the faithful. A third, smaller group 
generally sides with the patriarch who rejects Moscow.] 

Metropolitan Kirill said that relations between Mos- 
cow and Rome could improve — provided that the 
Vatican does not set up the Ukrainian Patriarchate — 
by means of a direct meeting between Pope John Paul 
П and the Orthodox Patriarch Alexei II. If such a sum- 
mit could take place, he said, “I think we could un- 
tangle that knots that unfortunately have bound us.” 

The Orthodox prelate added, however, that such a 
meeting would not take place “solely to make some 
nice pictures to be broadcast on TV.” A summit could 
occur, he said, only if the Vatican meets the familiar 
conditions set by the Moscow Patriarchate: an end to 
Catholic “proselytism” in traditionally Orthodox lands, 
and to Vatican promotion of the Eastern-rite Catholic 
churches. Under those conditions, he said, a meeting 
between Pope John Paul and Patriarch Alexei would 
“put an end to a difficult episode in our relations, and 
allow us to turn a new page of history.” 
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ternational events is not only important for the church, 
but also for the Ukrainian state. “Joint moral actions 
are something that can unite us,” stressed Cardinal 
Husar. “For Ukraine, as a future member of the Euro- 
pean community, it is essential that Europe, which is 
currently disunited, regain the awareness of common 
moral principles.” 

During his trips abroad, Cardinal Husar participated 
in a plenary session of the Congregation of Eastern 
Churches in Rome, a meeting of the United States Con- 
ference of Catholic Bishops in Washington, D.C., and 
a meeting of the German Conference of Catholic Bish- 
ops. 

There he represented the UGCC and spoke on its 
tole as a mediator between East and West. 
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his orders,” Shkidchenko emphasized. 

Speaking about revealing the Kolchuga systems in 
China, the minister was surprised: “Why are you ask- 
ing us, not China?” 

Earlier on, in Brussels, NATO’s Secretary General 
George Robertson stated, that the issue of export of the 
Kolchugas would not die down. 

“Tf a country exports any kind of arms, it should be 
absolutely sure about where these weapons go and 
where they are,” he said. Robertson emphasized that 
the end user certificate remains an unsolved issue. 
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А regional boss for Ukraine’s cabinet 


By Oleg Varfolomeyev 

(Russia and Eurasia Review)—Ukrainian President 
Leonid Kuchma has reshuffled his government. Ac- 
cused by Washington of having sold early-warning ra- 
dars to Iraq, haunted by the tape scandal, snubbed by 
Western leaders at the NATO summit in Prague, and 
weakened by opposition attacks at home, Kuchma des- 
perately needs strong people at hand if he is to stay in 
power at least until the 2004 presidential election. Re- 
placing Premier Anatoliy Kinakh’s cabinet with Viktor 
Yanukovych’s regional team was prompted by this need 
for a tough and loyal government. This may also turn 
out to be a trial run for a possible Kuchma successor. 

Kinakh, dismissed on Nov. 16, had served as prime 
minister since May 2001. Unlike many of his prede- 
cessors, he was neither a mafia boss in disguise nor a 
latent revolutionary. He neither worked miracles nor 
committed blunders, and his loyalty to Kuchma was 
unquestionable. But Kinakh had one irreparable draw- 
back: He was not closely linked to any major group or 
clan. Ukraine’s ruling elite, despite being unanimously 
pro-Kuchma, is not homogenous: It consists of numer- 
ous regional and business groupings competing for 
presidential favors. There was no strong group to pro- 
tect Kinakh — the chairman of the small Party of In- 
dustrialists and Entrepreneurs — in an emergency, and 
Kuchma has never concealed that Kinakh was only a 
temporary premier, acceptable to a ruling elite unable 
to agree on a stronger candidate after the dismissal of 
charismatic Prime Minister Viktor Yushchenko in April 
2001. 

And now, with his own fate at stake, Kuchma did 
not hesitate to replace a weak Kinakh “for failure to 
cope with social problems” (the official explanation) 
with Yanukovych, who is backed by a powerful group- 
ing. 

Donetsk Region Governor Yanukovych, nominated 
by Kuchma on Noy. 16 and approved by 234 votes in 
the 450-seat parliament on Nov. 21, has pledged to re- 
solve social problems and battle poverty. In his speech 
to parliament before the vote, Yanukovych also prom- 
ised to combat corruption, boost market reforms, and, 
like most of Kuchma’s premiers before him, vowed to 
pursue European integration. 

Yanukovych, 52, is a self-made man. An orphan 
brought up in the small mining town of Yenakiyeve, 
Yanukovych was an unruly youth, twice jailed as a ju- 
venile delinquent. He started off as an electrician. By 
the age of 30, he was already a polytechnic graduate 
and a local council deputy. Later on, he became a trans- 
port company manager. In 1996 he became deputy gov- 
ernor of the Donetsk region. In 1997, Kuchma ap- 
pointed him governor. 

In the March 2002 parliamentary elections, having 
secured full control over the region’s media, police and 
finance, Yanukovych ensured the victory of the pro- 
Kuchma bloc “For a United Ukraine” in his region. 
Donetsk was the only one of Ukraine’s 25 regions car- 
ried by this bloc. The sizeable population of Donetsk 
helped the bloc secure third place in the nationwide 
race. This bloc served as the basis for the feeble pro- 
presidential majority in parliament announced in early 
October, a majority that has unanimously endorsed 
Yanukovych as prime minister. 

Yanukovych has come to the cabinet without any ac- 
tion plan or new economic ideas. But he has come with 
a team of old Donetsk cronies. Its managerial strength 
remains to be proved, but its political and economic 
clout is probably at its peak. Yanukovych is a man of 
the Donetsk clan — a group of like-minded bureau- 
crats and businessmen cemented by old ties and a strong 
regional affiliation who have almost full control over 
the regional economy. The clan, believed to be the rich- 
est in Ukraine, has built its wealth exploiting the 
region’s state-subsidized coal resources and heavy in- 
dustry. Home to 10 percent of Ukraine’s population, 
Donetsk produces close to 25 percent of the national 
GDP. The Donetsk group controls two factions in par- 
liament — Regions of Ukraine and European Choice. 

Yanukovych will not be the first man from the re- 
gion in Kuchma’s team. Former Donetsk banker Ihor 


Yushko served as finance minister, and Donetsk en- 
ergy tycoon Vitaliy Hayduk served as fuel and energy 
minister under Kinakh. In Yanukovych’s cabinet, 
Hayduk has been promoted to deputy prime minister 
for fuel and energy; and another Donetsk man, Mykola 
Azarov, who has headed the State Tax Administration 
since 1996, will serve simultaneously as first deputy 
prime minister and finance minister. 

So far, the performance of both has been far from 
brilliant. Under Hayduk, who pledged when he was 
appointed minister in November 2001 to conduct no 
radical reforms in the fuel industry, Ukraine lived 
through the worst series of mining disasters in its his- 
tory, and both mining wage arrears and industrial con- 
sumers’ debts for energy kept accumulating. Under 
Azarov, Ukraine has built a clumsy taxation system, 
which is stifling the development of private business, 
while tax inspectors are widely used to intimidate po- 
litical opponents. These top promotions are purely po- 
litical, aimed at concentrating most executive power 
in the team loyal to Kuchma. 

But this does not mean that all power in the country 
will be vested in the Donetsk group. Yanukovych and 
his people are called to balance off another strong group, 
that of Viktor Medvedchuk and Hryhory Surkis. This 
group has been entrenched in another important center 
of power in Kyiv — the presidential office — since the 
appointment of Medvedchuk as head of Kuchma’s of- 
fice in June this year. The authority of the presidential 
office head is not clearly defined in legal terms, but 
this has not prevented Medvedchuk and his subordi- 
nates from tackling a wide variety of issues, ranging 
from dispersing street protests and instructing the me- 
dia what to report about them, to officially refuting ra- 
dar sales to Iraq and negotiating a probe with the UN 
into Washington’s accusations against Kyiv. 

Kuchma trusts Medvedchuk. But he has apparently 
learnt from the bitter experience of the 1996-97 gov- 
ernment led by the Dnipropetrovsk Region clan under 
Prime Minister Pavlo Lazarenko (who is awaiting trial 
for corruption in a Californian jail) that it is dangerous 
to give too much power to one group, no matter how 
loyal it appears. Ever since then, Kuchma has been 
balancing clans off against each other, playing on the 
contradictions between Donetsk, Kyiv, Dnipropetrovsk 
and other less influential groups. 

These contradictions are set to sharpen as Ukraine 
moyes closer to a presidential race. So far, the govern- 
ing elite has failed to come up with a single viable suc- 
cessor to Kuchma, who is obliged per the constitution 
to step down in 2004. Both Viktor Medvedchuk and 
Viktor Yanukovych have repeatedly denied presiden- 
tial ambitions in public, but this does not necessarily 
mean that they are not harboring them in private. For 
the moment, in the upcoming 2004 race the two Viktors 
seem the strongest representatives of the ruling elite 
— associated by many in the West with Soviet roots 
and corruption — who could compete with a third 
Viktor — Viktor Yushchenko, a representative of new 
managerial elite, who is supported by nationalists. 

Yet, while Medvedchuk has been in Kuchma’s team 
for quite some time, Yanukovych has yet to prove his 
worth, and must make the transition from a regional 
boss to a national leader. He is hardly known to the 
public outside the Donetsk region, and has yet to learn 
to govern an entire country. But the example of Putin 
has demonstrated that obscurity may be an advantage 
in a post-Soviet society. 

In Donetsk, high hopes are pinned on Yanukovych. 
On two previous occasions, the Donetsk clan failed to 
conquer Kyiv: in 1994, when acting Prime Minister 
Yukhym Zvyahylsky, a former mining manager from 
Donetsk, flew to Israel amid accusations of corruption; 
and in 1996, when then Donetsk Governor Volodymyr 
Shcherban, who dared to say that the next president 
would come from Donetsk, lost the struggle for power 
to Lazarenko. Yanukovych represents the third effort 
by the Donetsk elite to convert its economic wealth 
into political power. 

Oleg Varfolomeyev is an editor with BBC Monitoring 
in Kyiv. 
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(RFE/RL)—President Leonid Kuchma on Dec. 7 signed into law a bill on 
combating money laundering, ITAR-TASS reported. The law stipulates that 
НИМ | all transactions over 300,000 hryvnias (US$55,600) in the case of non- 

1| cash operations and 100,000 hryvnias in the case of cash operations will 
be monitored by state bodies that include the National Bank and the State 
Commission for Securities and the Stock Market. In other news, President 
Kuchma appointed former Interior Minister Yuriy Kravchenko as head of 
the State Tax Administration and once again requested that parliament 
replace National Bank Governor Volodymyr Stelmakh with Serhiy Tihipko, 
UNIAN reported. 
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Kuchma seeks Russia’s support 
amid Western isolation 


(AFP)—Cold-shouldered in the West over alleged 
arms sales to Iraq, President Leonid Kuchma pledged 
closer ties with Ukraine’s larger and powerful neighbour 
Dec. 9 at talks with his Russian counterpart Vladimir 
Putin. 

“We don’t have a bigger historical or economic bond 
with any country than we do with Russia,” Kuchma 
said in Moscow after meeting Putin for the eighth time 
this year alone. 

Moscow is Kyiv’s “most strategic partner”, he was 
quoted as saying by the Interfax news agency. Putin 
responded in kind, saying that Ukraine was “a priority 
— а most important and fundamental partner.” 

Kuchma’s rejection of US accusations that he per- 
sonally approved the sale of an early warning radar 
system to Baghdad in violation of UN sanctions has 
further tarnished the image of a leader long mired in 
scandal over charges that he personally orchestrated 
the murder of an opposition journalist and heads an 
administration riddled with corruption. 

The United States has already cut its aid to the ex- 
Soviet country, once Washington’s third largest aid re- 
cipient, and has threatened fresh sanctions if Kyiv con- 
tinues to refuse to open an investigation. Kuchma has 
repeatedly denied the charges, pushing him further into 
international isolation and prompting him to turn to 
Moscow for support. 

His visit to Russia came just two weeks after he was 
given the cold shoulder at NATO’s landmark expan- 
sion summit in Prague, where he showed up despite 
warnings by NATO leaders that he would not be wel- 
come. Kuchma’s arrival in Moscow coincided with that 
of NATO Secretary General George Robertson, in the 
Russian capital for talks on the war on terror and on 
cooperation following the alliance’s eastward expan- 
sion as far as Russia’s borders. 

Ukraine’s hopes of joining the European Union were 
all but squashed by European Commission President 
Romano Prodi who recently told a Dutch newspaper 
that he “saw no reason” to consider the country’s can- 
didacy. Analysts said that the increasingly severe 


charges against Kuchma coupled with Putin’s newfound 
status as a key US ally in the war on terrorism had 
contributed to Ukraine’s diminishing importance. The 
country is no longer needed to serve as a buffer zone 
between Europe and an unstable post-Soviet anti-West- 
ern Russia, the daily Kyiv Post said. “Since September 
11, Ukraine has lost its interest to the West. Letting go 
of Leonid Kuchma would never have happened if Rus- 
sia hadn’t joined the anti-terrorist coalition,” a West- 
ern diplomat said on condition of anonymity. Ukraine’s 
newly-appointed Prime Minister Viktor Yanukovich 
also traveled to Moscow and was set to meet his Rus- 
sian counterpart Mikhail Kasyanov for talks on boost- 
ing economic ties and the creation of a free trade zone. 
Russia is by far Ukraine’s main trade partner, account- 
ing for 26 percent of its export market and 37 percent 
of imports. 

“Together, we will be stronger, I have no doubt — 
but we need concrete steps,” Yanukovich said before 
meeting Kasyanov, when he said the trade zone would 
top the agenda. 

“T believe over this year Ukraine and Russia have 
made sure that we are strategic partners,” said the new 
prime minister, who was appointed last month. But 
Ukrainian analysts warned that Kyiv’s rapprochement 
with Moscow should not come at the price of Ukraine 
falling under the domination of its former Soviet mas- 
ter. 

“With Poland, Ukraine’s main ally in Europe, join- 
ing the EU in 2004, the Ukrainians will find themselves 
more isolated then ever — and therefore, at Moscow’s 
mercy,” said analyst Igor Zhdanov. “We were always 
very close to Russia — that’s not the problem. But we 
don’t want Ukraine to interact too much with Russia,” 
he said. 

Welcoming snubbed leaders is not new to Putin, who 
last month met Belarus President Alexander 
Lukashenko in Moscow after the authoritarian leader 
was put on a travel blacklist by most of the European 
Union and the United States to protest his shoddy hu- 
man rights record. 


Kuchma approves new cabinet 


(RFE/RL)—President Leonid 
Kuchma has issued decrees appoint- 
ing a new government headed by 
Premier Viktor Yanukovych and dis- 
missing the old one headed by 
Anatoliy Kinakh, UNIAN reported 
on Dec. 1, quoting presidential 
spokeswoman Olenka Hromnytska. 

Yanukovych’s cabinet consists of 
First Deputy Premier and Finance 
Minister Mykola Azarov, Deputy 
Premier Ivan Kyrylenko, Deputy 


Lithuania, Ukraine establish 
interparliamentary forum 


(RFE/RL)—A delegation from the Ukrainian legislature, the Verkhovna 


Premier Dmytro Tabachnyk, Deputy 
Premier Vitaliy Hayduk, Environ- 
ment Minister Vasyl Shevchuk, 
Education Minister Vasyl Kremen, 
Agriculture Minister 
Ryzhuk, Economy Minister Valeriy 
Khoroshkovskyy, Emergency Situ- 
ations Minister Нгупогіу Reva, La- 
bor Minister Mykhaylo Papiyev, In- 
dustrial Policy Minister Anatoliy 
Myalytsya, Culture Minister Yuriy 
Bohutskyy, Transport Minister 


Heorhiy Kirpa, Interior Minister 
Yuriy Smyrnoy, Justice Minister 
Oleksandr Lavrynovych, Defense 
Minister Volodymyr Shkidchenko, 
Foreign Minister Anatoliy Zlenko, 
Fuel and Energy Minister Serhiy 
Yermilov, and Health Minister 
Andriy Pidayev. 
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The Board extends Christmas Greetings 
and wishes fora foyous New Year to а. 


Korneil Ozipko 
Secretary 


Rt. Rev. Meroslaw Kryschuk 
Chairman 


George Zaharia 
Aaministrator 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ - СЛАВІТЕ ЙОГО! 


Веселих свят 
є та щасливого 
нового року?! 


Rada, headed by Chairman Volodymyr Lytvyn began а two-day visit to 
Vilnius on Dec. 3 with a meeting with Lithuanian parliamentary head 
Arturas Paulauskas, ELTA reported. 

In a speech to lawmakers in the Seimas, Lytvyn announced that the 
countries’ legislatures will establish a bilateral parliamentary forum simi- 
lar to the one Lithuania has with Kaliningrad Oblast’s Duma. Valerijus 
Tretjakovas and Oleksandr Tretyakov, representatives from the respec- 
tive parliaments, signed an agreement establishing the forum prior to an 
official dinner in honor of the visit.In subsequent talks with Prime Minis- 
ter Algirdas Brazauskas, Lytvyn discussed domestic- and foreign-policy 
issues and ongoing reforms.He expressed dissatisfaction with Ukraine’s 
imminent status as an EU neighbor, noting that his country will seek to 
become an EU associate member. 

On Dec. 4, Lytvyn was scheduled to meet with President Valdas 
Adamkus and Vilnius Mayor Arturas Zuokas before flying to the Esto- 
nian capital, Tallinn. 
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Ukraine, Russia agree on gas transit for next year 


(RFE/RL)—In Moscow on Dec. 10, Ukraine’s Naftohaz Ukrayiny and 
Russia’s Gazprom signed a package of agreements on mutual coopera- 
tion and Russian gas transit through Ukraine, Interfax and ITAR-TASS 
reported. The accords stipulate that Russia pump 110 billon cubic meters 
of gas via Ukraine’s gas-pipeline system in 2003.Gazprom reportedly is 
to provide 26 billon cubic meters of gas to Ukraine as a fee for the use of 
transit pipelines, while the rest of the fees will be paid in cash.Both com- 
panies also agreed that Gazprom will replace Itera next year as the opera- 
tor of Turkmen gas exports to Ukraine. According to the agreement, Ukrai- 
nian expenditures on the transit of Turkmen gas in 2003 will fall to 38 
percent of the cost of the gas, compared to 41 percent in 2002. 
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Eggs, plus cross stitch designs 
and wonderful holiday breads. 


Price: $12.95 plus $4.00 for postage 
& handling. US & International 
orders payable in US found. 


URRAINIAN 
DAUGHTERS 
COOKBOOR 
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Please make cheque or money 

| order payable to: 

Ukrainian Women's Association 
1920 Toronto Street 

Regina, Saskatchewan 

Canada S4P 1M8 


For fund raising or volume purchases, contact Ukrainian 
Women's Association for volume rates. Tel.: 1-306-586-5590 


КРЕДИТОВА СПІЛКА "СОЮЗ" 


Бажає Вам Веселих Свят 
Різдва Христового та 
Щасливого Нового Року 


(RFE/RL)—A group of Ukrainian 
members of the parliament have es- 
tablished a parliamentary group 
called A Single Orthodox Church for 
Ukraine. More than 200 members 
have joined so far, representing all 
parliamentary parties and factions. 
They advocate the union of the three 
Orthodox churches currently regis- 
tered in Ukraine into a single na- 
tional church and have expressed a 
hope that, since they, as politicians, 
have agreed on church unity, the 
clergy will follow suit. 

Ukrainian politicians have, in fact, 
been urging church unity ever since 
part of the Orthodox Church in 
Ukraine broke with the Moscow Pa- 
triarchate in 1992 and established its 
own Kyiv Patriarchate. However, 
the Ukrainian Orthodox Church of 
the Moscow Patriarchate considers 
the breakaway Ukrainian Orthodox 
Church of the Kyiv Patriarchate to 
be schismatic and noncanonical. It 
likewise refuses to recognize the 
Ukrainian Autocephalous Orthodox 
Church, established during 
Ukraine’s window of independence 
following the breakup of the tsarist 
empire, which survived the Soviet 
years only in exile and reestablished 
its presence in Ukraine after the res- 
toration of independence in 1991. 

To the Moscow Patriarchate 
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The slow road to church unity 


Church, “union” means union under 
the leadership of Moscow. The Kyiv 
Patriarchate Church and 
Autocephalous Orthodox Church, 
however, maintain that Ukraine 
should have its own, Ukrainian-led 
church, and have already embarked 
on negotiations for union, with the 
ecumenical patriarch of 
Constantinople, Bartholomew II, the 
“first among equals” of all Ortho- 
dox hierarchs, in effect brokering the 
deal. 

Politicians, and those concerned 
with Ukrainian state building, per- 
ceive the union of Orthodox Ukrai- 
nian believers into a single Ukrai- 
nian Orthodox Church as an impor- 
tant step in establishing a clear na- 
tional identity. The pro-Russian 
agenda of the Moscow Patriarchate 
Church, however, would appear to 
make such a union unlikely. How- 
ever, one Ukrainian member of par- 
liament, Les Tanyuk, maintains that 
things are changing. Senior clerics 
of the Moscow Patriarchate Church, 
he told the media, are becoming “in- 
creasingly supportive” of Ukrainian 
spirituality. They have given up "ро- 
liticizing and Russifying” church 
life and “fighting Ukrainian cul- 
ture,” including such practices as 
redrawing Ukrainian icons and “ru- 
ining” Ukrainian church buildings, 
he said. But even Tanyuk puts the 
possibility of a unified national 
church in Ukraine as “perhaps in 15 
years’ time.” 

In the meantime, another émigré 
church, the Ukrainian Auto- 
cephalous Orthodox Church- 
Зобогпоргаупа, has now established 
its presence in Ukraine. (Editor’s 
note: It is hard to render the term 
“sobornopravna” satisfactorily in 


English. It may mean “synodical- 
rightful” or “universal-rightful” or 
combine both these notions.) Its 
leader, who went to the United 
States several years ago and was 
ordained there, has now returned, 
under the title of Metropolitan 
Moisey of Kyiv and All Rus. He told 
a news conference in Kyiv that his 
church is recognized by the ecu- 
menical patriarch, who appointed 
him as metropolitan, and that his, 
and his church’s, mission is to unite 
all Ukrainians, Orthodox and Greek 
Catholics, in a single, truly national 
church (all existing churches in 
Ukraine are, he said, subject to for- 
eign influences). Ironically, his ar- 
rival has, indeed, created a small 
degree of unity among the clerics of 
the existing three Orthodox 
churches: They have all protested 
that Moisey’s church should not be 
accorded legal recognition. 

The head of Ukraine’s Greek 
Catholic Church, Cardinal Lubomyr 
Husar, has made no overt reference 
to Moisey’s arrival. However, in a 
statement issued on Nov. 25, Husar 
expressed a willingness to meet with 
Patriarch Aleksii П of Moscow dur- 
ing his forthcoming visit to Ukraine 
in order to improve Catholic-Ortho- 
dox relations in Ukraine and, hope- 
fully, to resolve disputes over the 
ownership of church buildings, and 
he also expressed his “sincere hope” 
that “the visit by the Moscow patri- 
arch to Ukraine would serve to es- 
tablish correct evangelical relations 
between the three branches of Ukrai- 
nian orthodoxy.” Three, be it noted, 
not four! 

This report was written by Vera 
Rich, a London-based freelance re- 
searcher. 
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THE UKRAINIAN 
EXPERIENCE 


Five 30-minutes segments 
on one VHS colour video. 


1. "CAROL FESTIVAL '93" - With 5 choirs, nativity scene produced 
"Boston Pops" style with Roman Onufrijchuk as host. Artistic Director 
- Ann K. Kozak. 


The story of Ukraine from the 
founding of Kiev to the recent 


Declaration of Independence. 1 hr. - $25.00 


Part!- From Antiquity to the | 2. "DANCING THE DREAM" - Tropak Ukrainian Dance Theatre at 

Fise of Kiev , their 1997 Gala performance. Serhij Makarov - Artistic Director. 
PartIl- From the Fall of Kiev Highlights include: signature dance Tropak; melodic folk ballet "About 

to the Rise of the Ukraine"; "Dolls" - based on ancient Ukrainian puppet theatre; soloist: 
Part lil- Ba ae Be. Orysia L. Pawluk from Toronto and new dance ""Metelytsia". 

1905 Revolution 1 hr. - $25.00 
Part IV- Modern History of 

Ukraine 3. "CENTENNIAL ALBUM" — Award winning video of highlights of 


Part V- The Diaspora & 


лазрог BC's Celebrations surrounding the Centenary of Ukrainian settlement 
Ukraimans in Canada 


in Canada. You will see Centennial Days at the Plaza of Nations in 
1991 to the spectacular 1992 Ukrainian Pavilion at the PNE. 


The Ukrainian Experience i 
ре ІЗ I hr. - $25.00 


narrated by Ukrainian ethnologist 
Roman Onufrijchuk. Enhanced 
with colourful visuals, anecdotes, 
pathos, humour and music. This | 
video has received rave reviews! | 
Avaluable addition to any home | 
library or resource centre. 
Produced in 1992 by the 
Ukrainian Canadian Congress, | Е - ; 
BC Provincial Council, this мідео | For this special Christmas offer, the taxes and mailing charges are included in the 
is available for only $55.00. quoted price. Please make cheques out to: UCC BC- Provincial Council and 
mail to: #205 - 3495 Cambie St., Vancouver, ВС V5Z 4R3. Tel.: (604) 324-7580. 


4. "ALBUM OF CHRISTMAS TREASURES" - A collection of 
delightful excerpts from "Echoes of Ukraine” Christmas productions. 
The last 1/2 hour of this program has selections from Carol Festival '93 
hosted by Roman Onufrijchuk and the '94 Carol Festival hosted 
by Peter Shostak. 1 hr. - $25.00 


Constantinople has no association 
with Sobornopravna Church 


(RISU.org.ua)—The Patriarchate of Constantinople has “no associa- 
tion” with Metropolitan Moisei of the Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church-Sobornopravna (UAOC-S). 

The metropolitan appeared in Ukraine in November, claiming his church 
had sent him “to unite all the churches in Ukraine.” The information from 
Constantinople was reported by the Department of External Religious 
Affairs of the Moscow Patriarchate of the Russian Orthodox Church (ROC) 
on Dec. 4. (“Sobornoprayna” is a term that means “in accordance with 
the canonical regulations of Orthodoxy.”) 

After Metropolitan Moisei’s appearance in Ukraine, various churches 
expressed their strongly negative reactions. The Ukrainian Autocephalous 
Orthodox Church (UAOC), for one, released a statement on Noy. 27, 
distancing itself from the metropolitan and his church. According to the 
statement, “We have witnessed ...a massive publicity campaign in which 
‘Metropolitan Moisei’ appeared to be the representative of the Patriarch 
of Constantinople, called to unite the divided Ukrainian Church. The 
UAOC Patriarchate believes this to be a purposeful act, aimed to dis- 
credit the Patriarch of Constantinople.” 

The ROC sent a letter to the Holy Synod of the Constantinople Patri- 
archate, asking to comment on the appointment of Metropolitan Moisei 
as metropolitan of Kyiv. According to the ROC, on Dec. 3, Metropolitan 
Meliton of Philadelphia, secretary general of the Holy Synod of the 
Constantinople Patriarchate, sent a response. “In order to restore justice, 
we are informing that the Constantinople Patriarchate has no spiritual or 
any other association with Metropolitan Moisei and the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church-Sobornopravna that he heads,” reads 
the response. 


Cabinet, Rada majority sign power sharing deal 

Premier Viktor Yanukovych and leaders of the pro-government major- 
ity in the Verkhovna Rada on Dec. 7 signed a political accord on coopera- 
tion and shared responsibility in exercising power in Ukraine, Ukrainian 
media reported. 

“Achievements and mistakes of the new government will now find them- 
selves under close scrutiny by society. 

They will be assessed as proof of the efficiency or inefficiency of the 
new administrative system that we are currently working out — a parlia- 
mentary-majority-plus-coalition government,’ UNIAN quoted President 
Leonid Kuchma as saying. 

Kuchma added that no other Ukrainian government started its work 
accompanied by such political consolidation as Yanukovych’s cabinet 
enjoyed at its inception. 
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50 years with Liturgy 2000 


(Vesnivka)— On the morning of 
Dec. 1 Ukrainians in Toronto had the 
opportunity of listening to the beau- 
tiful and spiritual music of young, 
talented composer Roman Hurko 
while attending Holy Mass at St. 
Nicholas Ukrainian Catholic Church. 

In celebration of the 50th anniver- 
sary of the parish of St. Nicholas 
Ukrainian Catholic Church, and to 
an overflowing church, the award- 
winning Vesnivka Choir, together 
with The Toronto Ukrainian Male 
Chamber Choir (an affiliate of Ves- 
nivka Choir) and St. Evtymij Choir 
of St. Nicholas Ukrainian Catholic 
Church, joined voices in a perfor- 
mance of Liturgy 2000 — The Di- 
vine Liturgy of St. John Chrysos- 
tom, composed and directed by 
Hurko. 

During Holy Communion, the 
congregation had the opportunity to 
listen to the mass choir perform 
Hurko’s serene and reflective ver- 
sion of “Bohorodytse Divo”. 

This was followed by an intensely 


written by Volodymyr Stetsenko, a 
contemporary composer living in 
the Donetsk region of Ukraine, as 
well as an animated and uplifting 
version of “Bohorodytse Divo, 
Raduysia” for female voices com- 
posed by Bohdanna Filtc. 

The last two selections were di- 
rected by Halyna Kvitka Kond- 
racki, founder and musical director 
of both Vesnivka Choir and The 
Toronto Ukrainian Male Chamber 
Choir. The Liturgy ended with sa- 
cred music performed by Vesnivka 
Choir and Lysenko’s hymn “Bozhe 
Velyky]”. | 

The children’s choir of Josyf Car- 
dinal Slipyj Catholic School also 
took part in the celebrations, open- 
ing the processional with song as 
well as singing a selection during 
Holy Communion. 

The comments from those who 
attended the Liturgy were that the 
musical excellence and high profes- 
sional quality of the choral singing 
provided a divine and spiritually 
uplifting experience. 


PHOTO — LU TASKEY 


The joint choir performs. 


Kuchma visits pope 


Vesnivka Choir is eagerly prepar- 
ing for its annual Ukrainian Christ- 
mas concert, which will feature a se- 
lection of new carols and schedrivky 
as well as some old favourites. 
Again, Vesnivka will be joined by 
The Toronto Ukrainian Male Cham- 
ber Choir for this delightful family 
Christmas occasion. The concert 
will be held on Jan. 12, 2003 in 
Toronto. 

On April 11, 2003, in the Glenn 
Gould Theatre in Toronto, Vesnivka 
and The Toronto Ukrainian Male 
Chamber Choir join voices in “A 
Tribute to Mykola Leontovych” 
which will feature selections of the 
composer’s liturgical and folk mu- 
sic, as well as the North American 
premiere of his unfinished one-act 
opera “The Feast of the Water 
Nymphs” with an orchestral score 
composed by Myroslav Skoryk. 


PHOTO — LU ТАЗКЕУ 
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nd Dance Ensemble 


With Special Guests: 
Dr. Andrij Hornjatkevyc 
Brian Cherewick and 
The Kubasonics 


Ukrainian Youth Unity Complex 
9615 — 153 Avenue 

Cocktails: 6:00 pm 

Dinner: 7:00pm 

Show: 8:30pm 

Entertainment to Follow 

Tickets: Adults, $35.00; Children 
(12 & under) $15.00 


Радісних Різдвяних Свят 
і щасливого Нового 2003 Року! 


(Zenit.org)—During a private papal audience, Ukrainian President Le- 
onid Kuchma thanked John Paul П for his pastoral visit to Ukraine in June 
2001.President Kuchma was accompanied by his wife, Ludmilla, and his 
entourage, including Foreign Affairs Minister Anatoly Zlenko, when he 
visited the Pope on Noy. 28.The meeting was described as “very warm” 
by the Vatican. The Ukrainian president then had a conversation with Car- 
dinal Angelo Sodano, Vatican secretary of state, and Archbishop Jean- 
Louis Tauran, Vatican secretary for relations with states.John Paul II gave 
the president three medals of his pontificate, and received, in turn, a silver 
vase representing the cupolas of churches of Kyiv and Lviv.Kuchma was 
greeted on his arrival in Italy on Nov. 26 by Italian President Carlo Azeglio x 1 

Ciampi. On Noy. 27, he met with Silvio Berlusconi, the Italian head of ros eg ANS з 

government. Their conversations centered оп Ukraine’s progressive rap- = 

prochement to the Atlantic Alliance.John Paul II’s visit to Ukraine last 
year represented an important moment in the ecumenical dialogue and of 
communion between the Church of Rome and the former Soviet republic.In 
the course of that historic visit, the Pope beatified 28 servants of God in 
Lviv. Many of them were martyrs of the Greek-Catholic Church, who 
died in the Communist persecution in the course of World War II. 


Здоров'я, добра, миру і любови, творчої наснаги в праці, 
з вірою, що Добро переможе, успіхів та всього найкращого 
бажаємо нашим партнерам, співпрацівникам, прихильникам, 

клієнтам та їхнім родинам і всій українській громаді! 
ська) 
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THE JACYK GROUP 


OCBITHA ФУНДАЦІЯ ПЕТРА ЯЦИКА - PETRO JACYK EDUCATIONAL FOUNDATION 
5080 Timberlea Віма., Suite 202 Mississauga, Ontario, L4W 4М2 


Вітаємо з нагоди 
Різдвяних Свят та 
бажаємо. щастя, 
здоров'я та успіхів 
в Новим Року! 


203, 10348 - 176 St. 
Edmonton, AB T5S 1L3 


PHONE: (780) 451-3020 
FAX: (780) 451-3027 


Darlene 
METCALFE 
Cecile 
OLYNYK 
Janice 


КЕБОКМЕН KX Providing Insurance Services Since 1959 Bik 


Го 


FIRE—AUTO—BONDS 
BURGLARY-LIABILITY 
LIFE INSURANCE 


LAWYERS АДВОКАТИ 


BRODA & COMPANY 
BARRISTERS AND SOLICITORS 
lhor Broda 
wh 3123 - 93 Street, Edmonton, AB T5E 5V6 
Ph.: (780) 456-9330 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: (403) 640-1199 


PEDIATRIC DENTIST -- ДИТЯЧИЙ ДЕНТИСТ 


Dr. BOHDAN KUZYK 
PEDIATRIC DENTIST 
Suite 515, 10830 Jasper Avenue, Edmonton, Alberta T5J 2B3 


Tel.: (780) 428-7767; Fax: (780) 425-2329 
Говорю по українськи 


DENTISTS - ДЕНТИСТИ YOU С AN 
HAVE THIS 


Dr. C. Fialka-Eshenko 
SPACE! 


#110, 10910 - 105 Ave, Edmonton, AB ТУН 0L3 
Call: 


(780) 420-1510 
(780) 488-3693 


Extended Hours: 


Wednesday afternoons & Sven 
Saturday appointments available 


Говоримо по-українському 


Ви робите диже потрібну 
роботу для України 


Освітня фундація Петра Яцика робить свою роботу для 
поширення та піднесення престижу української мови в Україні, 
співпрацюючи з Міністерством освіти і науки в Україні та Лігою 
українських меценатів. У жовтні до Торонто прибув виконавчий 
директор Ліги українських меценатів з Києва, письменник 
Михайло Слабошпицький. Він разом із виконавчим директором 
Освітньої фундації Петра Яцика Тарасом Карпюком мали нагоду 
відвідати міста Оттаву, Монреаль, Гамільтон, Лондон, Українську 
Шкільну раду Торонто, цілоденні школи та різні українські 
установи та організації, щоб детально повідомити та розголосити 
в громаді про величність, важливість та масштабність ПІ 
Міжнародного конкурсу з української мови ім.Петра Яцика. На 
деяких виступах побувала Надя Яцик, президент Освітньої 
фундації Петра Яцика. Цей конкурс справді має важливе значення 
для піднесення престижу державної мови в очах громадян України. 
Коли висвітлювалося відео про конкурс, люди захоплювалися 
розмахом цього мовного марафону по допомозі відродженню 
української мови в молодій державі. Люди розпитували про 
конкурс - як він відбувається, які умови іспитів, які премії? 

Цей конкурс робить своє, він дає знати, що мова - це важливий 
елемент духовного буття народу, що в Україні на першому місці 
повинна панувати, плекатись та вживатися державна мова. Ще 
стелиться перед нами довга дорога, бо попереду велика праця. 
Наша мета, щоб усі українці - урядовці, професори, військові, 
студенти, школярі - всі говорили державною мовою, справді 
шанували її. Будьмо гордими, що ми українці, станьмо перед 
світом єдиним народом, який не тільки зветься, а і є українцями. 

Освітня фундація Петра Яцика складає подяку Міністерству 
освіти і науки України та Лізі українських меценатів за складну 
та надзвичайно велику працю у вихованні юного українського 
покоління. Ви разом спільними силами взялися до однієї з 
найважливіших справ, спрямованих у майбутнє України. Бажаємо 
Вам великого успіху у продовженні цієї справи. Ми з Вами. 

Гратулуємо Вам, дякуємо, щасти Вам Боже! 


Надя Яцик, Президент Освітньої фундації Петра Яцика. 
Тарас Карпюк, Виконавчий директор Освітньої фундації Петра Яцика. 
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Українці Росії: занедбані Києвом 
і проігноровані Москвою 


Мар'яна Драч, Радіо Свобода 

Попри гучні декларації з боку влади, за "Рік 
України в Росії" багатомільйонна українська 
діаспора в цій державі так і не змогла вирішити 
принципових питань, які постали перед громадою. 
Про це сказав Радіо Свобода голова об'єднання 
українців Росії Олександр Руденко-Десняк. Та 
більше. На його думку, про українську діаспору мало 
дбають і в Києві. 

Українська громада в Росії й далі лише мріє про 
те, щоб отримувати інформацію та освіту рідною 
мовою. В Росії досі немає жодної української 
телевізійної чи радіо програми на федеральному 
рівні, жодного такого видання. Про ці проблеми 
знову йшла мова у квітні на Третьому конгресі 
українців Росії, який запропонував Кремлеві ство- 
рити федеральну програму підтримки української 
культури. Пояснює Олександр Руденко Десняк: "За 
доручення конгресу я звернувся до віце-прем'єра 
російського уряду Валентини Матвієнко з 
спеціальним листом з цього приводу і запропонував 
приступити до вироблення цієї програми і до її певної 
реалізації. При цьому програма, те, що ми 
пропонуємо, це не є щось надмірне і абсолютно 
нереальне, а йдеться про те, щоб дуже тверезо 
подивиться на стан речей. Потім скоригувати ці 
програмні речі, якби вони були, з програмою про 
закордонне українство, що її схвалила українська 


держава, і таким чином зробити якісний крок вперед. 
Цього зроблено не було і фактично якоїсь зрозумілої 
відповіді від російського уряду на це звернення я не 
одержував." 

Голова об'єднання українців Росії каже, що 
громада дуже часто залежить від доброї чи злої волі 
конкретних чиновників. Ще сумніша інша 
обставина. Немає реальної підтримки i з боку 
рідного Києва, попри обіцянки і захоплюючі плани. 
Олександр-Руденко-Десняк: 

"Попередня програма закордонне українство 
2000-го року була виконана на 8 відсотків. 
Сьогоденна програма це закордонне українство до 
2005-го року, маємо вже поріг 2003-го року. Я поки 
що не бачу абсолютно ніяких реальних ознак того, 
що ця програма буде виконуватися. Немає ні 
фінансування, ні якихось помітних організаційних 
заходів. Тобто, жодних порухів у цьому відношенню 
не робиться." 

Голова об'єднання українців Росії не покладає 
великих надій на уряд нового українського прем'єра 
Віктора Януковича. На думку Руденка -Десняка, 
ставлення до діаспори це проблема набагато глибша 
ніж проста зміна чиновників. Йдеться про 
національно-державне усвідомлення, якого поки що 
на київському олімпі немає. І тому в рік України в 
Росії, як і багато років перед тим, українська 
діаспора розраховує передовсім на власні сили. 


З хроніки третього конкурсу 
української мови ім. Петра Яцика 


На адресу Міністра освіти і науки України Василя 
Кременя надійшов факс з США з Міжнародної 
культурно-освітньої асоціації, в якому пові- 
домляється, що "українське відділення МКОА 
розпочало 1, 2 та 3 етапи Третього міжнародного 
конкурсу з української мови імені Петра Яцика на 
території Сполучених Штатів Америки". Конкурс 
проводиться у місцях компактного проживання 
представників зарубіжного українства. Враховуючи 
те, що подібного роду конкурс проводиться у різного 
типу навчальних закладах США вперше, а також 
специфіку ситуації з вивченням і збереженням 
української мови в умовах асиміляції і само- 
збереження української діаспори MKOA просить 
прийняти заявку на проведення заключного 4 етапу 
конкурсу у місті Чикаго. 

2k KK 

Всеукраїнська громадська організація “Bce— 
українське об'єднання "Держава"? (голова В. II. 
Бачигін), "усвідомлюючи надзвичайно важливе 
значення української мови, як чинника держа- 
вотворення і розвитку українського суспільства, на 
засіданні Президії (постанова Ne 7 від 26 листопада 
ц.р.) прийняла рішення звернутися з клопотанням 
до Ліги українських меценатів щодо включення 
організації в число засновників премій для пере- 
можців та лауреатів Міжнародного конкурсу з 
української мови імені Петра Яцика. "Держава" 
пропонує встановити від свого імені такі премії: 3000 
гривень для переможця у номінації 79 клас"? (3 місце 
у загальнонаціональному єтапі) та 2000 гривень — 
для переможця у номінації “6 клас" (3 місце у 
загальнонаціональному єтапі), а також 7 
заохочувальних премій по 400 гривень для школярів 
5-11 класів, які "поряд з глибоким знанням 
української мови виявили також знання її історії, 
джерел, розуміння процесів спадковості та розвитку, 
тощо?. 

жжж 

До президента Ліги українських меценатів 
Володимира Загорія надійшов лист від голови 
Правління АБ "Експрес-Банк" Ю.М.Джуса: 
"Розвиток українського мовознавства, зростання 
престижу державної мови і національних традицій 
українців є на сьогоднішній день одним з основних 
завдань нашої держави. Тому від імені АБ "Експрес- 
Банк"? підтримую ідею проведення третього 
Міжнародного конкурсу з української мови імені 
Петра Яцика та висловлюю готовність встановити 
іменні премії, якими будуть нагороджені переможці 
та призери конкурсу". 

"Експрес-Банк" вирішив передати у преміальний 
фонд конкурсу 23000 гривень. 

ok KK 

55000 канадських доларів знову передав на премії 
для учасників третього міжнародного конкурсу з 
української мови імені Петра Яцика щедрий меценат 
з Віловдейла Станіслав (Станлі) Пітерсон. Такою 
ж була його пожертва на минулий, другий конкурс. 
Згідно з його листом, його пожертва призначена на 


уфундування нагород за 2 місця у номінаціях “8, 9, 
10, 11 класи" таза З місця у номінаціях “2, 3, 5, 7, 
8, 10, 11 класи" на національному рівні, а також 
заохочувальні премії. Окрім того, його премії будуть 
вручені переможцям та призерам у військових та 
медичних закладах. Офіційно вони носитимуть 
імена батьків пана Пітерсона - Анни і Петра Патик. 

Станлі Пітерсон (Богдан Патик) народився на 
Львівщині. Як неблагонадійний для радянської влади 
відсидів б місяців у тюрмі десять місяців у таборах 
Котлас і в Komi ACCP в 1941 році. В серпні 1941 
роу був звільнений з таборів, працював як лісоруб у 
Комі АССР. Згодом вступив до польської армії 
Андерса і виїхав до Граку. Як тяжко хворий і інвалід 
(вагою 37 кг) після тифу, цинги, малярії, хронічного 
запалення легенів був звільнений з армії і потрапив 
до Британської Східної Африки. До Канади виїхав 
з дружиною. Згодом здобув вищу освіту і отримав 
диплом з бізнесу при Торонтському університеті, 
пізніше - диплом бухгалтера і бухгалтера менед-- 
жменту. Останні 18 років перед пенсією працював 
як фінансовий консультант у Міністерстві Індустрії 
провінції Онтаріо. 

У своєму листі до Освітньої фундації Петра Яцика 
після закінчення другого конкурсу пан Пітерсон 
писав: "Стежачи за подіями в Україні, я не раз 
зневірювався і думав, що пропаща наша справа, коли 
на одинадцятому році Незалежності українська мова 
не тільки не закріплюється в побуті і державних 
установах, а навіть втрачає позиції, особливо в 
засобах масової інформації. Та от, читаючи 
зворушливі подячні записки, які мені надіслали 
призери конкурсу, на душі стало трохи легше, бо є 
надія, що українська мова кінець-кінцем вийде на 
гідне й належне їй місце в суверенній незалежній 
Українській державі якщо не через рік-два, то 
принаймні через декілька років, як підросте нове 
покоління". 


Банкова знову посилила 
тиск на "Нашу Україну" 


(Українська правда) - "Останнім часом посилився 
тиск на осіб, які співпрацюють з "Нашою Україною". 
Адреса цього тиску - адміністрація президента", - 
заявив Віктор Ющенко в інтерв'ю журналістам, 
повідомляє прес-служба блоку. За його словами, 
зараз відкрито кілька нових кримінальних справ 
проти осіб, які симпатизують блоку. Відповідаючи 
на запитання, чому відбуваються репресії, парла- 
ментарій заявив, що влада діє за логікою: "Більшості 
не відбулося. Немає такої більшості, яка б забез- 
печила ідеологічну роботу по законодавчому проце- 
cy." Tomy, на думку Ющенка, під час створення 
більшості у влади "виникають нездорові ініціативи 
- залучити кілька мільйонів доларів, відкрити кілька 
кримінальних справ, перетягти кілька депутатів - і 
можна говорити, що ще кілька людей приєдналися 
до більшості". Ющенко назвав цей процес "завер- 
шальним рядом помилок, які зробила влада". 
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A Day in Hollywood, а 


Night in Ukraine a with a % 


Stopover in Vancouver 


By Bohdan Huzyk, 

Executive Member of the Ukrainian 
Studies Foundation of BC and the 
Ukrainian Canadian Business & 
Professional Assoc. of Vancouver 

Earlier this fall, a capacity crowd 
attended a special evening spon- 
sored jointly by the Ukrainian Stud- 
ies Foundation of British Columbia 
and the Ukrainian Professional and 
Business Association of Vancouver. 

The feature of the evening was a 
multimedia lecture by Dr. Denis 
Hlynka, acting director of the Cen- 
tre for Ukrainian Canadian Studies 
at the University of Manitoba. Based 
on research conducted over a dozen 
years, Dr. Hlynka focused on how 
Ukrainian culture has penetrated and 
integrated into the mainstream of 
North American popular culture in 
unique ways. 

Arguing from the standpoint of a 
Canadian who was raised on the 
popular culture of North America — 
Wayne and Schuster, Juliette, Davy 
Crockett and Perry Mason — Dr. 
Hlynka promised to turn the tables 
on the traditional “high culture” fo- 
cus and explore instead what he 
called the contributions of people 
like Gary Cooper, Yul Brynner, 
Nicole Kidman, Michael Keaton, 
Sophia Loren, Anthony Quinn and 
Arnold Schwarzennegger to Ukrai- 
nian culture. 

The title “A day in Hollywood, a 


night in Ukraine with a stopover in 
Vancouver” suggested that tie be- 
tween North American and Ukrai- 
nian cultures. Three different cities: 
Hollywood, Kyiv, and Vancouver 
represented the three cultures — 
American, Ukrainian and Canadian 
— a tie which is seldom explored 
systematically or theoretically. 

He began with clips of early Hol- 
lywood films from the 30s such as 
The Chocolate Soldier (Nelson 
Eddy and Rise Stevens) that featured 
Ukrainian dances; to Danny Kaye’s 
Inspector General, in which the star 
sings a verse of “Luche Bulo”. 

The Ukrainian Cossack leader 
Ivan Mazepa was discussed, in 
terms of his being referenced in the 
movies High Noon and Heller in 
Pink Tights. The story of Mazepa 
seems to have been one of the most 
well known in the 1800s, through 
popular melodramas as well as the 
poems by Victor Hugo and Lord 
Byron. 

Dr. Hlynka showed how two 
Ukrainian folk songs Yikhav kozak 
za Dunai and Oi ne khody Hrytsyu 
were used in the 1940s in English 
versions. Yikhav Kozak was re- 
corded several times by artists such 
as Spike Jones, Harry James and 
adapted by George Gershwin. Oine 
khody Hrytsiu showed up in record- 
ings by Benny Goodman, Dinah 
Shore and Glen Miller. 


Church created out of portables 


By Sally Scales 


How do you create a church out of two school portables? In the case of 


The 1962 Hollywood film Taras 
Bulba was examined in some detail 
in terms of its use of Ukrainian folk 
melodies by film composer Franz 
Waxman. This led to an analysis of 
contemporary trends in the use of 
the “Ukrainian fact” in such films 
as My Life, the Mothman 
Chronicles and other Hollywood 
productions. 

All of which gives rise to the ques- 
tion: “So what?” Are Canadians of 
Ukrainian heritage uniquely sensi- 
tive to their influence on world cul- 
ture? The answer is not an easy one. 
However, it is clear that all sup- 
pressed cultures inevitably struggle 
for identification and self-preserva- 
tion. The issue is not uniquely 
Ukrainian Canadian at all. The Scot- 
tish take pains to illustrate how they 
are the cornerstone of contemporary 
society; so do the Irish. And of 
course Canadians delight in point- 
ing out that we are not Americans. 

In the meantime, said Dr. Hlynka, 
“One of the essential tasks today is 
to record where and why and how 
our Ukrainian culture has evolved. 
We need historians and archivists 
and collectors, and Centres for 
Ukrainian Canadian Studies. We 
need new directions for research and 
scholarship as we move through the 
217" century. My purpose was to 
show you how Ukrainian culture has 
transplanted itself, changed, adapted 
and integrated itself and in so doing 
become a genuine part of Canadiana 
and Americana. Our culture is a per- 
manent part of the popular culture 
of North America.” 


Христос Раждається! 
Веселих Різдвяних Свят 
та щасливого Нового Року. 


бажає 


CENTRAL ALBERTA MEAT СО. 
12165 Ford Road, Edmonton 
Phones: 479-1714; 477-1028 


Христос Раждається! 
Веселих Свят Різдва Христового і 
Щасливого Нового Року своїй клієнтурі 
та всій українській громаді щиро бажає 


IVAN'S AUTO BODY 


811 MURRAY AVE., OLD KLD., WINNIPEG 
TEL: 334-4754 
autopac 


et 


BRIAN MASON, MLA 
EDMONTON HIGHLANDS 
100, 8930 Jasper Avenue 
414-0682 


Sts. Peter & Paul Ukrainian Catholic Church in Grindrod (pictured be- 
low), you add a dome on each side of the front and three cross that reach 
to the sky. (In the Nov. 13 issue of Ukrainian News, it was stated, in error, 
that it was a Ukrainian Orthodox Church.) 

The small parish in Grindrod used the old Ukrainian Catholic Church 
that was built in 1923 every week for the all-English liturgy, but it burned 
in January, 1998. The school portables were purchased in 2001 and beau- 
tifully converted into a church and multi-purpose room. 

The parish priest is Fr. Steven Basarab, who also serves the St. Josaphat’s 2 
Ukrainian Catholic Church in Vernon. 


ж 


Щирі привітання з нагоди Різдвяних Свят 
а з Новим Роком бажаємо щастя, 
кріпкого здоров'я та успіхів. 


From all the staff and management at Heritage Frozen 
Foods Ltd. We wish you a holiday season full of 
good fun, good food, and good fortune. 


Opposition to continue efforts 
to oust Kuchma 


(RFE/RL)—Three opposition leaders — Yuliya Tymoshenko, Petro 
Symonenko, and Oleksandr Moroz — pledged on Dec. 4 to continue the 
“Rise Up, Ukraine!” protest campaign to force President Leonid Kuchma 
to resign, UNIAN reported. 

The upcoming stage of the campaign will be called “Releasing Ukraine 
from Kuchma,” they added. 

The three leaders told journalists they will soon begin touring Ukrai- 
nian regions to persuade citizens that it is necessary to continue fighting 
“the criminal regime headed by Leonid Kuchma.” 

The opposition also intends to stage a nationwide strike on March 9. 


CHEEMO 


Canada's Favourite Perogy 


Heritage Frozen Foods Lid. 


14515 124 Ave, Edmonton, AB T5L 3B2 


www.cheemo.com 
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ТУЗАІТА 


CAPITAL DEVELOPMENT 
CORPORATION 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 


INDEPENDENT 
4 7 2 = 1 9 6 6 MUTUAL FUND DEALER 
¢ Family Portraits (in your es 


house or location) 
» Weddings * Community 
Events ° Conventions 
Graduations & Groups 


(403) 239-8515 


Investing for a Strong 
Tomorrow 


4 Edelweiss Cres. NW, Calgary, AB 


Радісних Різдв'яних 
Свят та Щасливого 
Нового Року 


бажає 


NEW COMMUNITY CREDIT UNION 
321 20th Street W., Saskatoon, SK S7M 0X1 

Ph: (306) 653-1300 Fax: (306) 653-4711 
E-MAIL: info@newcommunity.cu.sk.ca 


www.newcommunitycu.com Credit Union 


We, at Ukrainian News, would like to take this opportunity to 
thank the many businesses and people who have supported us 
in so many ways throughout 2002. To our readers, donors, 
advertisers and contributing writers we offer our sincere 
thanks. May you all have a very Merry Christmas and be 
blessed with health and prosperity in the New Year. 


CHRIST IS BORN! 
Editor and Staff of Ukrainian News 


ХРИСТОС РАЖДАЄТЬСЯ! 


Усім нашим шановним 
читачам, жертводавцям, 
підприємцям які підтримують 
нас своїми оголошеннями та 
прихильникам пересилаємо 
найщиріші побажання радісних 
свят Христового Різдва та 
кріпкого здоров'я й успіхів 
в Новому Році. 
Видавець та працівники 
редакції «Українських Вістей» 


UKRAINIAN ТУ NETWORK 


KYIV, LVIV 
Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Toronto, Ottawa, Montreal, Alberta, Manitoba 


Watch us on the WEB ! 
www.infoukes.com 
tel: 1800 KONTAKT - fax: 416 762 4880 


e-mail: klufas@kontakt.ca 
2118A Bloor St. W. Toronto, Ont. M6S 1M8 


БУДЬМО в КОНТАКТІ! 
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Росія і Ізраїль будуть спільно 
вибивати з України гроші за Ту-154 


(ForUm)—Pocia i Ізраїль будуть координувати 
свої дії при урегулюванні з українською стороною 
питань, пов'язаних з катастрофою літака Ту-154, що 
сталася 4 жовтня 2001 року над Чорним морем. 

Як повідомили PIA «Новини» в департаменті 
інформації i друку МЗС РФ, про необхідність 
продовжити координацію дій з цього питання було 
заявлено в ході проведених в Москві консультацій 
на рівні директорів Правових департаментів МЗС 
Росії і Ізраїлю. 

З російської сторони делегацію очолював Роман 
Колодкин, з ізраїльської - Алан Бейкер. Бейкер 
також був прийнятий головою міжвідомчої комісії 
з урегулювання з українською стороною питань 
пов'язаних з катастрофою, першим заступником 
міністра закордонних справ Росії Валерієм 
Лощининим. 

Ту-154 був збитий 4 жовтня 2001 року 
українською ракетою С-200, випущеною в ході 


навчань сил ППО в Криму. Внаслідок катастрофи 
загинуло 78 осіб - 66 пасажирів, переважно громадян 
Ізраїлю, і 12 членів екіпажу. 

9 грудня, Міноборони України оголосило про 
завершення внутрішнього службового 
розслідування причин катастрофи Ту-154. Згідно з 
висновками службового розслідування Міноборони, 
катастрофа сталася через трагічний збіг обставин. 
Технічна експертиза підтвердила, що якби пуск 
ракети стався на 1 хвилину раніше або пізніше, цієї 
трагедії не сталося б. 

У свою чергу голова Державної комісії з питань 
оборонно-промислового комплексу України 
Володимир Горбулін заявив, що Україна повністю 
несе відповідальність за збитий російський літак Ту- 
154. 

Раніше Україна офіційно визнала свою провину в 
тому, що російський літак, через трагічний збіг 
обставин, був збитий українською ракетою. 


За 5 років у Києві побудують 8 станцій метро 


(Кореспондент.пе?)-  -До 2007 року в Києві плану- 
ється ввести в дію 8 нових станцій метрополітену, 
унаслідок чого довжина ліній столичного метро 
збільшиться на 13 кілометрів, передає "ТІнтерфакс- 
Україна". За словами першого заступника началь- 
ника комунального підприємства "Київський метро- 
політен" Сергія Зорика, дві станції Святошинсько- 
Броварської лінії - "Проспект Перемоги" і "Прос- 
пект Палладіна" -планується ввести в експлуатацію 
вже в першому півріччі 2003 року. 

Питання про перспективи будівництва об'єктів 
київського метрополітену в найближчі роки 
розглядалося на апаратній нараді Київської міської 
державної адміністрації в п'ятницю, 6 грудня. 

Для завершення робіт на станціях "Проспект 
Перемоги" 1 "Проспект Палладіна" необхідно більше 
100 мли грн., а також ще 90 мли грн. на погашення 
кредиту "Промінвестбанку", який Київський 
метрополітен узяв для будівництва цієї лінії і прид- 
бання рухомого складу, повідомив Сергій Зорик. 
Довжина нової ділянки лінії складе 3,25 км, загальна 
кошторисна вартість становить 385 мли грн. 

До 2005 року планується побудувати і ввести в 
експлуатацію нову ділянку від станції "Дорогожичі" 
до станції "Сирецька" Сирецько-Печерської лінії. 
Довжина пускової ділянки становить 1,2 км, 
загальна вартість - 227,6 мли грн. 

Після введення в експлуатацію станції "Сирецька" 
розпочнеться будівництво наступного ділянки до 
станції "Виноградар". На сьогоднішній день уже 
завершене будівництво перегінних тунелів в обох 
напрямках і ведеться будівництво станції. 

У комплексі станції також заплановане будів- 


ництво платформи, що з'єднає метро з лінією 
приміської електрички. 

До 2007 року планується завершити будівництво 
ще однієї ділянки Сирецько-Печерської лінії - від 
станції "Харківська площа" до станції "Харківська" 
і електродепо, довжина якої складає 2,5 км. 
Орієнтована вартість цього становить 270 мли грн. 

Сергій Зорик підкреслив, що будівництво елек- 
тродепо для Сирецько-Печерської лінії є дуже 
актуальним питанням, оскільки лінія працює з 
максимальним навантаженням. За його словами, за 
останні роки кількість пасажирів на цій лінії 
збільшилася втричі. 

До 2007 року також планується побудувати 
ділянку метро від станції "Либідська" до станції 
"Виставочний центр" загальною довжиною 6 км 3 
проміжними станціями "Деміївська", "Голосіївська", 
"Васильківська". Орієнтована вартість робіт на 
ділянці - 580 млн грн. Уже на початку наступного 
року розпочнуться будівельні роботи зі спорудження 
перегінних тунелів від станції "Либідська". і 

Київський міський глава Олександр Омельченко | 
повідомив, що в 2001 році на будівництво 
метрополітену в Києві було виділено 150 млн грн., 
ав поточному ця сума складе 140 мли грн. іне менша 
сума буде передбачена в бюджеті на 2003 рік. 

Він також відзначив, що на сьогоднішній день 
темпи будівництва метро в Києві складають близько 
2 кмнарік. "Безрозвитку метрополітену Києву буде 
дуже важко - практично неможливо", - підкреслив 
мер міста. 

У Києві зараз працюють 3 лінії метро, на яких 
розташовано 40 станцій. 


Практика тортур у Грузії і в Україні 


Петро Кагуй, Радіо Свобода 

20 листопада у центрі Тбілісі було убито відомого 
колишнього грузинського футболіста Кахі Асатіані. 
Після цього убивства, Міністр внутрішніх справ 
Грузії Коба Нарчемашвілі, з огляду на високу 
злочинність у країні, закликав парламент внести 
зміни до кримінально-процесуального кодексу. 
Зокрема, збільшити існуючий 12-годинний термін 
попередньої ізоляції затриманих, а також повернути 
колишню скасовано норму про оперативний доступ 
міліції у місця досудового утримання під вартою, 
що стало прерогативою Мінюсту. 

Такі заклики керівника МВС Грузії викликали 
гостру критику з боку міжнародної правозахисної 
організації «Human Rights Watch». Виконавчий 
директор відділу цієї організації з питань Європи 1 
Центральної Азії Елізабет Андерсен заявила, що 
грузинський міністр прагне мати «кодекс катів». За 
її словами, МВС Грузії протиставить себе Раді 
Європи і ООН, які, навпаки, вимагають додаткових 
гарантій для затриманих у Грузії». 

Тортури i процесуальні порушення є щоденною 
практикою грузинських правоохоронних органів. За 
даними «Human Rights Watch», лише цього року 
зареєстровано щонайменше 4 випадки застосування 
грузинською поліцією тортур електричним струмом 
і кілька випадків підробки підписів затриманих під 
свідченнями. Окрім цього зареєстровано десятки 
випадків побиття затриманих та перевищення 


встановленого законом 72-годинного терміну. 


утримання без пред'явлення звинувачення. 
«Поліція Грузії регулярно зловживає своїми 

повноваженнями», - заявила цими днями 

представник «Human Rights Watch» Елізабет 


Андерсен. «Надання МВС Грузії додаткової влади 
не вирішить питання злочинності. Цю мету можна 
досягнути лише через завоювання поліцією довіри 
з боку суспільства», - наголосила вона. 

Стурбованість міжнародних правозахисників 
тортурами в Грузії, до яких вдаються правоохоронні 
органи, викликають деякі асоціації з Україною. 
Адже і в Україні ця проблема має місце. 

Наведемо лише один свіжий факт, про який 
повідомляє правозахисне інформаційне агентство 
«Пріма». 

Рівненський обласний суд 28 листопада затвердив 
вирок щодо двох співробітників Костопольського 
районного відділення міліції Дмитра Чугунова і 
Костянтина Омельченка. мх засуджено на три роки 
позбавлення волі з відстрочкою вироку три роки - 
за побиття 16-річного Олександра Дублевського. 
Колишні міліціонери, яких позбавили роботи, також 
мають виплатити потерпілому близько 10 тисяч 
гривень за моральні збитки. 

Все почалося з того, що 16-річний юнак допоміг 
пенсіонерці Світлані Тимофієвій винести речі з 
автобуса. А після цього вона виявила пропажу свого 
пенсійного посвідчення і звернулася до міліції. 
Міліціонери затримали Дублевського за підозрою 
у крадіжці і у приміщенні районного відділу 
жорстоко побили. Били кийками по шиї і голих 
п'ятах. В результаті потерпілий отримав черепно- 
мозкову травму, йому розбили обличчя і вивихнули 
щелепу. 

Цього ж дня згадана пенсіонерка знайшла своє 
посвідчення, яке у неї випало із кишені, але на той 
час міліція вже завдала і фізичних, і моральних 
травм молодій людині. 
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Author Marsha Forchuk 
Skrypuch visits Vancouver 


By Paulette MacQuarrie 

Award-winning Ukrainian Canadian author Marsha 
Forchuk Skrypuch was in Surrey Oct. 20 for the 
Vancouver launch of her two most recent young adult 
novels, Hope’s War and The Hunger. 

Hope’s War, a McNally Robinson bestseller, is about 
a Canadian teenager whose Ukrainian grandfather is 
unjustly accused of Nazi war crimes. The Hunger is 
about a contemporary Canadian teen who, while bat- 
tling an eating disorder, experiences a near-death en- 
counter with the 1915 Armenian famine-genocide. 

Marsha created a sensation in the Ukrainian Cana- 
dian community with her first children’s picture book. 
Silver Threads is about a Ukrainian immigrant couple 
and Canada’s first national internment operations of 
1914-20. It was soon followed by Enough, another 
children’s book about a child who outsmarts Stalin and 
saves her village from starvation during the 1932-33 
famine. 

Marsha is now creating a sensation in the mainstream. 
Hope’se War has been nominated for the 2003 Manitoba 
Young Reader’s Choice Award. Nobody's Child, the 
highly-anticipated prequel to The Hunger, will be re- 
leased in the spring of 2003. In November she toured 
Manitoba schools as one of a select group of Canadian 
writers chosen for the 2002 Canadian Children’s Book 
Week authorss tour. In July, she will be the presenting 
children’s author at the Maritime Writer’s Workshop 
in Fredericton. 

Marsha’s Manitoba tour came just two weeks after 
the intense Surrey International Writer’s Conference 
Oct 17-20, where she presented several workshops to 
writers from all over North America and Europe. 
Shortly after the conference ended, she was 


autographing books at St. Mary’s Ukrainian Orthodox 
centre in Surrey. 

The participants enjoyed a lively discussion with 
Marsha which revealed her extensive research and 
knowledge of her topics. She also shared her experi- 
ences writing, researching and publishing her books, 
which included death threats and hate mail so serious 
they warranted a police guard. 

Because she is half-Irish, wasn’t brought up in the 
Ukrainian culture, and has only a working knowledge 
of Ukrainian, Marsha claims she’s “not a ‘real’ Ukrai- 
nian, just an Anglo in a sheepskin coat.” 

Many who have read her books and heard her speak 
disagree. A descendant of Ukrainian pioneers, she’s as 
real as they come, blazing trails in publishing and edu- 
cation. Silver Threads, which she was inspired to write 
after reading a Globe & Mail article by Dr. Lubomyr 
Luciuk on the WWI internment operations, and later 
learning her grandfather had been interned, is now a 
Grade 5 curriculum item in many Canadian schools. 
(Teacher aids are available on her website.) 

Enough will be re-released in paperback next fall, 
marking the 70th anniversary of the 1932-33 Ukrai- 
nian famine-genocide. Enough and Silver Threads have 
been translated into Ukrainian, and Hope’s War, as well 
as becoming a Canadian bestseller, will be translated 
into Japanese and sold in bookstores in Japan. 

Marsha lives in Brantford, Ontario with her husband 
and teenage son. Currently, she’s writing a self-help 
book on breast cancer, and is considering sequels to 
Hope’s War and The Hunger. 

Marsha’s books can be found in public libraries, and 
purchased at Canadian bookstores and on her website 
<www.calla.com>. 


Russian army resurrects Soviet-era red star 


By Valentinas Mite 

(RFE/RL)—The red five-point 
star — a symbol of revolution, so- 
cialism and once-great Soviet mili- 
tary might — is on its way back to 
the flags and banners of the Russian 
army. Russian President Vladimir 
Putin approved an army request on 
Noy. 26, to resurrect the Soviet-era 
symbol. The parliament is expected 
to pass the measure without objec- 
tion. 

The move is not the first nod to 
the country’s Soviet past. The coun- 
try has also re-adopted the Soviet 
anthem — albeit with different 
words — and the Soviet-era red ban- 
ner for its military flag. 

Some analysts say such steps to 
resurrect symbols of the Soviet era 
mean little beyond a simple nostal- 
gia for the past. Others, however, 
worry that such moves are only a 
harbinger of bigger — and more 
serious — changes to come. 

Pavel Felgenhauer, an indepen- 
dent military expert based in Mos- 
cow, says the return of the red star 
is a bad sign for the Russian mili- 
tary, which has seen its ranks, skill, 
and prestige dwindle in the years 
since the Soviet collapse. 

“This is a signal to the entire bu- 
reaucratic structure — to both bu- 
reaucrats in epaulets and bureaucrats 
without epaulets. It is a signal that 
nothing will change, that the Soviet 
army will remain intact. This army, 
to tell the truth, is only Russian in 
name — its structures remain So- 
viet and should be reformed.” 

Felgenhauer says the reintroduc- 
tion of the red star will put a stop to 

more than much-needed military 
reforms. He says it will also stall the 
country’s foreign policy — leaving 
the West as Russia’s primary enemy. 

“Some estimates say that nearly 
80 percent of all [of Russia’s mili- 
tary] infrastructure is directed 
against fighting the West. It’s natu- 
tal, because [the infrastructure] is 
inherited from the Soviet era. For 


many, a red star on [military] flags 
is a sign that this is how it will re- 
main in the future.” 

Felgenhauer says the symbols 
used by the Russian armed forces 
are a surrealistic mixture of Soviet 
and tsarist emblems. You can find 
the double-headed eagle of imperial 
Russia side-by-side with the red star 
of the Bolsheviks who overthrew the 
tsar in 1917. 

Dov Lynch is an analyst with the 
European Union Institute for Secu- 
rity Studies in Paris. He says Putin 
is using Soviet-era symbols as a way 
of achieving present-day political 
aims, such as attracting voters. 

Lynch says the red star may ap- 
peal to Russia’s older generations, 
who associate the symbol with the 
Soviet Union’s massive military 
might. However, he notes the star 
may lose such symbolism rapidly if 
Russia’s armed forces are not res- 
cued from their current dire state. 

“The Russian armed forces have 
not been reformed in the last 10 
years. And this is one area where the 
Russian governments — under 
[Boris] Yeltsin and under Putin — 
have failed in transforming the 
legacy that they have inherited from 
the Soviet Union.” 

Leonid Radzikhovskii, an analyst 
with Russia’s “Vremya MN” news- 
paper, says there is nothing strange 
about the cocktail of Soviet and pre- 
Revolutionary symbols being used 
now to represent the Russian armed 
forces. He says symbols — regard- 
less of their origin — mean little for 
a generation of soldiers and officers 
who suffered severe material hard- 
ship in their military service. 

“T wouldn’t say that [soldiers] are 
consciously, ideologically well-dis- 
posed toward communists. I 
wouldn’t say that. They are rather 
indifferent. They are dissatisfied 
with their living conditions, but they 
are ideologically indifferent and 
apathetic toward all symbols. I can 
say it for sure. The Russian army is 


completely indifferent to all sym- 
bols.” 

Radzikhovskii says, in fact, that 
there are only two social groups 
likely to react strongly to the return 
of Soviet-era symbols: Soviet vet- 
erans who welcome it, and former 
dissidents and democrats who don’t. 
For 18-year-old soldiers, he notes, 
neither the red star nor the Soviet 
anthem is likely to stir much emo- 
tion, positive or negative. 

Putin appears to have limits to his 
Soviet nostalgia as well. He balked 
at a recent proposal to resurrect the 
statue of Feliks Dzerzhinskii — the 
first head of the Cheka, the Soviet 
secret police that preceded the KGB 
— іп а Moscow square. 

Radzikhovskii of “Vremya MN” 
says Putin may, however, support 
returning the Soviet-era name 
Stalingrad to the city of Volgograd, 
as a way of commemorating one of 
the biggest Russian victories against 
the Germans during World War II. 
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More on the Ukrainian language issue 


By George Duravetz 

For the Ukrainian Diaspora 
throughout the world, the one issue 
that united them regardless of their 
political and religious differences, 
was the necessity of preserving the 
Ukrainian language. It became a 
sacred and patriotic obligation to 
learn and speak Ukrainian and pass 
on the knowledge to one’s children 
and grandchildren. One of the most 
cardinal sins was not to have learned 
to speak one’s so-called “mother 
tongue”’. 

To facilitate this language reten- 
tion, a vast network of evening and 
Saturday schools called Ridni 
Shkoly was established wherever 
Ukrainians settled. In addition a 
large number of Ukrainian language 
newspapers, magazines and books 
were published. 

Later, after WWII Ukrainian was 
introduced as an accredited foreign 
language into many high schools 
that had a sufficient number of pu- 
pils of Ukrainian descent who 
wished to learn the language. Dur- 
ing the 60’s, 70’s and 80’s courses 
in Ukrainian language, literature and 
history were offered in 15 universi- 
ties and colleges across Canada. 
Chairs and Institutes of Ukrainian 
Studies were established at univer- 
sities in major urban centers such as 
Toronto, Edmonton and Winnipeg. 


The stimulus for all this went be- 
yond just the cultural and linguistic 
survival of an émigré community. 
For 300 years much of Ukraine was 
under Russian tsarist or Russian 
Communist domination and occupa- 
tion. To prevent any movement for 
independence from arising, succes- 
sive Russian administrations, 
whether tsarist or Communist, used 
every means at their disposal to de- 
stroy national sentiment and erase 
all historical memory from the 
minds of ordinary Ukrainians. The 
Ukrainian language was either 
banned or russified to the point that 
it approximated Russian. Ukrainian 
language publications were limited 
to folkloric subjects or were pro- 
scribed if deemed politically danger- 
ous. All government, academic and 
scientific institutions as well as the 
media used Russian as the language 
of communication. It became pres- 
tigious to learn and know Russian. 
The knowledge and use of Russian 
became mandatory if one aspired to 
any position of authority and respon- 
sibility in society. Ukrainian was 
relegated to the status of a local dia- 
lect that, although still used region- 
ally by some segments of the popu- 
lation, had no future perspectives 
and would soon die out completely. 

The demise of the Ukrainian lan- 
guage may very well have resulted 
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had it not been for a number of fac- 
tors. First, there was the dissident 
movement of the 60’s, 70’s and 80’s 
that challenged the Russian Com- 
munist resolve to eradicate a nation 
by striking at the very core of its ex- 
istence, that of its language, culture 
and traditions. The cause of the dis- 
sidents was taken up by Ukrainians 
throughout the Diaspora, giving 
Soviet authorities no respite. Sec- 
ondly, there was after all a Soviet 
Ukraine that was a founding mem- 
ber of the United Nations. Some pre- 
tense of the existence of Ukrainian 
language and culture had to be main- 
tained. Finally, an event occurred in 
1991 that no Ukrainian in the 
Diaspora ever expected, the sudden 
collapse of the Soviet Union and the 
declaration of Ukrainian indepen- 
dence. 

The Ukrainian Diaspora as well 
as patriotic Ukrainians in Ukraine 
naively assumed that once Commu- 
nist pressure and restrictions were 
removed, the use of Ukrainian at all 
levels of society and in all institu- 
tions would immediately fall in 
place. This did not happen. Ukrai- 
nian society, for better or for worse, 
had changed in 70 years of Russian 
Communist domination. In eastern 
and southern Ukraine the knowl- 
edge and use of Ukrainian had all 
but disappeared. Successive fam- 
ines, deportations and wars had 
wiped out whole generations of na- 
tive Ukrainians. Millions of immi- 
grants from central Russia and other 
republics of the Soviet Union had 
replaced them. All major urban cen- 
tres in Ukraine, with the exception 
of a few in Western Ukraine, had 
become almost totally Russified. 
Ukraine in many ways had become 
like Ireland. Although the Irish had 
attained independence in 1916, the 
native Gaelic language could not 
replace English regardless of all at- 
tempts to introduce it into all levels 
of government, education and me- 
dia. 

After independence democratic 
and patriotic parties were not able 
to gain control of key government 
ministries and were unable to imple- 
ment policies that would guarantee 
and encourage the free and open use 
of Ukrainian. Although the status of 
Ukrainian was enshrined in the new 
constitution as the official language 
of the nation, the basic foundation 
for its use was never laid. The me- 
dia remained Russian through a 
flood of Russian language films, 
books, newspapers and magazines 
that dominated all TV and radio sta- 
tions, bookstores and newsstands. 
The publication of Ukrainian books 
was taxed while Russian publica- 
tions entered Ukraine duty free. 
Scales of production ensured that 
Russian books were lower priced 
than Ukrainian books. It became 
more economical to print Ukrainian 
books in Russia or Belarus, rather 
than in Ukraine. Ukrainian book 
production has now fallen to one 
book per year for every inhabitant. 
For every 11 newspapers published 
in Ukraine, only three are in Ukrai- 
nian. Government subsidies for the 
production of Ukrainian films, ra- 
dio and TV programs as well as the 
publication of books and magazines 
are all but not existent. 

The use of Russian is not only 
limited to the media. Since indepen- 
dence Ukraine has become comput- 
erized. They are found in almost 
every government and commercial 
office, and millions of Ukrainians 
have purchased personal computers, 


Every urban centre’ has ‘several | 


Internet servers..(Chernivtsi has.12.) 


Internet cafes are found all over the 
city for those who have to access 
information or send an e-mail. All 
computers are imported and are 
IBM compatible. The problem is 
that all programs (mostly pirated), 
such as Microsoft Word etc., not to 
mention the myriad of video games, 
are in Russian. Yes, there are Ukrai- 
nian fonts and a few Ukrainian pro- 
grams have been developed but it is 
almost impossible to use a computer 
without having a rudimentary 
knowledge of Russian. Bill Gates of 
Microsoft Inc. has promised that a 
Ukrainian program would be pro- 
duced, but so far nothing has ap- 
peared. Now that the government 
has appropriated US$30 million to 
computerize the public schools, the 
need to know Russian will be even 
greater. 

The various religious confessions 
that are competing for the souls of 
the Ukrainian nation are also wit- 
tingly or unwittingly agents of 
Russification in Ukraine today. The 
Ukrainian Orthodox Church Mos- 
cow Patriarchate that encompasses 
70% of Orthodox believers in 
Ukraine uses Old Church Slavonic 
in its Russian edition in its services 
and almost all its religious literature 
is in Russian. When an Orthodox 
priest was questioned about the al- 
most exclusive use of Russian in the 
Church, he retorted that the Ukrai- 
nian language was not sufficiently 
developed to express the subtle nu- 
ances of the word of God. In reality, 
the Ukrainian Orthodox Church 
Moscow Patriarchate is Russia’s 
fifth column or Trojan horse in 
Ukraine. Russian Orthodox priests 
are carrying out a program of 
Russification that the Communists 
were unable to complete. 

However, it is not only the Rus- 
sian Orthodox Church that is guilty 
of Russifying its believers in 
Ukraine. After independence in 
1991 Ukraine was inundated by an 
invasion of missionaries and evan- 
gelists belonging to various Protes- 
tant confessions and sects: Baptists, 
Pentecostals, Seventh Day 
Adventists, Jehovah Witnesses and 
Mormons. In all fairness it must be 
admitted that the Baptists have been 
in Ukraine for 150 years and the 
Pentecostals and Adventists ap- 
peared at some time before WWI. 
However, they dismiss the mystical 
Byzantine church services of the 
Orthodox and Greek Catholic 
Churches as simply witchcraft and 
the Ukrainian folk traditions incor- 
porated into the Church as shear 
paganism. The missionaries and 
evangelists that arrive mainly from 
the United States and Canada are 
almost exclusively Christian funda- 
mentalists. Ignoring the 1000-year 
history of Christianity in Ukraine, 
they take the “Africa approach” to 
evangelizing Ukraine. To them 
Ukrainians are heathens emerging 
from Communist darkness whose 
souls must be saved from sin and 
eternal damnation. 

These missionaries and evange- 
lists are often ignorant of the Ukrai- 
nian language, culture and tradi- 
tions. They have prepared them- 
selves for work in Ukraine by study- 
ing and learning rudimentary Rus- 
sian. The Bibles and religious tracts 
that they bring and distribute free of 
charge are often in Russian. They 
have set up Bible colleges and pub- 
lishing houses in Russia that train 


pastors and churn out millions of 


Bibles and religious books and tracts 
that have been translated into Rus- 
sian from the original American En- 
glish. There is nothing wrong in 


there being a strong Protestant pres- 
ence in Ukraine. On the contrary, it 
may even have a positive influence 
by giving the Orthodox and Greek 
Catholics some healthy competition. 
What is wrong is that they often ig- 
nore the fact that Ukrainians are a 
unique nation of people with their 
own language, culture and tradi- 
tions. They sometimes are not cog- 
nizant of the fact that Ukraine is a 
sovereign, independent country and 
not a southern province of Russia. 

Finally, there is the Ukrainian 
people themselves. Centuries of na- 
tional oppression and humiliation 
have reduced many of them to a pas- 
sive inert mass of humanity with a 
colossal inferiority complex. Capti- 
vated by the affluence and glitter of 
American materialism many of 
them are ready to sacrifice their 

souls on the alter of American con- 
sumer capitalism. The first to be sac- 
rificed is the Ukrainian language 
that many consider superfluous to 
their future well-being. Although 
almost everyone in Ukraine knows 
and understands Ukrainian, only 
50% of the population uses Ukrai- 
nian as a language of daily commu- 
nication. In the Southwestern Ukrai- 
nian city of Chernivtsi, a recent poll 
indicated that the use of Russian 
exceeded Ukrainian two to one. The 
use of Ukrainian cannot be forced 
even though in Chernivtsi 38 out of 
42 schools are Ukrainian. Further- 
more, the city has eight weekly 
newspapers, all of them in Ukrai- 
nian. So what is the problem? It all 
boils down to the fact that many 
Ukrainians don’t want to speak 
Ukrainian. Just as third and fourth 
generation Ukrainian-Canadians 
and Americans feel comfortable 
speaking English even when their 
friends and relatives speak Ukrai- 
nian, many Ukrainians in Ukraine 
feel more comfortable speaking 
Russian. Only time will tell whether 
this trend continues or whether the 
Ukrainian Government will imple- 
ment policies that will promote the 
use of Ukrainian in all spheres of 
life. 

Time, however, does not stand 
still for anyone. The Russian speak- 
ing population is pressing the Ukrai- 
nian parliament to amend the Ukrai- 
nian constitution in order that Rus- 
sian is made the second official lan- 
guage. This sentiment is especially 
strong in the Crimea and the indus- 
trial east. In Ukraine’s second larg- 
est city, Kharkiv, a referendum held 
last summer indicated that 86% of 
the population opted for Russian. 
However, this sentiment is not con- 
sistent everywhere in the East. A 
similar poll taken in the Russian 
speaking Donbas including the city 
of Donetsk showed that the major- 
ity of the population voted to keep 
Ukrainian only as the Official lan- 
guage. Certain deputies from the 
Russian parliament or Duma have 
also been openly canvassing for a 
constitutional amendment that 
would make Ukraine officially bi- 
lingual. They often site Canada as 
an example of successful bilingual- 
ism. 

The situation is very fluid today. 
Only time will tell whether the 
Ukrainian speaking part of the popu- 
lation will prevail and whether the 
beautiful, melodious Ukrainian lan- 
guage will survive the onslaught of 
world globalization, Language is the 
heart and soul of every nation and 
its retention is crucial for its future 
survival. 

George Duravetz is а correspondent 
for the Steinbach Carillon, 
Manitoba. 
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The clan from Donetsk (Part 1) 


(RFE/RL)—On Nov. 16, Ukrai- 
nian President Kuchma fired the 
government of Anatoliy Kinakh on 
the pretext that it had been unable 
to insure financing for education and 
science, and he proposed that Viktor 
Yanukovych become the 10th prime 
minister in Ukraine’s 10 years of 
independence. On Nov. 21, 
Yanukovych’s candidacy was ap- 
proved in parliament by a less-than- 
overwhelming vote of 234 for and 
no votes against, as opposition fac- 
tions decided not to participate in the 
voting. 

Viktor Fedorovych Yanukovych 
was born on July 9, 1950 in the city 
of Yenakiyevo in Donetsk Oblast. 
According to his official biography, 
which was circulated by the UNIAN 
press agency shortly before the vote, 
he worked as a laborer in a metal- 
lurgical factory, a car welder, and a 
mechanic. Later, he worked as the 
general director of a number of en- 
terprises most of which were some- 
how connected to the transportation 
sector. In August 1996, he was ap- 
pointed as deputy head, and in Sep- 
tember as first deputy head, of the 
Donetsk Oblast State Administra- 
tion. On May 14, 1997, Kuchma ap- 
pointed him the head of this admin- 
istration. 

Yanukovych’s biography says that 
he graduated from the Donetsk 
Polytechnic Institute in 1980. It also 
mentions in passing that in 1968 he 
was arrested (the reason is not pro- 
vided) and sent to a penal institu- 
tion for minors. In 1970, he was ar- 
rested for the second time and found 
guilty of assault and battery. How- 
ever, a different version of this sec- 
ond arrest was broadcast on Nov. 18 
on ICTV television (a station be- 
longing to Viktor Pynchuk, 
Kuchma’s son-in-law), which ге- 
ported that he had been charged with 
manslaughter and theft of state prop- 
erty. 

As soon as Yanukovych’s name 
was announced by the president as 
his candidate for the job, a number 
of political observers in Kyiv were 
quick to comment that with his ap- 
pointment, power in Kyiv would 
shift to the Donetsk clan. Some be- 
lieved that the West would not be too 
happy with Yanukovych’s appoint- 
ment, given his very close connec- 
tions with what they claimed to be a 
criminal and corrupt clan. 

The Donetsk clan is not a well- 
known group, even for Ukrainians. 
More people tend to know about the 
other large and more prominent 
clan, the one from Dnipropetrovsk, 
or, as it is often called, “Dnipro.” 
Kuchma is part of that group, as was 
Pavlo Lazarenko (currently in a 
prison cell in California) and many 
others in the Ukrainian government. 
Even members of the opposition, 
like Yuliya Tymoshenko, are also 
part of the Dnipro group. 

The Donetsk clan began its for- 
mation in the late 1980s and early 

1990s. The first step took place in 


the settlement of Oktyabrsk in 1988. 
A local resident, Akhat Bragin, a 
man of “great authority” in both lo- 
cal official and underworld circles, 
took control of the local market. At 
that time, close to Bragin was the 
22-year-old Rynat Akhmetoy, а 
young man of Tatar nationality. 
Akhmetov, born in Donetsk in 1966, 
was noticed by many local men of 
authority for his quick mind and 
ability to get things done. Bragin 
kept him close and taught him the 
business of doing business Donetsk- 
style. 

In the early 1990s, two other busi- 
ness enterprises came into being in 
the region: the Anton company, 
headed by Yevhen Shcherban, and 
Delo Vsekh, belonging to 
Volodymyr Shcherban (the two 
Shcherbans were not related). 

In the early 1990s, men of author- 
ity from Donetsk realized that they 
could influence decisions in Kyiv by 
the sheer might of their industrial 
and natural resources. Thus, in 1993, 
a wave of coal-miners strikes, orga- 
nized by their own management, 
swept the region and forced then- 
Prime Minister Leonid Kuchma to 
appoint as his deputy a powerful 
“coal baron” from Donetsk, Yukhym 
Zvyahilskyy. Kuchma left his post 
soon afterward to concentrate on his 
presidential campaign, and 
Zvyahilskyy became acting prime 
minister. During his short time in 
office, Zvyahilskyy did manage to 
slow inflation somewhat and ar- 
ranged for Russian energy supplies 
to reach Ukraine. 

In 1994, Kuchma was elected to 
his first term as president, and mat- 
ters rapidly changed. Zvyahilskyy 
soon found himself the object of an 
investigation into his dealings while 
acting prime minister — he was ac- 
cused of having stolen some US$20 
million — and he fled to Israel in 
fear for his life. After some time, 
Zvyahilskyy returned to Ukraine 
and is currently living in the Donbas 
region where he is still very power- 
ful. Being a member of parliament, 
he has immunity from prosecution. 

When Zvyahilskyy was hiding in 
Israel from the wrath of his enemies 
in 1995, Donetsk came under the 
control of the two businessmen 
mentioned earlier, Bragin — by this 
time the owner of the local soccer 
club, Shakhtar, where Akhmetov 
was his deputy — and Yevhen 
Shcherban. They enjoyed the full 
support of Volodymyr Shcherban, 
Kuchma’s choice in 1994 to head the 
Donetsk State Administration. 

In December 1995, the Industrial 
Union of Donbas (PSD) was regis- 
tered as a corporate entity in the city 
of Donetsk. Its acting director was 
listed as Serhiy Tartyta and its 
founding members were the 
Donetsk regional branch of the 
Academy of Technical Sciences of 
Ukraine, the Ukrainian Academy of 
Economics, the Donetsk Chamber 
of Trade and Industry, the construc- 


Tymoshenko becomes honourary 


professor of Russian academy 
(RFE/RL)—On Dec. 4 in Kyiv, Yuliya Tymoshenko, the leader of the 


eponymous opposition bloc, received the title of honorary professor of 


the Russian Federation’s Academy of Security and Defense, UNIAN re- 


ported on Dec. 5. 


According to Yuliya Tymoshenko Bloc press service, the title came in 
recognition of Tymoshenko’s efforts to reform Ukraine’s fuel and energy 
sector, combat corruption in this sphere, and develop new ways to provide 
security for the power-engineering sector. 

Tymoshenko was deputy prime minister for fuel and energy in Viktor 
Yushchenko’s cabinet from December 1999 to January 2001. 

The Russian Federation’s Academy of Security and Defense was set up 
in 1999 at the initiative of Russian President Vladimir Putin. 


... to all our friends 
and benefactors 


tion company Azovinteks from the 
city of Mariupol, and the joint-stock 
company Vyzavi from Donetsk. But 
most people in Donetsk knew that 
Bragin and Yevhen Shcherban were 
the real muscle behind the PSD. 

Initially, the corporation stated 
that its goals were to coordinate the 
work of different regional enter- 
prises in the new economic situation 
that existed after the collapse of So- 
viet communism. But the true origi- 
nal purpose of the PSD was to make 
a lot of money by supplying natural 
gas to enterprises in the region and 
by stripping assets from the compa- 
nies they acquired during the early 
period of privatization. 

At this time, some people in 
Donetsk began to show political 
ambitions, and some were openly 
predicting that Volodymyr 
Shcherban would be a presidential 
candidate in the next election. (The 
most vocal proponent of this line of 
thinking was Yevhen Shcherban.) 
By late 1995, certain events con- 
vinced the Donetsk clan that this was 
in fact a very bad idea. Near the end 
of that year, Bragin was gunned 
down in Donetsk, and his young 
deputy Akhmetov almost immedi- 
ately took over the soccer club. From 
that day on, he was the most power- 
ful member of the clan. 

From January through July 1996, 
anumber of less prominent Donetsk 
businessmen affiliated with the PSD 
were killed, and in July 1996, 
Yevhen Shcherban, at the time a 
member of parliament, was killed, 
along with his wife and bodyguard, 
at the Donetsk airport. A car filled 
with people dressed as police offic- 
ers drove up to his plane as 
Shcherban was exiting the aircraft. 
The men jumped out and opened fire 
with automatic weapons, then 
walked back to the car and drove off 
at a leisurely pace without any dif- 
ficulty. The real killers have never 
been found in any of the cases 
named above, but earlier this year, 
Ukrainian Prosecutor-General 
Svyatoslav Piskun stated that former 
Prime Minister Lazarenko was the 
person who ordered the contract hit 
on Yevhen Shcherban. This revela- 
tion came at the same time that ru- 
mors began circulating that 
Lazarenko had decided to cooper- 
ate with the prosecution in Califor- 
nia and was naming some very im- 
portant people in Kyiv as partici- 
pants in his criminal dealings. 
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- June 12 - 26 - Join us on a 15 day all-inclusive tour 
of Western Ukraine. Escorted by R.J. Tomkins 


June 27 - July 9 - Here is an exciting 2 week Cruise 
on the Dnipro River and Black Sea. 
: Escorted by R.J. Tomkins 


June 12 - July 9 - A 28 day Ukrainian Holiday 
of a lifetime. A 15 day all-inclusive tour of 
Western Ukraine followed by a 2 week 
cruise on the Dnipro River and Black Sea. 

Escorted by R.J. Tomkins ! 


July 15 - Our final all-inclusive tour of Western 
Ukraine for 2003. Escorted by Patricia Tomkins 
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Call us at 1-877-353-5633 and we'll mail detailed brochures out to you 


Listen for the Robert J. Tomkins Ukrainian Zabava Program 
on Winnipeg's 810 CKJS Saturday 5-7 p.m. 
and Sunday 7-9 p.m. on Edmonton's 790 CFCW 


This report was written by Roman 
Kupchinsky, the author of “RFE/ 
RL’s Crime and Corruption Watch.” 
Part 2 will appear in the next issue 
of Ukrainian News. 


Wishing you and your loved 
ones all the best for the 
Christmas Season. 
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Lisogor wins three golds) Klitschko cautious but still a 
winner in his biggest fight 


(UkrNews)—Ukraine’s Oleg Lisogor won three golds at the FINA World 
Cup meet in Shanghai, the third stop on the 2002-03 World Cup tour, Dec. 
1-2. 

Yana Klochkova won four medals — one gold, one silver and two bronze, 

while Denis Sylantyev took a bronze. 
Lisogor was the only man to win two events on the first day, repeating his 
triumphs from the New York meet in the 50m breaststroke (27.39) and 
100m IM (54.74). In both events Chinese swimmers took the next two 
spots. 

За the second day, Lisogor won the 100m breast in 59.75, well ahead 
of the USA’s Dave Denniston. The win gave Lisogor the 50/100 breast/ 
100 IM trifecta for the second straight World Cup meet. 

Klochkova, world record holder, Olympic and world champion, won 
the 400 IM in a swift 4:33.91. Second place went to Chinese twelve year- 
old Zhang Tianyi while Liu Jiao, also 12, was sixth in 4:48.22. Liu Xiaoyu, 
11, finished in 4:50.64. 

She took a silver in the 400m Freestyle and bronze medals in the 200m 
individual medley and the 100m Individual Medley. 

Sylantyev won his bronze in the 200m butterfly. 


Third spell for Yaremchenko 


(UEFA)—Valeriy Yaremchenko has begun his third spell in charge of 
FC Shakhtar Donetsk after his impressive efforts as caretaker coach рег- 
suaded the club to appoint him on a full-time basis. 

Yaremchenko took temporary charge of Shakhtar following Nevio 
Scala’s resignation after September’s 5-1 UEFA Cup drubbing at FK Aus- 
tria Wien. He led the Ukrainian champions on an eight-match winning run 
which has left them five points ahead of great rivals FC Dynamo Kyiv 
going into the winter break. 

Rinat Akhmetov, Shakhtar’s chairman, announced the decision Nov. 28 
and said of Yaremchenko: “He knows how to make Shakhtar stronger.” 
Yaremchenko had been working as the club’s director of football before 
Scala’s resignation and Akhmetov added: “In his time working under Scala, 
he learned a lot of good things. Yaremchenko knows what the strengths of 
our team are, and what needs attention.” 

Akhmetoy, who said Yaremchenko, 55, had been “appointed for ten 
years’, described him as a “tough” operator — a useful trait as the job 
could prove “much more difficult than it was before”. 

Yaremchenko’s previous spells as Shakhtar coach came between 1991 
and 1994, and 1997 and 2000. Under him, the Donetsk side finished league 
runners-up four times and also won the Ukrainian Cup in 1997. He is also 
a former player of the club, making 266 appearances for Shakhtar in the 
old Soviet league. 

Commenting on Scala’s spell at the club, Akhmetov said: “Shakhtar 
went through an experiment when we brought in a foreign coach last Janu- 
ary, and he added a European philosophy to the team. I think we were 
right — with Scala, we won our first title, also winning the cup and beat- 
ing Dynamo three times. But now we have to move on.” 
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By Tim Dahlberg, AP Boxing Writer 

Wladimir Klitschko wanted to win his biggest fight 
on his own terms, which meant not getting hit much by 
Jameel МеСПпе. 

That’s an admirable trait for a fighter, but it doesn’t 
win over fans who generally prefer their heavyweights 
to punch with the frenzy of a young Mike Tyson. 

Klitschko found that out Dec. 7, when he methodi- 
cally disposed of a stiff McCline only to hear scattered 
boos from a crowd gathered for his coming out party 
in the United States. 

The Ukrainian who some think could be boxing’s 
next great heavyweight might have been a bit too cau- 
tious for his own good, though there was no arguing 
with the final result. 

“It was maybe a little bit boring,” Klitschko admit- 
ted. “A couple of rounds there was not much action. 
But this is the heavyweight division, and you have to 
be very careful. Sometimes one punch changes every- 
thing.” 

McCline hardly seemed to be a fighter who could 
change anything, despite coming into the ring at 6-foot- 
6 and a chiseled 263 pounds. He appeared intimidated 
from the opening bell, threw few punches and seemed 
content to try to go the distance. 

That didn’t happen after Klitschko finally opened up 
a bit to knock McCline down near the end of the 10th 
round. McCline’s corner wouldn’t let him come out 
for the 11th round — and McCline didn’t object. 

Stopping McCline in 10 rounds will look good on 
Klitschko’s record. But those at ringside sensed it could 
have happened a lot sooner had Klitschko pressed the 
issue. 

Even Klitschko grudgingly agreed. 

“Obviously, I can make more action,” Klitschko said. 
“(But) I don’t want to prove how hard my head is.” 

If Klitschko and his older brother, Vitali, are going 
to be heavyweight stars, the time will come when they 
have to do more fighting and less thinking in the ring. 

Both have advanced degrees, speak four languages 
and love to play chess. But fans don’t pay to see fight- 
ers — especially big heavyweights — engage in stra- 
tegic matches, no matter how good the strategy is. 

“You have to feel in the end the result was good,” 
Klitschko said. “It was the right way to win the fight.” 

McCline was the 6-7 Klitschko’s first ranked oppo- 
nent in the United States, after an early career fighting 


Jameel McCline crouches in the corner after taking a 
flurry of blows from Wladimir Klitschko . (AP Photo/ 
Amy Beth Bennett 


mostly in his adopted country of Germany. The next 
time he’s in this country, it most likely will be for Vitali’s 
fight against champion Lennox Lewis, probably in 
April. 

Vitali was in Wladimir’s comer, offering advice be- 
tween rounds, and Wladimir will return the favor as 
the brothers take steps toward their goal of holding 
heavyweight titles at the same time. 

Wladimir is considered by many to be a better fighter 
than his brother, but he is being brought along more 
cautiously than the 31-year-old Vitali. 

“Vitali is ready to fight Lennox Lewis, while with 
Wladimir we need a little more time,” said Peter Kohl, 
a German who promotes the brothers. “Give him а little 
more time, and he will be the greatest.” 

That is open to debate, but one thing is for sure — 
the upcoming year will tell a lot about the unlikely saga 
of two big brothers with one big goal. 

“This was a very important fight,” Kohl said. “We 
will be ready for some big fights next year. 


Gales sweep Lebid to third 
European Cross Country crown 


(IAAF)—A blistering last lap almost as powerful as 
the 75km-per-hour wind which swept across the course 
blowing runners all over the place, won Ukraine’s 
Sergiy Lebid a third Spar European Cross Country title 
in Medulin, Dec. 8. 

In a race which didn’t come to life until the Ukrai- 
nian, Mustapha Essaid of France, Spaniard Fabian 
Roncero and Eduardo Henriques of Portugal broke 
away before the bell lap in their 9830m contest, Lebid, 
after preparing for four weeks in the Russian moun- 
tains was an easy winner. 

Taking control with almost a kilometre remaining, 
Lebid the European 5000m bronze medallist running 
his first cross country of the season, proved he is still 
the continent’s top cross country performer winning in 
29:58. 

This was Lebid’s third European Cross Country title, 
having first taken the gold in 1998 and then regained 
the crown in 2001, the year in which he also finished 


Leafs recall Ponikarovsky 


(UkrNews)—The Toronto Maple Leafs announced 
on Noy. 28 that forward Alexei Ponikarovsky has been 
recalled from the St. John’s Maple Leafs of the Ameri- 
can Hockey League. 

РопіКагоузку, 22, has played 21 games for St. John’s 
this season and has collected 13 points (eight goals, 
five assists) with 22 penalty minutes. He currently ranks 
second on the team in goals. 

Ponikarovsky appeared in four preseason games with 
Toronto and registered two assists with two minutes in 
penalties. The native of Kyiv played eight games with 
the Maple Leafs last season and scored two goals. He 
was pointless with four penalty minutes in 10 NHL 
playoff games. 

Ponikarovsky has six points (three goals, three as- 
sists) іп/30 career NHL games. He was Toronto’s fourth 
choice, 87th overall in the 1998 Entry Draft. 


as long course silver medallist in the World Cross Coun- 
try Championships. 

Behind Lebid in Medulin, there was a neck-and-neck 
sprint for the finish line, which saw Essaid, who was 
15th (second European/French) in this year’s World 
Cross Country long course race, just hold off Roncero, 
with the silver and bronze medallists sharing the same 
time of 29:03. 


Sergiy Lebid crosses'the finish line. 
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Bessonova shines at rhythmic 


gymnastics 


(International Gymnast)—Three world champions 
from the recent Worlds in Debrecen won their special- 
ties Dec. 1, but Ukrainian rhythmic gymnast Anna 
Bessonova left Stuttgart as the only multiple winner at 
the 2002 World Cup finals. 

Reigning World and Olympic champions Marius 
Urzica (Romania) and Li Xiaopeng of China each 
earned another victory Dec. 1 on pommel horse and 
parallel bars, respectively. Slovenia’s Aljaz Pegan won 
high bar. 

Two-time world vaulting champion Yelena 
Zamolodchikova tied Oksana Chusovitina for the title 
on women’s vault. 

China’s Sun Xiaojiao, the bronze medallist from the 
2001 Worlds but who was absent from Debrecen, won 
balance beam over Zamolodchikova and Chusovitina. 

Ukraine’s Bessonova won three gold medals, leav- 
ing only the ball title to Bulgaria’s Simona Peycheva. 


World Cup 


ta Bessonova performs with ie rope. (AP Photo/ 
Thomas Kienzle) 


Notably absent were Russia’s Alina Kabayeva and Irina 
Chaschina. 


Besiktas hammer Dynamo in Istanbul 


(UEFA)—Besiktas JK took a step towards the UEFA 
Cup’s last 16 with a hard-fought 3-1 third-round vic- 
tory against FC Dynamo Kyiv as the sides met in the 
first leg at the Inénii stadium in Istanbul, Nov. 28. 

The game had been in the balance after Daniel Pancu 
had cancelled out Dynamo’s opener from Diogo 
Rincon, but second-half goals from Ronaldo Guiaro 
and Pascal Nouma ensured the Turkish side will have 
a significant lead for the second leg in Kyiv next month. 

Besiktas signaled their intentions early with two great 
chances inside the first three minutes. When Valentin 
Belkevich was penalized for a foul on the edge of the 
penalty area, Tiimer Metin, who emerged as the game’s 
outstanding performer, struck a free-kick which drew 
a tremendous parried save from Dynamo goalkeeper 
Vitaliy Reva. Dynamo, looking shaky in the opening 
stages, failed to clear their lines and moments later 
Tiimer sent a header narrowly wide from eight metres 
out. 

Tiimer was at the hub of everything for the home 
side and on 20 minutes went close to breaking the dead- 
lock when he held off two challenges before firing a 
left-footed shot which might have beaten Reva had a 
slight deflection not taken the pace off the ball. 

However, completely against the run of play, Dy- 
namo took the lead. Andriy Husin’s well-timed inter- 
ception won the ball for the visitors on the half-hour 
mark and his ball forward found Maksim Shatskikh, 
who was fouled by Anténio Carlos. Belkevich whipped 


in the free-kick, which was flicked on by Olexandr 
Melaschenko for Rincon to stretch out a leg and score 
the opener. 

Refusing to be downbeat, Besiktas immediately went 
on the offensive and strong running down the left en- 
abled Pancu to pounce, nudging the ball into space and 
unleashing a venomous 20-metre strike which flew past 
Reva to level the scores. 

The goal lifted Besiktas, who should have gone fur- 
ther ahead two minutes later when Tamer Tuna sent his 
free header narrowly wide. But for the next 35 minutes 
of action the pendulum swung in Dynamo’s favour, cul- 
minating in their best chance to regain the lead on 69 
minutes. 

Substitute Florin Cernat almost scored with his first 
touch after Besiktas goalkeeper Oscar Cordoba wan- 
dered well outside his area and headed the ball straight 
into the striker’s path, but although his first-time shot 
from 45 metres seemed destined for the unguarded net, 
a Besiktas defender scampered back to intercept. 

Two minutes later, Besiktas were 2-1 up. The Dy- 
namo defence stood still as a looping free-kick was 
nodded down at the far post by Nouma and Ronaldo 
Guiaro reacted first to prod the ball into the empty net. 

Nouma, who had squandered several half-chances 
for the home side, completed the scoring eight minutes 
from time, latching on to Tiimer’s pass and success- 
fully chipping Reva with a delightful right-footed ef- 
fort from 20 metres to send the home supporters wild. 


Ukraine 14th at women’s field hockey World Cup 


(UkrNews)—Ukraine ended up 14" out of 16 at the 
women’s field hockey World Cup finals held in Perth, 
Australia, Nov. 24 - Dec. 7. 

Pietie Coetzee scored two goals — her eighth and 
ninth of the tournament — to lead South Africa to a 3- 
1 win over Ukraine in a playoff for 13th spot on Dec. 
7. Sharne Wehmeyer scored the other South African 
goal while Natalya Vasyukova scored for Ukraine. 

The previous day, Ireland squandered a 3-1 advan- 
tage before going down to Ukraine in the opening cross- 
over game. 

Pegasus star Arlene Boyles cracked in two penalty 
comer goals and Jenny Burke another from open play 
as Ireland held a two-goal advantage in the 30th minute. 

Boyles, Ireland’s top scorer during the competition, 
gave her side the lead in the 14th minute only for 


Kobzenko to equalize four minutes later. 

But two goals in as many minutes through Boyles 
again, and Burke, put Ireland in control. 

But Ukraine struck with a three-goal burst either side 
of the interval. 

First Savenko rifled in a penalty corer on the half- 
hour which was followed by a equalizer by Kolomiyets 
in the 42nd minute. 

Vasyokova rattled home the winner from open play 
two minutes later. 

During the opening round robin, Ukraine finished 
seventh in its eight-member pool — ahead only of 
Russia. The team won the opening day match against 
Scotland 2-1, lost 5-1 to Argentina, tied Korea 2-2, tied 
Russia 3-3, lost to China 4-1, to New Zealand 3-0 and 
to Germany 5-2. 


Bondarenko cruises to her first ITF title 


By Nandakumar Marar, The Hindu, Dec. 7 

Kateryna Bondarenko took full advantage of rival 
Ipek Senoglu in ‘injury’ mode, cruising to the first In- 
ternational Tennis Federation $10,000 title of her ca- 
reer on Dec. 7. The 16-year-old Ukrainian, now head- 
ing for the Australian Open Juniors (she has a direct 
entry in the singles main draw) won 6-1, 6-1 against 
the older and experienced fifth seed from Turkey in 
NECC ITF Women’s Circuit Pune leg singles final. 

The much-awaited title clash would not have hap- 
pened had Senoglu opted to rest her troubled right 
shoulder, but chose to step on court to fulfill commit- 
ments as a tennis pro. 

Kateryna, flaunting a striking yellow attire, did not 
get much opportunities to show off the colour in her 

' game, Senoglu calling for medical attention after los- 

ing the first set 1-6. The intense Ukrainian did not re- 
lax her vigil till the end and kept hammering way from 
the baseline, the spring in her steps improving with 


every break, four in all. 

She hit five aces, converted 59 per cent points off 
first serve and won five breakpoints. A momentary hic- 
cup in the sixth game on serve, due to two double-faults 
in succession, was the only anxious moment as the 
champion regained focus, stared hard into her racquet 
strings, and bounced her way to victory. 

Senoglu went through the motions, waiting for her 
young opponent to self-destruct, but realized the battle 
was up when Kateryna began attacking first serves. 
“The shoulder has been bothering me for some time. I 
stayed awake last night due to the pain. I just played be- 
cause it was the final and because of the crowds and tele- 
vision,” said the Turk, disappointed but not disheartened. 

She pocketed $1,000 and gained four WTA points, 
as against $1,600 dollars and five for the young Ukrai- 
nian, a top-40 in world juniors aiming to match sister 
Alona’s achievements. The senior Bondarenko is in the 
world’s top 200. 
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TRUCK SPECIALISTS SINCE 1973 GORDON BACH 
A Very Merry Christmas from 


GB TRUCK & DIESEL(1999) LTD. 


"YOUR CUMMINS ENGINE DEALER" 


« NEW & EXCHANGE ENGINES « PARTS « FUEL SYSTEMS 
* CLUTCHES " JACOB BRAKES » TUNE-UPS 
- TRANSMISSION « DIFFERENTIALS » BRAKES 
PH. 624-4090 а 
БАХ 624-2655 
7802 - 102 AVENUE 
PEACE RIVER, AB Т85 151 


PH. 483-8314 

FAX 483-8498 
16808 - 113 AVENUE 
EDM., АВ T5M 2X3 


ІРО All the best to you 

and yours for a magical holiday season 
Христос Раждається! 

Darka, Alexanota, Karleigh, Jeunesse, Robin 


BOTTOM LINE 
Productions Inc. 


Arts Management, Marketing and Development 
www.bottomlinepro.com 780-988-8914 


CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA Т5Р 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 
внининпиопиопвиоювоюниоюиойиоюойюоюиоюиюниоюКиюои 


For Banquets, Weddings, Parties please call 
434-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


Веселих Різдвяних Свят ma щасливого 
Нового Року! Христос Раждається! 


EDMONTON'S ORIGINAL SLEEP SHOP 


MATTRESSES, IRON BEDS, BRASS 
BEDS, FUTONS KIDS BEDS, 


BEDDING 
LYoGEers SS SHOP LTD. і р 


NORTHSIDE SOUTHSIDE 
SR 12930 St. Albert Tr. | 3643-9951 
454-9820 434-9388 


TOO BUSY TO SHOP: 
IN PERSON? PHONE 
DIAL-A-BED 


FREE DELIVERY OUT OF TOWN CALE 


nan St ва FREE REMOVAL 
од 


OF OLD BEDDING 
*Minimum purchase $800 OAC 


“All stores subject to prior sale (ase -- 


Deo. 34, 2009 
at the 


Virainian Vfeuth Unity Complex 
9615 - 158 GoTE 


6:00 pm - Cocktails & Hors d'oeuvres 
7:00 pm - Dinner * 9:00 pm - Dance 


To purchase tickets, please contact 


Viktoria Kopinec at 473-0342 


Tickets: $40.00 each. Й: 


Please inquire regarding 
reservations for tables of 8-10 


* Dermal Dress * 
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Azerbaijan offered participation 

(RFE/RL)—Premier Viktor Yanukovych on Dec. 2 offered Azerbaijan 
participation in an international consortium to operate Ukraine’s gas-transit 
pipelines as well as involvement in completing and running the Odesa- 
Brody oil pipeline, UNIAN reported. Yanukovych made the offers during 
his meeting with Azerbaijani parliamentary speaker Murtuz Alesqerov. 
Ukraine and Russia struck a deal to create a consortium to run Ukraine’s 
gas-transit pipelines in October 2002. 


Gazprom reduces supplies 

(RFE/RL)—As of Noy. 29, Gazprom reduced by 65 percent supplies ої 
Central Asian gas to Ukraine from Itera, a Florida-based gas trader that 
has controversial ties to current and former Gazprom managers, UNIAN 
reported on Dec. 2. Gazprom said the reduction is connected with Itera’s 
reluctance to repay a debt of more than US$30 million to Russian mo- 
nopoly Gazprom. Itera, which uses Gazprom’s network to pump Central 
Asian gas, has been supplying gas to Ukraine for the past nine years. 


Presidents to boost cooperation 

(RFE/RL)—Ukrainian President Leonid Kuchma and his Slovak counter- 
part Rudolf Schuster said at an economic forum in Kyiv on Dec. 2 that they 
are in favor of more intensive mutual economic cooperation, UNIAN те- 
ported. CTK quoted Schuster as saying he also discussed “delicate issues” 
with Kuchma, but he did not elaborate. Kuchma said he is pleased with 
relations with Slovakia, which are not burdened by “any political prob- 
lems,” as well as with the recent NATO Prague summit, according to CTK. 


Kyiv industrial growth 109% 


(Eastern Economist)—Over the first ten months of 2002, industrial pro- 
duction indicators in Kyiv were 109.1% over 2001, reported the Kyiv 
City Statistics Department, Nov. 28. The department said since the begin- 
ning of the year, the city’s production volumes reached Hr 8.41 billion, 
including Hr 979 million in October. 


GDP grows 3.8% In October 


(Eastern Economist)—GDP grew 3.8% in October compared to October 
2001, reported the State Statistics Committee, Nov. 27. According to the 
committee, GDP growth in January-October totaled 4.1% year-on-year. 
In the nominal equivalent, the GDP reached Hr 174.036 billion and Hr 
18.701 billion in October. 


Rada raises minimum wage 

(Eastern Economist)—The Verkhovna Rada on Nov. 28 passed the law 
on minimal wages raising the figure from Hr 165 to Hr 237 as of Jan. 1, 
2003. However, the government will not be able to provide financing for 
increasing minimal wages from Hr 165 to Hr 237 starting Jan. 1, and thus 
will have to postpone the move, said Budget Committee Chair Poroshenko. 
He said the Cabinet would need an additional Hr 3 billion. At the same 
time, Deputy Budget Committee Chair Valeriy Asadchev said the hike 
was needed, while noting it threatened the budget. He said additional funds 
had to be found. 


SPF approves UkrNafta draft resolution 

(Eastern Economist)—The State Privatization Fund approved the Cabinet’s 
draft resolution on the sale of a 50%+1 stake in UkrNafta. The stake is 
now owned by NaftoGaz Ukrayiny. The minor owners of the company 
are UkrSibBank and PryvatBank, which together own a 41% stake. 


Industrial production up 9% 

(Eastern Economist)—Industrial production growth in November totaled 
9.3% compared to November 2001, reported the Economy and European 
Integration Ministry, Dec. 9. Industrial production volumes increase 6.3% 
over the first eleven months of 2002, said the Ministry. The government 
expects the indicator to total 6% by the end of 2002. 


З НАГОДИ Свят Різдва Христового ma 
Нового Року складаємо найщиріші побажання 
Ієрархам, Отцям Духовним, зарядам відділів 
Братства і всім: членам. 


Вітаємо Централю Українців Католиків та 
складові Організації і всю Українську Громаду. 


Верховна Управа Братства Св. Миколая 


жо ож ож 


A WISH for Peace апа Happiness at this 
Christmas Season and throughout the New Year 
to our members and the Ukrainian Community. 


UKRAINIAN 
MUTUAL 


Benefit Association 
of St. Nicholas of Canada. 


УКРАЇНСЬКЕ ЗАПОМОГОВЕ БРАТСТВО 
СВ. МИКОЛАЯ В КАНАДІ 
804 Selkirk Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 2N6 
Ph: 582-4882 
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Government decides 
to dump Ukrnafta 


By Roman Olearchyk, Kyiv Post Staff Writer 

In a decision seemingly rooted in a longstanding con- 
flict with minority shareholders, the government an- 
nounced last month that it would sell its majority stake 
in oil producer Ukrnafta. 

The announcement surprised industry observers, but 
the outcome may fall short of the total victory sought 
by the company’s minority shareholders. Unable to pur- 
chase the government’s stake themselves, they may 
stand only to inherit a new major stakeholder that will 
carry on the struggle. 

Minority shareholders, principally represented by 
two powertul Ukrainian banks, have successfully held 
the company hostage for two years, blocking it from 
holding shareholders meetings or paying dividends 
until they are given a greater voice on the oil firm’s 
board of directors. 

Naftogaz Ukrainy Chairman Yury Boyko told jour- 
nalists on Nov. 27 that President Leonid Kuchma had 
ordered the government to sell its 50 percent plus 1 
share interest in Ukrnafta because shareholders had 
been unable to settle their differences and guarantee 
Ukmafta’s continued successful operation. Naftogaz 
Ukrainy manages the state’s shares in Ukrnafta. 

Minority shareholder groups headed by Privatbank 
and Ukrsibbank control about 42 percent of Ukrnafta. 
The company charter requires owners of 60 percent of 
shares to be represented at shareholder meetings. Act- 
ing in concert, the minority groups have consistently 
prevented the company from calling shareholder meet- 
ings in protest at Naftogaz Ukrainy’s unwillingness to 
increase the number of minority representatives on the 
company’s 11-member board from three to five. The 
quorum for board meetings is seven members, and de- 
cisions are made by majority vote. Naftogaz Ukrainy 
has offered the minority group 4 seats, one short of the 
number necessary to block board meetings. 

“The shareholders could not find common ground,” 
Boyko said. 

Though Ukrnafta produces only a small percentage 
of the oil and gas the nation consumes, it is a highly 
successful company. Last year, it posted net income of 
almost US$200 million, enough to make it one of the 
country’s most profitable companies. Ukrnafta is also 
the most liquid blue chip on the nation’s stock market. 

The company’s inability to hold shareholders’ meet- 
ings has prevented it from paying dividends on stock. 
According to Ukmafta management, it may also have 
impeded approval of a potentially lucrative oil-drill- 
ing contract in Yemen. 

The allocation of board seats is not the only area of 
contention. 

The minority shareholders want Ukmafta’s oil, which 
is currently sold only at auction, pumped to two oil 
refineries in Western Ukraine — Halychyna and 
Naftokhimik Prykarpattya — in which they own stakes. 
Naftogaz Ukrainy, on the other hand, has pushed for 
the oil to be supplied to Ukrtatnafta in Kremenchuk. 
The partially state-owned Ukrtatnafta is the nation’s 
largest refinery. 


Dragon Capital Director Dmytro Tarabakin said that 
either of these options would be good for the refiner- 
ies, but they would hurt Ukmnafta’s profits and share 
price. Ukrnafta would not get the best price for its oil 
unless it sold it at auction, he said. 

In an apparent bid to find a compromise, the govern- 
ment last May floated a plan to create a new state oil 
company by merging Ukmafta, Ukrtatnafta and the two 
Western Ukrainian refineries. Ukrnafta management 
disapproved of the plan unless the new company was 
formed with Ukmafta at its helm. 

However, the sale of the government’s majority stake 
may not be the result that majority shareholders have 
been hoping for, and it may not happen soon. 

Serhy Kuyun, an analyst at Ukrainian Petroleum and 
Energy Consultants, said that he was somewhat sur- 
prised by the sale announcement and warned that it 
won’t happen until at least the end of next year. Too 
many questions remain unanswered, he said. 

“The government is quick to make decisions, but I 
don’t think Ukrnafta will be sold anytime soon,” he 
said. “It will take at least a year to settle the differences 
between shareholders. It is still unclear whether the 
government wants to exercise its plans to create a single 
vertically integrated oil company. And parliamentary 
approval might be needed for the sale, since it involves 
Ukraine’s only big oil asset.” 

“The situation is not clear by any means,” added 
Dragon Capital’s Tarabakin. “The government’s plan 
is to sell the entire stake to raise as much money as 
possible and let the shareholders decide the future of 
the company, but the minority investors only want a 10 
percent share — that’s all they need to gain a majority 
interest.” 

- The minority shareholders are likely to lobby to have 

the share package reduced. They are unlikely to have 
the funds to purchase the entire stake, valued at about 
$300 million, Tarabakin added. 

Russian oil companies, including Yukos, Rosneft, 
Lukoil and Tyumen Oil Company, could afford to buy 
the entire stake and may show an interest in it, Tarabakin 
said. 

“Tt’s interesting for all of them. Buying Ukmnafta 
would enable them to fill their Ukrainian refineries with 
local oil, rather than having to import oil from Russia,” 
Kuyun said. 

Even if a large Russian oil company acquires 
Ukrnafta, it will still have to deal with the minority 
shareholders. 

“Tf another buyer comes in, they will have to find 
common ground with them,” Kuyun said. “A new buyer 
won’t have complete control of the firm.” 

Юктпаба produces more than 90 percent of all the oil 
drilled in Ukraine — about 28,000 barrels per day — and 
19 percent of all gas extracted in Ukraine. The com- 
pany estimates that its current reserves are sufficient to 
last 50 years. 


Russian firm buys stake in Odesa refinery 


(Eastern Economist)—Russian Cyprus-registered oil 
trader Karlak Participation Ltd. has purchased an un- 
specified equity in the Odesa Oil Terminal. The termi- 
nal was previously operated by another Russian firm, 
Sintez Oil, industry sources told EE. The insiders told 
EE Karlak Participation paid around US$250 million 
for the controlling stake in Sintez Oil. Karlak Partici- 
pation is a well established trader known for being close 
to Russia’s Tyumen Oil Company. It is already one of 
the active exporting operators in Russia’s key Black 
Sea oil terminal of Novorossiysk. 

This transaction, which is huge by Ukrainian stan- 
dards, gives Karlak the right to operate the terminal in 
the Odesa oil haven. The news in Moscow is that Karlak 
is already signing contracts for volumes to be loaded 
from Odesa next year. Traders also expect Karlak to 
handle crude loadings in the Odesa port without the 
current operator, Cyprus-registered I.P.S. and United 
Oil. І.Р.5.'8 activities in the past have generated criti- 
cism from Russian exporters for tough marketing poli- 
cies. I.P.S. was reluctant to reduce the $6/ton port ship- 
ment tariff, which is now the highest of all ports where 
Russian oil is being exported (Novorossiysk US $2/t, 
Ventspils US $5.7/t, Butinge 5.7/t, Primorsk US $1.94/ 
г). Т.Р.5. also always insisted on strict prepayment for 
its service. Russian exporters claim at least part of 
Odesa port tariffs was repaid to exporters at offshore 
accounts. 


Trading and official sources in Moscow are guessing 
about the reasons which forced the powerful Sintez Oil, 
which has its own production assets in Western Sibe- 
ria, to sell its Odesa oil haven shipment rights. Some 
traders point at the problems company founder 
Alexander Zhukov has recently been facing because of 
allegations of involvement in illegal arms trade and his 
arrest in Italy. Others note Sintez still remains the owner 
of a brand new LPG terminal near Odesa. This interest 
is expected to be a very lucrative business as produc- 
tion of propane-butane is growing in Kazakhstan where 
the US-Kazakh-Russian joint venture TengizChevrOil 
is developing the huge Tengiz oil field and building 
gas processing facilities. 


Ruhrgas ready to join consortium 


(Eastern Economist)—Germany’s Ruhrgas is ready to 
enter the international consortium on managing and de- 
veloping Ukraine’s gas transporting system, said a chief 
representative of the German company. However, he 
stressed Ukraine was still not clear about the role of 
foreign companies in the consortium.On Oct. 7, Ukraine 
and Russia signed an intergovernmental agreement for 
strategic cooperation in the gas sphere and a corporate 
agreement between GazProm and NaftoGaz Ukrayiny 
to set up an enterprise named “The International Con- 
sortium for the Management and Development of 
Ukraine’s Gas Transportation System.” 
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Agrarian reforms in Ukraine 


By George Duravetz 

Ukraine has always been known as an agricultural 
country. It has the world’s largest reserves of chornozem 
or black earth soils and 21% of the population is occu- 
pied in some form of agricultural pursuit. Its principal 
crops: wheat, sugar beets, sunflowers and com have 
eared the country the reputation as the breadbasket, 
or granary, of Europe. Yet in the last 80 years Ukraine 
has experienced three famines: 1921/22, 1932/33 and 
1946/47. 

The 1932/33 famine, following the forced collectiv- 
ization of all private farms, was artificially planned and 
resulted in an officially estimated seven million dead 
from starvation and malnutrition. The Ukrainian Gov- 
егатепі has declared that this famine was an act of 
genocide against the entire Ukrainian nation. Its de- 
bilitating effects have been felt to this very day. The 
1946/47 famine occurred mainly in Western Ukraine 
following the end of WWII and the Soviet annexation 
of territories belonging to Poland, Czechoslovakia and 
Romania. It affected approximately eight to ten mil- 
lion people and the death rate was significant. It is now 
recognized by both scholars and researchers that the 
causes of all three famines was the forced requisition 
and/or the confiscation by Soviet authorities of all grain, 
cattle and other agricultural crops. The Soviet Union 
exported millions of tons of grain while millions of its 
citizens starved and died. The purpose was to break 
the back of the independent minded Ukrainian peas- 
antry and crush all opposition to the forced collectiv- 
ization of agriculture. The implementation of this dra- 
conian social experiment crippled the agricultural sec- 
tor of the Ukrainian economy for all time. 

Geographers and economists have always associated 
agriculture in the former Soviet Union with collective 
and state farms. The falsified and inflated production 
statistics released by the Soviet Government depart- 
ments were seldom questioned. Even the failure of 
Khrushchev’s virgin lands project in Kazakhstan and 
the attempt to turn Ukraine into a corn belt that resulted 
in a grain shortage went unnoticed. The situation was 
only saved by the importation of millions of tons of 
wheat from Canada and the United States in the fall of 
1963. This Soviet form of agricultural organization con- 
tinued to exist until April, 2000, when a decree by Presi- 
dent Leonid Kuchma of Ukraine declared that all col- 
lective and some state farms were to be disbanded. The 
land was to be distributed equally among those who 
worked or had worked (pensioners) on these farms. 
These parcels of land were called pies and varied in 
size from farm to farm. The owner of a pie could work 
his land individually, rent it out to a larger producer or, 
after privatizing it; he could sell it or pass it over to his 
heirs. 

This drastic move by the President of Ukraine was 
based on а number of factors many of which went back 
to the Soviet era. The agricultural sector, under capi- 
talized and labor intensive, was plagued by low pro- 
ductivity. The low wages paid to farm laborers and the 
resulting low standard of living in the rural farm dis- 
tricts led to an exodus of young people to the cities. 
Poor management, obsolete equipment, shortages of 
fertilizers, herbicides and insecticides, and an aging 
labor force contributed to low yields and a continuous 
crises in the agricultural sector. The Ukrainian Gov- 
ernment does not have the financial resources to subsi- 
dize agriculture as in Western Europe or North America. 
Neither could it resort to the totalitarian solutions en- 
forced by the defunct Soviet system. 

Although well intentioned, and with no alternative 
solutions to stop the downward spiraling levels of ag- 
ricultural production, the disbandonment of the collec- 
tive farm system has led, in many cases to gross abuses 
of authority, corruption and downright theft of public 
property. Collective farm chairmen, senior agronomists, 
bookkeepers and corrupt communist party officials, 
sensing a change in the wind, conspired collectively to 
bankrupt the farms by artificially lowering output, sell- 
ing off produce and cattle, failing to maintain infra- 
structure and not replacing obsolete and worn out ma- 
chinery. Now that the communist authority and con- 
trol had disappeared there was no accountability or 
anyone to account to. 

When the farm reached bottom, the collective farm 
members were given their pies and left to their own 
resources. In most cases they descended upon what was 
left of the farm assets and seized whatever they could 
carry away. Today these abandoned collective farms 
look like the aftermath of a war; cattle sheds, barns, 
garages, workshops and administration buildings stand 


forlorn and ransacked with doors, windows, light fix- 
tures torn out and furniture, equipment and tools car- 
ried away. Some farmers have tried to make it on their 
own by farming their parcels of land. However, they 
lack the required machinery and capital with which to 
buy seed grains, fertilizer, herbicides, insecticides, and 
diesel fuel. A law has not yet been passed allowing 
banks to accept land as collateral for commercial loans. 
Even if they produce a crop or raise some cattle or hogs, 
it is difficult for them to market their produce. 

Most former collective farm members are too old to 
work their land. Consequently, they lease their pies to 
large privatized commercial enterprises such as grain 
elevators, flourmills, sugar refineries, canning facto- 
ries and other food processing establishments. For the 
use of their land they are paid with sacks of flour, sugar, 
animal fodder and some cash. This rent often exceeds 
what they received when they worked on the collec- 
tive farm. In addition, they continue to maintain small 
gardens and orchards, and keep a cow or two. They 
also raise hogs, chickens, geese, ducks and rabbits, 
which are slaughtered in the fall and sold in the local 
city markets. The sugar that they receive is used to make 
preserves or converted onto home brew. Added to all 
this is the government pension that each collective 
farmer receives. It is based on the kind of work per- 
formed and years of service. Collective farm pensions 
range from a minimum of 80 hryvnias, to maximum of 
140 hryvnias, per month. In short, although no one is 
rich, there is no hunger or extreme poverty in the vil- 
lages. The exceptions are alcoholics and very old and 
sick people with no extended family to care for them. 
Many younger men and women who are still able to 
work have left for the cities or gone to Italy, Spain or 
Portugal where they find employment as domestics, 
farm laborers and construction workers at wages many 
times more than they could earn in Ukraine. 

Much of the land that once belonged to a collective 
farm is now leased and worked by a private corporate 
enterprise or a co-operative. New and efficient machin- 
ery and equipment has been introduced as well as high 
yielding hybrid seeds. New John Deere and New Hol- 
land tractors and combines have appeared in the fields. 
Ukraine does manufacture some tractors both caterpil- 
lar and large four wheelers in Kharkiv and grain com- 
bines in Kherson but can not satisfy current demand, 
Furthermore, Ukraine doesn’t manufacture one, two 
and three ton trucks so badly needed in agriculture. Cur- 
tently tractors ate being imported from Belarus and 
China, while Russia remains the major supplier of 
trucks. 

For the past two years Ukraine has experienced 
bumper grain crops with production increasing from 
18 million tons in 1999 to present levels of 35 to 40 
million tons. Food processing has expanded with leaps 
and bounds as foreign investors from Germany, Hol- 
land, Austria, Italy and England have introduced new 
modern equipment and technology to replace old ob- 
solete Soviet equipment. Hundreds of new food prod- 
ucts have appeared in the new super markets proudly 
carrying the label, “Made in Ukraine”. 

Guaranteed markets, both domestic and foreign, have 
been found for the surplus agricultural produce grown 
in Ukraine. Millions of tons of wheat have been sold 
and delivered to Brazil and other third world countries. 
Ukraine now ranks among the top five grain producers 
in the world. However, those who have enjoyed a mo- 
nopoly for so long do not always welcome the appear- 
ance of а new competitor. 

However, the old Soviet agrarian bureaucracy and 
nomenclatura have not disappeared. They have re- 
grouped in a political formation called The Agrarian 
Party. Motivated by a nostalgia for the past and a de- 
sire for the restoration of their former power and privi- 
leges, their deputies in the Verkhovna Rada use Parlia- 
ment as a forum for promoting their obstructionist poli- 
cies. Along with the Communist and Socialist fractions 
they continue to call for the public ownership of all 
land and a return to the collective farm system. The 
passing of new laws needed to regulate the agricul- 
tural sector now based on a market economy is often 
held up for years. Nevertheless, there can be no return 
to the past and the full reformation of the agricultural 
sector will surely come in spite of the old bureaucracy. 
Their time has passed. Blessed with fertile soils, rich 
deposits of coal, Iron ore and base metals as well as a 
hard working, well-educated workforce, Ukraine has 
the potential to become a major industrial nation in 
Europe. It already is a leader in metallurgy, chemicals, 
aircraft and Shipbuilding. Agriculture, however, will 
still remain its economic forte. 


George Duravetz is a correspondent for the Steinbach 
Carillon, Manitoba. 
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The Shevchenko Museum 


Wishes you a Merry Christmas 
and a Happy New Year! 
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Taras Shevchenko Museum 
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included) 
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Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
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Ukrainian News 
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The Spirit of Ukrainian 
Christmas with the 
Todaschuk Sisters 

An excellent compilation of 


14 beloved Ukrainian 
Christmas carols. 


Rosemarie & Charlene 
internationally distributed 


recording artists from 
Winnipeg, Manitoba, have two 
other recording albums of 
traditional, contemporary & 
original Ukrainian songs to 
their credit. This album of 
koliady & shchedrivky features 
the beautiful harmonic blend of 
2 sisters accompanied by 
modern & traditional acoustic 
instrumentation arranged & 
performed by Andrij Czerny, a 
dynamic professional musician 
from Montreal, along with a 
talented cast of musicians. 


CD’s $20.00 / Cassettes $12.00 
Plus $3.00 (Shipping & Handling) each 
Send Cheque/Money Order to: 
Todaschuk Sisters 
508 Selkirk Avenue, Winnipeg 
Manitoba, Canada, R2W 2M7 
To order by phone or for further 
information, call (204) 586-3445 
www.RosemarieTodaschuk.com 


Ukrainian Christmas CD 


Rosemarie & Charlene, internationally distributed recording artists as 
listed with SOCAN, have officially releasing their third recording. 

The Todaschuk Sisters have two recording albums of traditional, con- 
temporary and original Ukrainian songs to their credit which have world- 
wide distribution. Their third recording is an excellent compilation of 14 
beloved Ukrainian Christmas carols. Rosemarie and Charlene sing these 
carols with great sincerity and feeling. 

"І was overcome with emotion by the sounds as we were recording in 
the studio.” recalls Charlene who is a Special Events Coordinator with the 
Centaur Theatre in Montreal. While the sisters create their own vocal ar- 
rangements, Charlene’s husband, Andrij Czerny, a professional musician 
who is best known for his instrumental works on the Cirque du Soleil 
recordings and in collaboration with many popular Quebec artists, arranged, 
orchestrated and performed the music on 13 of the 14 carols. 

“He is one talented musician whose creative spirit is extremely benefi- 
cial to us! His arrangements are beautiful and impressive!” exclaims 
Rosemarie, a Music and Theatre Arts Educator in Winnipeg. Other musi- 
cians featured on the album include: Liana Stecky, Angela Saranchuk, 
Ivan Zavada, Domenic Lombardi, and introducing the young talents of 
Peter and Tatiana Czerny. 

The Todaschuk Sisters hope that this recording will invite and encour- 
age the listener to feel their passion to preserve and promote Ukrainian 
Christmas traditions and will introduce to the non-Ukrainian community 
the treasures of the Ukrainian musical heritage of our forefathers. This 
recording will be a valuable contribution to the cultural and educational 
life of our community and abroad. 

Since the release of their first two albums, the Todaschuk Sisters con- 
tinue to capture audiences throughout North America and in Ukraine per- 
forming at festivals, concerts and public celebrations. Some of their per- 
formances include: Bicentennial Celebrations in Los Angeles, Canada’s 
National Ukrainian Festival in Dauphin, Toronto’s Caravan, Winnipeg’s 
Folklorama, Pacific National Exhibition in Vancouver, the Pan American 
Games, festivals in New York and two tours in Ukraine. Rosemarie and 
Charlene have also been singing the Canadian and American anthems at 
the Blue Bomber and Goldeyes home games for the past few seasons. 

Rosemarie and Charlene have also ventured into the area of jazz. Fronting 
their own Jazz Trios, they enjoy entertaining audiences with a variety of 
jazz and classic standards! In addition to many private functions, you can 
find them performing at the Jazz Festival and Lounges in Club Regent 
and McPhillips Street Station Casinos. Look out for future recordings in 
the Jazz genre! 
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Kuchma signs Famine Memorial decree 


(Eastern Economist)—To commemorate the famine victims in Ukraine, 
President Kuchma signed a decree on erecting a Memorial to victims of 
the 1932-33 famine and political repression in Kyiv, Dec. 9. The govern- 
ment is expected to announce a tender for the best project on the memo- 
rial. 


Rada wants embezzlement probe 

(RFE/RL)—The Verkhovna Rada on Dec. 10 endorsed a motion by law- 
maker Hryhoriy Omelchuk to request that Prosecutor-General Svyatoslav 
Piskun launch an investigation into the alleged embezzlement of US$42 
million by state officials in 2000, UNIAN reported. According to 
Omelchuk, the sum was stolen by managers of Naftohaz Ukrayiny (headed 
at the time by current lawmaker Thor Bakay) and Ukrhazbank (headed in 
2000 by current lawmaker Vasyl Horbal) during payment transactions for 
gas supplies between Naftohaz Ukrayiny and Itera International Energy. 


Hudyma wants gas deal denounced 

(Eastern Economist)—Fuel and Energy Complex Committee member 
Oleksandr Hudyma has submitted a letter to Premier Viktor Yanukovych 
demanding denunciation of the agreement on setting up the international 
gas consortium, since it did not comply with Ukraine’s national interests. 
He said by signing the agreement with Russia, Ukraine had in fact given 
up control of its own gas transporting system. 


79% regard themselves poor 


(RFE/RL)—According to a survey conducted by the International Labor 
Organization and Ukraine’s State Statistics Committee among 9,400 Ukrai- 
nian households earlier this year, 79 percent of respondents consider them- 
selves “poor,” UNIAN reported on Dec. 3. The poll found that more than 
50 percent of Ukrainians have monthly incomes below 300 hryvnias 
(US$56). According to respondents, 510 hryvnias is the minimum monthly 
income that would guarantee “normal existence.” The official subsistence 
level in Ukraine is 342 hryvnias per month. 


Feodosia called most criminal city 

(Eastern Economist)—Crimean Interior Ministry Chief Department Chair 
Mykola Palamarchuk on Noy. 27 said the popular resort town Feodosia 
leads the list of Ukraine’s most criminal cities. He also stated Crimea was 
among the four most criminalized regions in the country. He said that 
despite the fact regional police had managed to lower the crime rate in 
general, the situation with illegal arms and drugs sales had worsened dra- 
matically. 
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Yaroslava Tatarniuk 
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